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	Autor knížky, kterou právě otevíráte, procestoval v uplynulých deseti letech jako československý novinář všechny země Středního východu a východní Afriky, z toho čtyři roky sídlil v Káhiře a vyjížděl odtamtud vždy tam, kde se něco dělo. Prožil na Středním východě vrcholné období Násirovy éry, vyznačující se usilováním o arabskou jednotu a doslova nabité dramatickými událostmi. Vůdčí představitele nových režimů, o kterých píše, znal vesměs osobně, mohl je sledovat v akci a při práci. Tak do Saná, hlavního města Jemenské arabské republiky, přijel krátce po revolučním převzetí moci. Navštívil v dřívějším královském paláci, nyní Paláci republiky, maršála Sallála, a zastihl ho na polním lůžku: churavějící maršál odpovídal vleže na jeho otázky. Intervievowal jordánského krále Husajna a rozmlouval s lidmi z jeho okolí. Měl také příležitost seznámit se s maršálem Amerem a s dalšími egyptskými vedoucími činiteli, z nichž někteří již nejsou naživu, jiní nadále působí v čele státu. Byl v Iráku před převratem i po něm a bájný ostrov Zanzibar navštívil v bouřlivé době, o které píše.

	Osobní zážitky, doplněné studiem arabských pramenů a znalostí prostředí, krajiny i obyčejů, tvoří základ této knížky, pojednávající o jedné z nejvýznamnějších oblastí světa v období jejího osvobozeneckého pohybu. Autorovým prostřednictvím se tak nejenom seznámíme se zajímavými a typickými osudy, ale můžeme si i vytvořit představu o zdrojích, hybných silách a pozadí konfliktů, které ovlivňují vývoj v této části světa víc, než si uvědomujeme.

	J. T.

	 


Abdel Hakim AMER. 

	případ maršála, který prohrál poslední partii

	 

	Jejich přátelství začalo v roce 1939, kdy se sešli ve společné posádce na pokraji malého městečka v Súdánu. Mladí poručíci egyptské armády, právě vyřazení z vojenské akademie sedávali večer po službě na terase důstojnického kasina, popíjeli vodu osvěženou trochou citronově šťávy a někdy kostkou ledu, a většinou spolu promluvili jen pár slov. S plným soustředěním, ba s vášní hráli šachy. Jejich nekonečná série partií měla vyrovnané skóre, málokdy však končila remízou. Jednou vyhrál ten o rok starší, jemuž jeho partner říkal Jimmy, podruhé mladší z nich Robinson Crusoe. Jimmymu bylo jedenadvacet, Robinsonovi dvacet. Z Jimmyho se později stal raís, egyptský president, z Robinsona jeho první náměstek a maršál, vrchní velitel svobodné egyptské armády.

	 

	 

	Po skončení partie se přátelům ještě nechtělo ulehnout. Noci v odlehlé pouštní posádce byly pro jejich mládí příliš dlouhé, rozžhavený vzduch chladnul jen zvolna a nepřivolával spánek. Natáhli si nohy, dolévali ze džbánů vodu do sklenic a mluvili o tom, co se skrývalo v jejich nitru. Přirozeně, probírali hlavně svou budoucí kariéru. Měli své povoláni rádi, oba si je vybrali, a v jejich světě to neznamenalo málo. Pocházeli ze středních vrstev; být důstojníkem znamenalo v jejich kruzích nejenom existenční zajištění, po jakém mnozí jiní marně toužili, ale znamenalo to i výsadu, neboť v sociálně nevyzrálé struktuře egyptské společnosti patřili důstojníci bezesporu k elitě, jež má velmi blízko ke dvoru, k vládě, ke státnímu vedení. Potud mohli být oba mladí poručíci spokojeni, své řemeslo ovládají, oddávají se mu, po četě budou velet rotě, praporu, možná pluku – Násira přitahovala velitelské dráha, Amera lákala štábní kariéra.

	Přesto však nebyli spokojeni. Příčiny jejich nespokojenosti nespočívaly v osobním postavení či vyhlídkách, jež byly víc než dobré a lepší než u mnoha vrstevníků. Ve své zapadlé pouštní posádce žili sice odříznuti od okolního světa, necítili se však od něho izolováni. Patřili ke generaci, která začínala uvažovat a cítit v širších nacionálních i sociálních rozměrech.

	Násir pocházející z městských kruhů, vídal už jako chlapec jezdit povýšené pány, domácí i cizí, do přepychových klubů, na golf, na dostihy; zažil živelné hněvivé výbuchy v ulicích Alexandrie a vnímal bezmocnost potlačovaných jako své vlastní ponížení a urážku.

	Amer vyrostl na egyptském venkově a třebaže nebyl ani bohatý ani chudý, jeho srdce se přiklánělo na stranu feláhů, kteří ve své negramotnosti a utlačenosti ani nevěděli, proti komu se vlastně mají vzepřít, jejich zoufalý hněv mířil někdy na nesprávnou adresu.

	O tom mluvívali mladí poručíci v teplých nocích, usazeni u šachového stolku na přízemní terase. Cítili se snad opuštěni, tady uprostřed písku pod Obratníkem Raka, nad jejich hlavami se však klenulo stejné nebe jako nad Káhirou, Alexandrií, ale i nad vzdálenějším Bejrútem či Bagdádem.

	Figurky již byly dávno uloženy do krabice, šachové bitvy dobojovány, když se oba přátelé snažili najít odpověď na otázky, co bude dál s jejich vlastí, co bude dál s Egyptem.

	Na rozdíl od svých negramotných vojáků získali oba poručíci ve vojenské akademii značná vzdělání a vědomosti, i když převážně jen odborné. Ale zejména rozvážnější a přemýšlivější Násir tíhnul k tomu, aby své instinktivní závěry opřel o solidnější základy. Četl, studoval a dovídal se o obrovských ziscích cizinců i domácích pánů, které plynuly jen z toho, že prostý lid byl zbídačován a ponižován.

	Impulzivnější a citověji založený Amer prožívá podobné poznání, jako své vlastní příkoří. Musí se s vypětím vůle ovládat, spaluje se vnitřním hněvem. Vědomí vlastní bezmocnosti ho sužuje natolik, že se nakonec svěřuje svému příteli: Nebude žít uprostřed té nepotrestané nespravedlivosti, odejde někam na opuštěný ostrov a setrvá tam v asketické samotě.

	„Jako Robinson Crusoe?“ ptá se ho s přátelskou ironií Násir. „To není řešení, to by byl jenom únik.“

	Tak přišel Amer ke své přezdívce, která byla později upomínkou na doby hledání a tříbení názorů. Nyní však ho Násir celkem snadno přesvědčil, že musí zůstat, vytrvat.

	O Násirově vrozeném politickém talentu svědčí, že již v této době odpozoroval zárodek řešení, jež se stalo základem egyptské revoluce i většiny pozdějších národně osvobozeneckých revolucí v tzv. třetím světě. Násir postřehl, jak významným mocenským opěrným bodem je jejich malá vojenská jednotka. Drží v šachu rozsáhlé území a početné obyvatelstvo. Místní lidé, zaostalí, bezbranní a nezorganizovaní, jsou vůči vojenské jednotce zcela bezmocní. Ale i britští vládcové, skryti v pozadí za kmenovými náčelníky, oblastními guvernéry a plukovníky, mohou cokoli podniknout jen s jejich pomoci. Armádní jednotky jsou rozhodující, ne-li monopolní mocenskou oporou a nástrojem vlády. Od tohoto poznání je již jen krůček k pozdějšímu závěru, že za kým půjde armáda, ten bude pánem v zemi, neboť vlády jsou zaměnitelné, armáda však zůstává jako trvalý a rozhodující mocenský faktor.

	Násirův postřeh, zhodnocení vlastní zkušenosti z hloubi súdánské pouště, předznamenal celou epochu. Pro dva šachisty však v té chvíli, domyšlen do důsledků, znamená trpké poznání, že i oni dva, ač britské kolonizátory z duše nenávidí, jim vlastně také slouží, a zdaleka ne bezvýznamně!

	To už se Amer neudrží a vybuchne. Dlouho zůstává navenek klidný, obrácený sám do sebe a zdánlivě neprůhledný, ale když číše přeteče, exploduje všechen nahromaděný žár s nevídanou prudkostí. A to je právě teď. Má toho dost, už to nebude déle snášet. Jeho duše prahne po činu.

	„A co chceš dělat, bratře?“ táže se ho Násir. Oba přátelé se v pohnutých chvílích oslovují podle starého muslimského zvyku jako bratři, a že je tato chvíle víc než pohnutá, o tom svědčí Amerovy pobledlé tváře a žhnoucí oči.

	„Právě jsi to řekl,“ zní jeho odpověď, a na Násirův nechápavý výraz v obličeji reaguje slovy, jež znějí jako výstřely:

	„Vzpouru! Revoltu!“

	„Cože?“

	„Právě jsi mi otevřel oči! Pochopil jsem! Vezmeme své dvě roty a potáhneme s nimi na velitelství! Donutíme je…“

	„Já nikam nepotáhnu, bratře,“ přeruší ho tiše Násir.

	„Tak? Ty se bojíš!?“ Amer v takových chvílích nehledí napravo nalevo a téměř z něj jde strach. Ale Násir se ovládne a neurazí se. Chápe přítelovu rozhorlenost, ale to ještě neznamená, že by se jí měl podřídit. Pokouší se problém Amerovi vyložit, ale ten teď není příliš přístupný věcným argumentům. Plane vášní a bez váhání je rozhodnut:

	„Potáhnu tedy sám!“

	„Bratře!“ vstane teď i Násir, uchopí ho za ramena a hledí mu zblízka do očí. „Domysli si tu partii do konce. Řekněme, že se ti to i podaří. Dobrá, ovládneš naši jednotku. Ale co potom?“ Násir si už přečetl i leccos o dějinách nezdařených egyptských pokusů o revoltu, které byly zatím vždy potlačeny také proto, že byly živelné a špatně zorganizované. „Přijdou odjinud a přemažou tě. Angličané zůstanou v pozadí – vlastní bratři tě přemůžou!“

	„Přesvědčím je, získám je na svou stranu!“

	„Jak? Když hovoří zbraně, není čas na diskuse. Nebudou tě slyšet, nebudou ti naslouchat, neporozumí ti. Jsou zvyklí poslouchat rozkazy, a budou poslouchat rozkazy! Budou tě mít za vzbouřence a za šílence!“

	„Být v právu je tedy šílenství?“ ptá se Amer víc zoufale než dotčeně.

	„Být v právu ještě neznamená zvítězit. A ty nemůžeš zvítězit! Jaký bude výsledek? Dříve či později tě přemůžou. Zastřelí tě, možná jen uvězní – v každém případě však budeš pro naši věc ztracen, protože už nebudeš v armádě!“

	V té chvíli Amer zakolísá. Ne ze strachu před smrtí či před vězením: v jeho vášnivé povaze je obsažena ochota k sebeobětování ještě víc než v běžné arabské mentalitě. Ale je voják tělem i duší, nedovede si svůj život představit bez armády a zarazí se před představou, že by měl odpadnout z jejích řad. Násir to o něm ví.

	„A my musíme zůstat v armádě, ty musíš zůstat v armádě! Ty ji budeš potřebovat, ona bude potřebovat tebe. Ne jenom tahle jednotka, nýbrž celá egyptská armáda!“

	„Celá?“ zarazí se Amer nad tou smělostí.

	„V půli pouště,“ usmívá se Násir, „nesesedáme z nasyceného a napojeného velblouda. Pěšky nedojdeme k cíli, velbloud nás k němu, dá-li bůh, donese!“

	Amer pochopí. Ten velbloud, to je armáda. A oni, důstojnici, ji mohou osedlat. Beze slova přistoupí ke svému příteli a pevně mu stiskne ruku.

	Jak je vidět, dospěl samouk Gamal Abdel Násir ve svém přemýšleni již jako mladý důstojník značně daleko, a ani zdaleka nepřemýšlel jen ve vojenské terminologii, i když zůstává důstojníkem a armáda hraje v jeho úvahách stěžejní roli. Jeho přítel Abdel Hakim Amer přispíval k těmto úvahám svou vášnivostí a odhodlaností, v níž se zrcadlily ztajené a skryté touhy lidu.

	Přátelství, započaté nad šachovnicí, prostupovalo vším, co dělali, o čem snili a k čemu se hotovili. Série jejich partií měla vyrovnané skóre, ale jinak spěl Jimmy k úloze stratéga a taktika, který formuje cíle a osnuje plány. Robinson svého přítele obdivoval a byl ochoten jít s ním třeba do pekla. Spěl k úloze jeho pravé ruky, odhodlaného a spolehlivého vykonavatele jeho projektů.

	 

	Do boje?

	 

	V dubnu 1941 zorganizovala v nedalekém Iráku skupina důstojníků pod vedením Rašida Aliho Kajlániho státní převrat. Britské neúspěchy v dosavadním válečném vývoji vytvářely příznivé předpoklady, aby irácký „Zlatý čtyřúhelník“, jak si říkala skupina vysokých důstojníků, svrhla probritskou vládu a pokusila se zbavit svou zemi nenáviděné britské okupace.

	Pro egyptské nacionalistické důstojníky to byl přímo instruktivní impuls. Sami o tom dlouho uvažovali, připravovali se, konspirovali, plánovali – a teď je jejich iráčtí kolegové předešli! Mnozí z nich přímo hořeli touhou dát se do toho, teď hned, bez meškání, nebo nejpozději zítra ráno.

	Násir byl nějakou dobu – už jako kapitán – velitelem malé egyptské posádky na pobřeží Středozemního moře, mezi Alexandrií a El Alameinem, Amer působil – také jako kapitán – ve štábu egyptské armády v Káhiře. Oba přátelé se nadále stýkali a pokračovali v hovorech, započatých před pár lety v súdánské poušti. Nebyli už sami. Podobně jako oni smýšlely desítky a stovky vlasteneckých důstojníků, především jejich generačních druhů, jako byli Anvar Sadat nebo Zakaria Mohieddin, ale i mnozí mladší, jako například Chálid Mohieddin, Ali Sabri, či Abdel Kader Hátím. Z původní skupinky vznikl kroužek, jehož řady se rozrůstaly a nabývaly organizační podoby skupiny Zubat El Ahrar, Svobodných důstojníků. Sjednocovacím principem byla Násirova programová formule:

	„Všechny naše potíže pocházejí od Angličanů. Musíme bojovat proti nim, monarchii a feudalismu. Nesmíme váhat užít třeba i násilí. Svoboda je naše přirozené právo. Nesmíme se bát revoluce.“

	Násir byl faktickým, uznávaným, třebaže formálně neustanoveným vůdcem Svobodných důstojníků. Amer byl jeho zapáleným přívržencem a hlavní jeho oporou zejména ve štábu egyptské armády, kde byly jeho zásluhou pozice Svobodných důstojníků velmi silné. Ale podobně jako dřív, i nyní byl Amer horkokrevnější a žádostivější okamžité akce.

	Svobodným důstojníkům, ani těm nejrozvážnějším, nebylo vůbec proti mysli využít oslabení britské pozice, o kterou se postaral Rommelův expediční sbor. Ve svém protibritském zaujetí byli ochotni spojit se třeba s ďáblem, aby dosáhli svého – svobodného Egypta. Někteří z nich navázali spojení s Rommelovými agenty a s potěšením si od nich vyslechli, že Němci oceňují vlastenectví Egypťanů – berlínská centrála měla své plány, hodlala egyptských snah využít i zneužít a neváhala jim proto podkuřovat. Praktičtější koordinaci plánů zabránila britská tajná služba, která některé aktivnější egyptské důstojníky internovala. V době ohrožení Egypta Rommelovým sborem si britská vláda vynutila na egyptském králi souhlas k protiúderům a neváhala ani přímo zasahovat, do egyptských administrativních a vojenských záležitostí.

	Když však Kajláni s úspěchem provedl protibritský převrat v Iráku, zdálo se, že egyptské důstojníky už nic nezastaví. Amer a spolu s ním mnozí další žhnuli:

	„Uskutečníme převrat také v Egyptě! Anglie bude otřesena a Egypt svobodný!“

	„Angličané mají ve Středomoří jen málo lodí,“ uvažoval v této vypjaté atmosféře Násir. „Němci postupují na všech frontách. Churchill je však tvrdý. Jeho armáda utopí vzpouru v krvi.“

	„V Iráku také nečekali!“

	„Bratře, vždyť ani pořádně nevíme, jak to v Iráku bylo a hlavně – jak to tam bude.“

	Zakrátko se také podařilo Britům s poměrně malými silami získat nad Irákem znovu kontrolu. To však Násir v té chvíli ještě nevěděl, a třebaže nebyl o nic menší patriot než Amer, uvažoval střízlivěji:

	„Imperialismus má svůj trumf: Po zuby ozbrojenou armádu – a naši slabost!“

	„Jak to – slabost? Jsme v právu, lid se k nám připojí…“

	„Právo není totéž co síla, bratře. V právu jsme už po staletí, a pohleď, jak na tom jsme. Britské impérium nezničíš třemi zápalnými lahvemi!“

	„Máme armádu!“

	„Mýlíš se, bratře. Jdou s námi mladší a nižší důstojníci, máme pozice ve štábu, ale ne ve všech bojových jednotkách. Nejde s námi nikdo z velení, žádný generál – ti jsou zavázáni králi, od něhož dostali své hvězdičky. Znáš náš lid a jeho úctu k autoritám.“

	„Svrhneme je, ty zkorumpované zbabělce!“

	„Ano, ale dřív musíme být silní. Síla je v organizaci, bratře! Tu musíme budovat a jejím prostřednictvím získávat převahu. Nesmíme se ukvapovat!“

	Ač nerad, i tentokrát se Amer podřídil Násirovu stanovisku. Vojáci bývají vždy žhavější do boje – mají zbraně, znají jejich silu i sílu rozkazu, který patři k jejich povolání. Násir však už v této době nebyl jenom voják, nýbrž i politik, k jehož povolání patří také reálné hodnocení poměru sil, umění volit vhodný okamžik i umění čekat, je-li to nutné – něco z tohoto umění zřejmě ovládal už jako čtyřiadvacetiletý kapitán.

	Další vývoj válečných událostí mu dal za pravdu. Jeho autorita v kruhu Svobodných důstojníků vzrostla. Vyrostl i v očích svého starého přítele Robinsona, kapitána Amera.

	Násir byl v roce 1942 přeložen do Káhiry jako učitel a instruktor ve vojenské akademii. S Amerem se zase vídali téměř denně, někdy si našli i chvíli času na šachy. Po jedné partii mu Amer řekl:

	„Měls pravdu, Jimmy. Uznávám to, bratře.“

	Tentokrát vybuchl Násir:

	„Myslíš, že mě to těší? Čekat? Ó, jak je nenávidím, jak bych je bil! Hořel jsem tehdy nedočkavostí jako ty – a musel jsem říkat: Ještě ne! Chtěl jsem sám spáchat atentát na krále, bylo by pro mne štěstím, kdybych přitom padl – a musel jsem se protrpět k poznání, že by to nebylo účelné. Teď se nám tady Angličané roztahují, protože vyhrávají válku. A vyhrají ji. Ale my jim nedáme pokoj. Budeme pracovat ve dne v noci…“

	Amer při tom výbušném vyznání povstal, stržen jeho vášnivostí, vstal i Násir, jemuž posléze slzy zadrhly hlas. Oba přátelé si beze slova podali ruce a hleděli si zpříma do očí, spojeni mlčenlivým porozuměním.

	Britská nadvláda na Středním východě nebyla druhou světovou válkou oslabena, ale oslabena nebyla ani organizace Svobodných důstojníků. Naopak. Její vliv postupně pronikal do všech složek egyptské armády, řady jejích přívrženců se rozmnožovaly a upevňovaly. Největší zásluhu na tom měl její chytrý a obratný vůdce Gamal Abdel Násir a spolu s ním jeho skvělý organizátor a konspirativní mistr Abdel Hakim Amer.

	 

	Hrdinové od Faludži

	 

	S koncem války vyvstaly na Středním východě nové problémy. Nejvážnější z nich byl spor Židů a Arabů o Palestinu.

	Arabští představitelé protestovali proti ideji židovského státu od samého jejího vzniku. Bylo tu bouřlivo už od začátků židovského přistěhovalectví ve dvacátých letech a ke krvavým srážkám docházelo i ve třicátých letech, kdy přistěhovalecký proud zesílil, rozmnožen zejména o uprchlíky z nacistického Německa a z dalších ohrožených evropských zemí. Arabský svět považuje Palestinu za svou zemi – v tom jsou Arabové všech států zajedno. Odpor proti židovskému státu, jímž se cítí ohroženi, je jedním z činitelů, jenž Araby spojuje. Základní vinu za posílení židovských pozic v Palestině přisuzují Arabové Britům. Snad poněkud zjednodušeně, ale z arabského hlediska výstižně o tom později napsal Násir:

	„Kdyby Palestina nespadla pod britský mandát (po první světová válce – pozn. Autora), nenašel by sionismus dostatek podpory pro uskutečňování ideje „národní domoviny“ v Palestině a tato idea by zůstala bláznivou, beznadějnou a neuskutečnitelnou iluzí.“

	Když bylo v roce 1947 rozhodnuto bez ohledu na půl druhého miliónu Arabů, kteří zde žili, o zřízení židovského státu Izrael, bylo arabské stanovisko jasné:

	„Rozdělení Palestiny je papírovým řešením, které nikdy neuznáme – rozhodnou zbraně.“

	Tak už samotný vznik státu Izrael je doprovázen válkou, první arabsko-židovskou válkou v letech 1948 až 1949. V zákopech a na velitelských stanovištích si znovu stáli po boku Gamal Abdel Násir s Abdelem Hakimem Amerem a s dalšími kolegy z okruhu Svobodných důstojníků. Jejich první bojové zkušenosti pocházejí z těchto střetnutí, jejich solidarita, soudržnost a mentalita se formovala v boji proti Izraeli, který vnímali jako boj proti osudovému arabskému nepříteli, nástroji a prodloužené ruce britských a jiných kolonizátorů, ztělesnění imperialistických utlačovatelů.

	Byla to podivná válka, plná dramatických zvratů, dočasných přiměří, diplomatických meziher a nových prudkých srážek. Třebaže egyptští vojáci bojovali se zápalem, který jim propůjčovalo přesvědčení o spravedlivosti arabské věci, nedosáhli nikdy víc než dílčího úspěchu, po kterém za čas následovala opět porážka. Třebaže spojená arabská vojska byla vůči izraelskému nepříteli ve dvacetinásobné početní převaze, odcházela z pole poražena. Projevily se zoufalé nedostatky v koordinaci mezi velením jednotlivých arabských armád, jež se nikdy nesjednotily ke spojenému soustředěnému úderu, katastrofálně působily rovněž dílčí sobecké ambice jednotlivých vlád a vůdců, kteří měli různé představy o poválečném uspořádání a chtěli pro sebe uchvátit co nejvíc z území Palestiny i získat pro budoucno nejvýhodnější pozici, aby mohli uplatňovat v arabském světě toužebnou hegemonii.

	Egyptským důstojníkům se na bojišti drastickým způsobem promítla slabost, závislost a poníženost jejich země. Často až v boji zjišťovali, že jejich vojáci jsou vyzbrojeni municí, která vůbec nevybuchuje – a když, tak v jejich vlastních rukou. Měli zbraně, posbírané v poušti, kde zůstaly po poražených německých a Italských příslušnicích Rommelova sboru. Oficiálně byla egyptská armáda vyzbrojena britskými zbraněmi, ale král i vláda koupili od Angličanů za babku staré vysloužilé haraburdí, které draho prodali dál – vlastní armádě! Egyptský král Faruk řídil z kasina v Monte Carlu operace – ale ne válečné, nýbrž finanční, určené k jeho vlastnímu obohacení:

	„Ve Španělsku nakoupíte staré pušky a granáty,“ kázal svým vykonavatelům. „V účtech je vykážete jako nové. Provizi plus rozdíl v ceně připíšete na můj účet.“

	Provizi plus rozdíl v ceně stačil většinou na místě utratit – v herně nebo v dancingu. V době, kdy jeho vojáci umírali v poušti, proslavil se král Faruk avantýrou s proslulou břišní tanečnicí Samiou Gamal. Monte Carlo žaslo nad vířivým tancem, jehož jedinou rekvizitou byla hojnost bankovek – Faruk je vhazoval na scénu plnými hrstmi jako plesové konfety.

	Není divu, že Svobodní důstojníci dospívali na bojišti k trpkému, ale jedině možnému závěru:

	„Naše kulky mířily na nepřítele, který ležel proti nám v zákopech,“ píše o tom Gamal Abdel Násir. „Ale naše srdce kroužila kolem vzdálené, zpustošené vlasti, kterou jsme zanechali za sebou jako kořist vlkům.“

	Abdelu Hakimovi Amerovi řekl jeden jeho umírající přítel:

	„Uvědom si konečně, bratře: Naše pravé bojiště je Egypt.“

	Těsně před koncem arabsko-izraelské války připravila bojová skupina egyptské armády útok na kasárna ve Faludži. Jedním z frontových velitelů byl Násir, ve štábu pracoval na přípravě operace Amer. Vojáci splnili svůj úkol skvěle, po pár hodinách byla kasárna jejich. Ale protivník neválčil jen zbraněmi, do jeho arsenálu patřily také prostředky tajné služby, která využívala i korupce a zrady. Poté, co zklamaly a selhaly jednotky na obou křídlech, vyrazily izraelské úderné oddíly k protiútoku. Asi 2500 egyptských vojáků, mezi nimi Násir, se ocitlo ve Faludži v obklíčení. Izraelci se pokoušeli je zničit, porazit je lstí, intrikami i vyhrožováním, pokoušeli se je vyhladovět a zlomit žízní – marně. Vystavili je zničujícímu bombardování a dělostřelecké palbě, obránci padali a umírali, ale nevzdávali se. Násir byl také raněn, ale s obvázanou hrudí a s rukou na pásce obíhal obranné pozice, povzbuzoval vojáky, přemisťoval síly a velel k palbě.

	Válka skončila příměřím, jež bylo pro arabskou stranu i pro egyptskou armádu rovno porážce. Avšak obránci Faludže se nevzdali. Po příměří odešli z bojiště se vztyčenými hlavami a s vlajícími prapory – jediná neporažená část egyptské armády! Násir si vysloužil přezdívku tygr od Faludže, jeho prestiž a sláva byla zdrojem naděje pro budoucno. Zasloužený podlí této slávy sklidil i jeho přítel Amer.

	V důstojnickém klubu v káhirském předměstí Zamalek vytáhl Násir zdravou rukou – druhá byla ještě v pásce – z aktovky několik listů papíru a rozložil je před svými kolegy:

	„OSN nás podvedla? Zradil nás král a vláda? Váhala Arabská liga? Intrikovali naši vůdcové? To všechno je pravda. Ale takhle měla vypadat naše bojová sestava!“ A Jeho věrný druh Amer ho doplnil svým elaborátem: „A takhle by měla vypadat naše organizace.“

	Úhel záběru se soustřeďoval na hlavní a nejsilnější zemi arabského světa:

	„Naše pravé bojiště je přece Egypt!“

	 

	Převrat začne okamžitě!

	 

	V roce 1952 dospěli Násir, Amer a další členové užšího vedení Svobodných důstojníků k závěru, že jejich pozice jsou dostatečně silné k rozhodujícímu úderu.

	V jejich úvahách hrál významnou roli generál Mohammed Naguib, který patřil k nejvlivnější špičce egyptské armády. Násir a Amer se s ním sblížili v arabsko-izraelské válce a jejich vztah se utužil zejména společnými bojovými zážitky u Faludži.

	Naguib nešel se Svobodnými důstojníky, nebyl jejich členem – na to byl příliš opatrný. Ale sympatizoval s nimi a do značné míry jim šel na ruku. Násir i Amer na něj měli vliv, on si jich vážil – a kdoví, snad si i žhavil druhé želízko v ohni. Mířil vysoko, byl jedním z kandidátů na úřad náčelníka generálního štábu a ministra obrany a dříve nebo později se s některou z těchto klíčových funkcí nemohl minout, ať už za krále či za jiného režimu, neboť tolik bylo jasné: královský řežím byl otřesen a zmítal se v permanentní krizi, a Svobodní důstojníci byli vlivnou formací, která měla a bude mít svou nespornou váhu.

	Naguib se o tom přesvědčil zcela nedávno, v prosinci 1951, kdy se na Zamalku konaly volby předsedy důstojnického klubu. Král byl zvyklý mít v čele spolku spolehlivého člověka a i tentokrát určil svého kandidáta, generála Huseina Sirryho Amera, jenž měl ovšem s tehdejším majorem Abdel Hakimem Amerem společné jen jméno. Náš Amer spolu s Násirem však využili svého vlivu na generála Naguiba, získali ho pro kandidaturu a napřeli všechny síly své organizace, aby prosadili jeho zvolení. Z původně bezvýznamného a formálního aktu se stala první poloveřejná konfrontace mezi královskou mocí a Svobodnými důstojníky. V dramatické atmosféře byl ohlášen výsledek voleb, který předznamenával poměr sil: Králův kandidát dostal 58 hlasů, generál Naguib 3301 A do výboru se podařilo zvolit i dva členy užšího vedení Svobodných důstojníků, určené Násirem a Amerem.

	Král Faruk prohlásil volby za podvodné a jmenoval vyšetřovací komisi – nový výbor však s ní odmítl jednat. Král tedy odepřel důstojnickému klubu svou dotaci – Svobodní důstojníci však zorganizovali sbírku, která vynesla víc. Spor mezi králem a vedením důstojnického klubu se táhl až do července 1952. V té době se upevnil Násirův a Amerův vliv na generála Naguiba, který řídil důstojnický klub víceméně v jejich intencích. Spolek, který původně patřil k neškodným ozdobám královského režimu, byl z pozadí obratně dirigován Svobodnými důstojníky a stal se jejich nástrojem a posléze základnou pro převrat. Násirova téze, zformulovaná v zárodečné podobě již před léty v rozhovoru s Amerem nad džbánem vody v súdánské poušti, nalézala svůj praktický výraz: V nevyspělé mocenské struktuře hraje prim armáda, nebo přesněji ten, kdo nad ní má moc. Formálně tato moc příslušela králi, ale klíč k ní měli již v rukou Svobodní důstojníci, když se jim podařilo ovládnout důstojnický klub.

	Král tušil nebezpečí, ale plně je pochopil, když už bylo pozdě: V červenci 1952 došlo v oblasti Suezského kanálu k sérii atentátů proti Angličanům, kteří tam měli své posádky. Odvetná opatření vyvolala v Káhiře pouliční bouře, při nichž hořely domy, a tekla krev. Násir, Amer a pět dalších členů užšího vedení Svobodných důstojníků se sešlo 20. července a po vzrušené rozpravě se usneslo: Doba je vhodná, poměr sil příznivý – převrat se uskuteční v noci z 22. na 23. července.

	Po schůzce nasedl podplukovník Násir za volant svého malého austina, vedle něj jeho přítel major Amer. Jeli za generálem Naguibem. Měli ho zasvětit do převratového plánu a nabídnout mu oficiální vedení státu, neboť vzhledem k tradicím měla být podle jejích mínění v celé zemi nějaká známá a vysoce postavená osobnost. Oni byli řadoví, i když vyšší důstojníci, Naguib však byl renomovaný generál, předseda důstojnického klubu a uznávaný kandidát na některou z nejvyšších vojenských i státních funkcí.

	Jeli za ním odpoledne, kdy je v Káhiře horko a veškerý společenský život se na pár hodin zastavuje. Vyruší sice generála z odpočinku, ale budou s ním moci mluvit v důvěrné samotě.

	K jejich překvapení však měl generál Naguib i v této době hosty. V přijímacím salónu seděl předseda liberální ústavní strany dr. Muhamed Husejn Heykal se svým doprovodem. Násir s Amerem tedy nemohli svůj úkol splnit. V Heykalově přítomnosti pohovořili s generálem na náhradní neškodné téma: O výboru klubu, jemuž král dává najevo svou nepřízeň. Naguib doporučoval vyčkat a nabídl se, že při vhodné příležitosti s králem promluví.

	„Bude nutné přijmout nějaký kompromis,“ mínil Naguib, a Heykal s tímto názorem živě souhlasil.

	Na zpáteční cestě si vznětlivý Amer ulevoval:

	„Je zbabělý! Nebude to s ním lehké, nedovede si představit Egypt bez krále! Podívej, kým se obklopuje! Královskými slouhy!“

	„Uklidni se, bratře,“ mírnil ho Násir. „Jednou jsme to rozhodil, nebudeme nic měnit. Zatím nám velice prospěl a věřím, že ještě prospěje.“

	Když se oba přátelé vrátili do konspiračního sídla Svobodných důstojníků, vládlo tam vzrušené rozčilení. Už na ně netrpělivě čekali: Od jejich člověka ze zpravodajské služby přišla zpráva, že král zřejmě něco tuší. Nejen, že rozpustil výkonný výbor důstojnického klubu, ale odvelel generála Naguiba do Horního Egypta a ty, jež pokládal za vedoucí představitele Svobodných důstojníků, dal přeložit do okrajových posádek! To znamená rozrušení organizační základny převratu, plány bude nutno přepracovat a odložit…

	„Nic nebudem odkládat,“ prohlásil Násir, jakmile se dověděl o královském preventivním protiúderu. Z kritické chvíle udělal velký okamžik svého života i své země:

	„Převrat začne okamžitě!“

	Prvním úkolem bylo obsazení generálního štábu na káhirském předměstí Kubba. Odtud je možné navázat spojení a dirigovat všechny egyptské ozbrojené síly.

	Podle původního plánu měl být generální štáb obsazen hladce a bez boje, aby povstání nebylo předčasně prozrazeno dřív, než se podaří obsadit a dostat pod kontrolu další mocenská řídící centra. Neznamená však právě došlá zpráva o králových akcích, že jsou beztak prozrazeni? Co dělat v takovém případě?

	Až dosud platila Násirova zásada, kterou podporoval též Amer, že převrat má být nekrvavý. Kdyby tekla krev, veřejnost by na ně hleděla jako na násilníky a král by získal sympatie, mínil Násir. Nyní však se mění situace.

	V malém domku na východním předměstí Káhiry sedí osm členů užšího vedení Svobodných důstojníků a jejich vzrušené hlasy zaznívají jeden přes druhý.

	„Zdá se, že náš plán provést akci bez střílení není za této situace reálný.“

	„Pak musíme bojovat.“

	„To znamená zastřelit krále a jeho stvůry!“

	„Ne, zastřelit ne! Jenom odstranit! Odstavit a zatknout!“ drží se i v této chvíli Násir svého plánu. „Budou klást odpor! Budou střílet!“

	„Musíme je zneškodnit!“

	„Stejně si nezaslouží nic jiného než smrt!“

	Násir se v té chvíli ocitl v menšině, i jeho přítel Amer kolísá. Každý člen užšího vedení si bere na starost několik čelných vládních představitelů, které bude muset likvidovat, jediné, co Násir prosadí, je vymezovací formule, kterou mnozí neberou příliš vážně:

	„Budou-li klást ozbrojený odpor a nebude-li možno je jinak zneškodnit.“

	Hned další událost jako by chtěla potvrdit Násirovo pojetí: Generálové, věrni králi, poslali silnou jednotku pod vedením kapitána Chedida, aby obklíčila a zajala vedení Svobodných důstojníků. Kapitán Chedid však přišel nikoli se střelbou, nýbrž se slovy:

	„Já i moji vojáci jsme vám k dispozici.“

	Na Násirův pokyn se velení nad Chedidovou jednotkou ujímá Abdel Hakim Amer. Nikomu jinému než svému příteli svěřuje teď už faktický vůdce převratu Násir klíčový úkol – obsazení generálního štábu. Ví, že se na něj může spolehnout. V čele vojáků, kteří je původně přišil zajmout, vyráží Amer ke generálnímu štábu, ještě dříve však si oba přátelé řeknou pár slov:

	„Vím, že budeš bojovat jako lev, bratře,“ – to mluví Násir.

	„Jako že je bůh nade mnou!“ zní Amerova odpověď. Násir zná přítelovu odhodlanost, je si však vědom, že může snadno vzplanout o něco víc, než je třeba. Přesvědčil se o tom znovu právě před chvíli, při sporu, jak naložit s vedoucími představiteli královského režimu. Amer nebyl nejprudší, ale Násir ví, že jeho horkokrevnost tlumil jen jeho vliv. Proto dodává:

	„Přál bych si, bratře, abys to dokázal bez střílení. Prolitá krev nám může uškodit!“

	„To nezáleží na mně. Nepůjdu holýma rukama proti kulkám,“ odpovídá Amer.

	„To bych po tobě nikdy nechtěl,“ ujišťuje ho Násir. „Ale pokus se otevřít si dveře jinak než střelbou. To je oč tě prosím.“

	Rozhodující akce egyptské revoluce právě začala, teď už není cesty zpátky.

	Sotva však Amer v čele ozbrojené jednotky vyrazil směrem ke generálnímu štábu, již se mu do cesty postavila překážka. Jede proti němu silná jednotka obrněné vozby, světla rozsvícená naplno, čelo rozvinuto do bojové formace.

	„Jsme prozrazeni,“ bleskne Amerovi hlavou, a hned velí:

	„Zaujmout palebné postavení! Připravit k palbě!“

	Do jeho povelu zazní z protilehlé strany přátelský známý hlas:

	„Mabrouk – blahopřeji, bratře! To jsem já, Sadík, mám už několik zajatců.“

	Amerovi spadl kámen ze srdce. Farid Yusuf Sadík měl podle jejich plánu na starosti obrněnou vozbu, a když se dověděl, že proti vedení Svobodných důstojníků vyrazila Chedidova jednotka, zmobilizoval své vojáky a spěchal na pomoc. Teď se objímá s Amerem a připojuje se k němu na cestě ke generálnímu štábu. Jen světla musí být na jeho rozkaz zhasnuta, spojená úderná skupina se blíží k budově generálního štábu pod ochranou tmy.

	Amera i Sadíka stráže generálního štábu znají a beze všeho je pouštějí dál. Když pak na jejich pokyn za nimi pronikne část jejich vojáků, je na vážnější odpor pozdě.

	V krátké přestřelce je obrana generálního štábu přemožena – navíc se velitel strážní jednotky prohlásí za přívržence Svobodných důstojníků a připojí se k nim: přitažlivost programu Svobodných důstojníků představuje v této chvíli větší sílu než zbraně. V boji o generální štáb padli dva vojáci. Byli prvními a jedinými obětmi revoluce v Káhiře.

	To už je Amer se Sadíkem v prvním patře, zakrátko je tu také Násir a další členové užšího vedení Svobodných důstojníků, které teď už funguje jako revoluční rada. S pistolemi v rukou vnikají do úřadoven a konferenčních síní, většinou však zbraně nepotřebují: Důstojníci štábu se k nim připojují a nabízejí své služby, jen několik generálů stojí s rukama nad hlavou u zdi a prosí o život. Čekají, že budou zastřeleni, ale jsou jen – podle Násirovy vymezovací formule – odstaveni a odstraněni. Neděje se to sice nijak v rukavičkách, někdejší královští služebníci musí vyslechnout drsná obvinění a utrží i nejednu ránu, ale krev přitom neteče.

	Násir se ujímá dalšího řízení operace, její vojenskou část svěřuje Amerovi, pod jehož vedením jsou ještě téže noci obsazena všechna mocenská centra v Káhiře – vládní rezidence, poštovní, telefonní a telegrafní ústředna, rozhlas. Silnější jednotky byly vyslány k silnici, vedoucí do oblasti Suezského kanálu, aby zabránily britským vojskům vyrazit proti Káhiře, kdyby k tomu dostala rozkaz. Současně ale Násir vysílá své emisary na britské, americké a francouzské velvyslanectví. Mají za úkol informovat zástupce velmocí, že moci v zemi se ujala revoluční rada, že je to výhradně vnitřní egyptská záležitost, že britské ani jiné zájmy v Egyptě nejsou převratem nikterak dotčeny a bylo by tudíž bezpředmětné uvažovat o nějakém zásahu. Na všechny další dotazy diplomatů, z nichž mnozí se sice během noci dověděli leccos chaotického, ale nic určitého, emisaři krčí rameny a odkazují na brzkou veřejnou proklamaci nového vedení.

	Rozhodující část převratu, převzetí faktické moci, se odehrála během této jediné noci, v poměrném klidu a bez bojů, nepočítáme-li krátkou přestřelku v budově generálního štábu. Odehrála se jako vojenská operace, a armáda je také pánem situace. Není druhé reálné síly v zemi, která by se jí mohla vzepřít anebo jí aspoň konkurovat.

	K ránu nasedá Násir opět do svého malého austina, jemu po bok nastupuje Amer. Jedou ke generálovi Naguibovi, aby s ním dojednali, co prve kvůli Heykalově přítomnosti nemohli vyslovit. Na naléhání ostatních členů revoluční rady, kteří poukazují na nutnost jejich přítomnosti v řídícím centru, z austina opět vystoupí a pošlou pro generála řidiče se dvěma posly, jako doprovod pak několik obrněných vozů.

	Za necelou půlhodinu je Naguib tady, zářící leskem své generálské uniformy i veselým úsměvem. S povděkem, a aniž chtěl znát nějaké přílišné podrobnosti, přijal funkci náčelníka generálního štábu a vrchního armádního velitele. Žoviálně prohlásil, že přítomnost tak znamenitých bratrů, jako jsou Násir a Amer – z jejich rukou také obě nejvyšší armádní funkce přebíral – je mu dostatečnou zárukou, že jde o věc čestnou a správnou. Za několik minut ohlásí plukovník Anvar Sadat z káhirského rozhlasu všemu egyptskému lidu, že v Egyptě byl právě proveden převrat pod vedením generála Naguiba.

	Egyptský král Faruk se svou družinou pobýval v těch dnech v Alexandrii. V létě nikdy nezůstával v horké Káhiře, a pokud nejel do ciziny, dával přednost svěžejšímu přímořskému klimatu, kde lze lépe přestát horké dny a noci. Že ty letošní budou i v Alexandrii horké, to král Faruk pochopil až ve chvíli, kdy se ve své letní rezidenci stal faktickým vězněm vlastní armády. Jeho dva paláce byly obklíčeny tanky, které poslouchaly rozkazy revoluční rady, tedy vedení Svobodných důstojníků.

	Tam nebylo málo těch, kteří požadovali, aby otázka monarchie byla vyřešena jednou provždy a s konečnou platností, proti které není odvolání: Kulkou do hlavy nebo dlouhou dávkou ze samopalu, která – tak argumentovali – jedině zabrání pozdějším intrikám a snahám o restauraci. Dějiny Středního východu jsou bohaté na taková řešení, jež v prudkých mocenských konfliktech přinášejí okamžitý efekt, sotva však s trvalejší platností odstraní ze scény hlubší třídní, sociální, nacionální a mocenské rozpory, jichž jsou jednotlivé osoby ztělesněním.

	Naproti tomu Faruk se kojil nadějí, že se mu podaří najít nějaké dorozumění s novými držiteli moci, kteří by ho, pro začátek třeba jen jako figurku, mohli ponechat v čele státu. Ze své alexandrijské izolace vysílal signály na všechny strany v očekávání, že dojdou na správnou adresu. Vyslovil přání, aby se generál Naguib stal ministrem obrany – Naguib již stál v čele armády, jenže ne z královské vůle. Král šel ještě dál: Navrhl rebelům, aby si sami sestavili vládu, on že ji beze všeho schválí. I to se již stalo, jenže bez královského požehnání.

	V prudkých diskusích v okruhu Svobodných důstojníků, nyní už vládnoucí revoluční radě, prosadil mezitím Násir řešení, které se příčilo tradicím a nedávalo za pravdu ani jedné ani druhé krajnosti, zato však se vyznačovalo prozíravostí a dávalo tušit, že noví vládcové Egypta nejsou pouhou horkokrevnou skupinou a chápou se moci ne na den, ne na týden, ba ani ne na měsíc či na rok. Násir chtěl respektovat skutečnost, že monarchie měla v Egyptě hlubokou tradici a že nejširší lidové vrstvy, vzdálené veřejného života a netušící nic o králově politické i morální zkorumpovanosti, vzhlížejí k trůnu s úctou jako k symbolu egyptské suverenity, byť sebepomyslnější. Násir nechtěl tyto lidové vrstvy, třebaže nebyly víc než podložkou pod královýma nohama, pobouřit proti nové moci, nechtěl se dotknout jejich cítění. Nový režim se neměl – ani pro tuto chvíli, ani pro budoucno – pošpinit královskou krví, neměl se však kompromitovat ani smluvenými monarchistickými komediemi.

	Tři dny po převratu předložili Násirovi vyjednavači králi Farukovi abdikační listinu a zaručili mu, že podepíše-li, bude moci bez úhony na zdraví i se svou rodinou opustit Egypt. Lze říci, že krále k demisi donutili, uvážíme-li, že jeho rezidence byla obklíčena po zuby ozbrojenými vojáky a že i mezi vyjednavači byli lidé, kterým by stačilo ostřejší slovo, aby sáhli po pistoli. Ale lze také říci, že králi demisi nabídli jako cenu za zachování života a za beztrestnost. Zdá se, že král Faruk to pochopil spíše jako nabídku, neboť demisi okamžitě podepsal a ještě týž den odjel na palubě královské jachty do Itálie. Zdá se dokonce, že nabídku i svým způsobem ocenil a že dobře pochopil i její podmínky: V exilu se vzdal jakékoli politické činnosti a do konce svého života proti Násirovi nijak vážněji neintrikoval.

	Byl to kompromis, který splňoval politické potřeby nových držitelů moci v Egyptě a zaručoval jim pro budoucno otevřená východiska. Tento kompromis je výrazem Násirovy prozíravosti a charakterizuje i předznamenává jeho příští politický styl. Nebylo lehké jej prosadit po letech ponížení a v situaci, kdy Svobodní důstojníci byli vítězi, naprostými pány v zemi, pány i nad životy a smrtí poražených.

	I při prosazování tohoto řešení, stejně jako v celém převratu, stál Násirovi pevně po boku jeho starý přítel a oddaný vykonavatel jeho projektů, Abdel Hakim Amer. Amer zůstal i v této době tím někdejším věrným a spolehlivým Robinsonem, který svému Jimmymu nejenom důvěřuje, ale nadto ho i ctí, uznává, respektuje a vyznává.

	Na šachy ovšem neměli oba přátelé v dramatických revolučních dnech ani čas ani pomyšlení. Ale snad je možné obrazně říci, že tuto partii, jež byla klíčová, vyhráli pospolu oba – a s nimi i jejich země.

	 

	Druhý muž ve státě

	 

	Po počáteční nevyhraněnosti, programovém tápání, improvizaci a zmatcích, násobených i pozičním soupeřením a rivalitou, se zakrátko prosadil do vedení egyptského státu Gamal Abdel Násir. Faktický vůdce převratu považoval zprvu za účelné zůstávat v pozadí za Naguibovým renomé a leskem, ale jejich představy se stále víc lišily a posléze i křížily. Naguib musel ustupovat a nakonec odejit do ústraní. Ve funkci premiéra ho vystřídal Násir. Pětatřicetiletý podplukovník Násir projevoval od počátku talent a smysl pro politiku. Vždycky ji vlastně chtěl dělat, a nyní měl i to nejdůležitější, totiž moc, aby ji mohl dělat.

	Nikdy nezapomněl, že se k moci dostal dík armádě. Jeho prvořadou starostí bylo, aby si i nadále zajistil podporu armády. Učinil to způsobem, který byl nejjistější a který se logicky nabízel: Už jako premiér jmenoval svého přítele Abdela Hakima Amera generálem, vrchním armádním velitelem a ministrem obrany. Později, jako president, jmenoval Amera maršálem a prosadil jeho zvolení prvním vicepresidentem, tedy svým prvním zástupcem. Z tohoto titulu také Amer nadále vykonával funkci vrchního armádního velitele, který byl nadřízen ministru obrany i velitelům jednotlivých druhů vojsk – letectva, námořnictva a pozemních sil.

	Nejvyšší Amerovou kvalitou byla bezpodmínečná loajalita vůči Násirovi, osvědčená dlouholetým přátelstvím. Násir se věnoval politice a řízení státu, v němž nejvýznamnější roli hrála armáda. Tato skutečnost byla vyjádřena a stvrzena Amerovou pozicí. Násir byl raís, což znamená nejenom president, ale současně i hlava, nejvyšší, Amer pak byl jeho armádní pověřenec a současně první náměstek a zástupce.

	Zatímco kdysi, při dlouhé sérii partií, si byli oba přátelé rovni a střídavě vítězili i prohrávali, zatímco dlouhá léta postupovali oba souběžné po hodnostní stupnici od poručíka až k majorovi (teprve těsně před převratem byl Násir povýšen na podplukovníka), bylo nyní i formálně jasné, kdo z obou přátel je silnější a vůdčí postavou.

	Amer také nepřijal žádné vážnější rozhodnutí, spadající do jeho armádní kompetence, bez předchozí konzultace s Násirem. V kritickém roce 1955, kdy docházelo na hranicích s Izraelem k desítkám incidentů a kdy se izraelská přepadová komanda snažila otřást stabilitou nového egyptského režimu, byli spolu prakticky denně. Násir sice neřídil armádu přímo, prakticky a operativně, nicméně ji zjevně řídil Amerovým prostřednictvím. Jeho vila v alexandrijské Mamuře sousedila s Amerovou a jejich styky se neomezovaly jen na úřední a funkční záležitosti. Vbrzku bylo jejich přátelství stvrzeno i příbuzenstvím: Amer se stel kmotrem jednoho z Násirových synů a později se jeden z Amerových synů oženil s Násirovou dcerou.

	Přece však se jejich cesty už v této době začínají odlišovat. Jako mladým poručíkům v súdánské poušti jim bylo společné vše – zájmy, tužby, ideály. Přes všechny individuální povahové rozdíly – Násir byl přemýšlivější, rozvážnější a projevoval se jako vůdcovský talent a typ, Amer byl prudší, vášnivější a podřizoval se Násirově autoritě – trvala tato zájmová shoda až do převratu v roce 1952 a představovala přirozenou solidní základnu jejich přátelství. Nyní, po převratu dochází mezi nimi k jakési dělbě kompetencí a současné i ke specializaci, jejich typy se ponenáhlu vyhraňují

	Řadový důstojník Násir se nejdříve učí, co patří k základním povinnostem hlavy státu, a protože je nadaný a bystrý, brzy pochopí, že jen s armádní erudicí, moudrostí a praxí zdaleka nevystačí. Proniká do diplomatických tajů, rozplétá křížící se velmocenské zájmy a chápe i místní dílčí ambice arabského světa, učí se respektovat je, počítat s nimi, manévrovat mezi nimi a posilovat přitom vlastní egyptskou pozici. Na mezinárodním fóru se stýká s předními a často vynikajícími představiteli tzv. třetího světa a společně s nimi si ujasňuje, jak velikou roli mohou hrát neangažované země – jeho legitimací a vkladem je zásadní protikolonialistický a protiimperialistický postoj, který má v krvi a který s přibývajícími znalostmi a zkušenostmi vyzrává z instinktu v umění možného, aniž ztrácí elementární citový náboj.

	V domácí politické praxi sice nezapomíná na armádu, ale nechce se prezentovat jen jako důstojník, chce reprezentovat celé rozvrstvení egyptské společnosti jako její národní vůdce, ba víc, jako představitel společných arabských zájmů. Tato ambice nalezla svůj výraz i ve zdánlivé maličkosti, která však zdaleka není zanedbatelná: formálně zůstal Násir v armádním svazku, ale zatímco jiné povyšoval, sám zůstal podplukovníkem. Nosil civilní šaty; jen k vyloženě armádním aktům se oblékal do stejnokroje, který měl připomínat jeho minulost, hlavně tu od Faludži. Naučil se pronášet projevy – nejenom oficiální a pozorně stylizované, nýbrž i k vášnivým zástupům, k nimž promlouval lidovou hovorovou arabštinou, vyjadřoval jejich smýšlení i city a vzbuzoval v nich nadšení a oduševnění pro věc, kterou reprezentuje právě on, Násir – raís nejenom titulární, nýbrž uznávaný a milovaný.

	Tato nová role, k níž prokázal talent a osvědčil kvalifikaci, se ho zmocňovala tou měrou, jakou se zmocňoval on jí.

	Amer jako druhý muž ve státě rovněž pronášel projevy, ale nikdy při nich nedocházelo ke spontánním reakcím lidových zástupů, s nimiž Násir jakoby rozmlouval a oni mu sborově odpovídali v úchvatném srozumění a ztotožněni. Amer rovněž reprezentoval novou egyptskou republiku při významných příležitostech a státních aktech, ale vždy bylo jasné, že to dělá jen v Násirově zastoupení. Násir se vypracoval v osobnost všestranného typu, Amer zůstal vojákem: ani jako generál a maršál a první vicepresident nebyl víc než vojákem. Všechen lesk jeho uniformy se všemi řády zůstával pouhým odleskem ve srovnání s Násirovým prostým gestem, jimž svlékl sako, vyhrnul si rukávy a začal vyprávět statisícům o svém rozhovoru s americkými diplomaty a s jinými „lidmi od velkých financí, no prostě s těmi pracháči“. Všichni Násirovi spolupracovníci zůstávali v jeho stínu – to platilo i o druhém muži ve státě a jeho prvním zástupci Amerovi. V téhle partii si někdejší šachisté ani zdaleka nebyli rovni: Násir byl raís, Amer byl prvním po něm, ale mezi nimi zela velká, a téměř nepřehlédnutelná mezera, jejich přátelství trvalo, ale zvolna a téměř nepozorovatelně se měnily základy, na nichž stálo: těžiště se posouvalo z dřívější zájmové a ideální shody blíže k respektu, uznávání a podřizování, jež plynulo z rostoucí Násirovy vůdcovské role.

	Násir šel od úspěchu k úspěchu: Necelé čtyři roky po důstojnickém převratu se mu podařilo nejenom vymanévrovat nenáviděné Angličany do izolovaných základen podél Suezu, ale posléze je úplně vypudit ze země, když v odpověď na rostoucí protitlak vyhlásil znárodnění Suezského kanálu. Byl to výsledek perfektního plánu, politicky založeného na využití rozporů mezi vedoucími imperialistickými mocnostmi a technicky provedeného v podobě obratně načasované a překvapivé vojenské operace. Signálem k jednotlivým dílčím akcím byla smluvená slova Násirova projevu, který pronášel před přeplněnými bariérami stadiónu v Alexandrii – důstojníci na svých stanovištích byli tehdy vyzbrojeni i rádiem a po zaslechnutí označených vět postupně otevírali zapečetěné obálky a vykonávali, co v nich bylo stanoveno. Zatímco zainteresovaní protivníci rovněž poslouchali Násirův projev, předem ohlášený jako důležitý, obsazovaly vybrané vojenské jednotky jednotlivé základny, zajišťovaly opěrné provozní body a internovaly britský personál – to vše v tichosti a tak, aby nikdo z postižených nemohl podat hlášení: některé aparáty byly náhle na čas hluché, některé dráty byly jednoduše přeřezány. Zato Násir dostával po svých drátech smluvená hlášení, že všechno jde podle plánu – pozorovatelé později zaznamenali, že během projevu k němu příliš často přicházel adjutant a podstrkával mu lístečky, po jejichž přečtení Násir pokýval hlavou a pokračoval v řeči, do jejíž následující části vsunul další smluvená slova, signál k pokračování akce.

	Byla to dlouhá řeč, během níž vše klaplo, a finále bylo strhující: Násir mluvil o Společnosti Suezského průplavu, jež nepatřila Egyptu – Egypt spíš patřil jí. Nakonec prohlásil:

	„Byl to stát ve státě, bohatší a bohatší, zatímco Egypt chudl a chudl a umíral téměř hlady“, a uprostřed bouřlivých projevů nevole si sotva kdo všiml, že namísto přítomného času použil řečník času minulého. Potom Násir doširoka rozpřáhl paže a zvýšil hlas, že mu téměř přeskakoval skutečným i vnitřním napětím:

	„Teď jsme tomu udělali konec. Kanál je celý v našich rukou! V těchto chvílích jsme Suezský průplav znárodnili!“

	Amer v té době kontroloval poslední štábní hlášení. Jak plynulo z jeho funkce i postavení, z pozadí řídil technickou a exekutivní část operace. Násir přijímal s rozzářeným úsměvem nepopsatelné ovace přeplněného stadiónu, jež nebraly konce a stále znovu a znovu vybuchovaly v záchvatech nadšení…

	Třístranná britsko-francouzsko-izraelská agrese v roce 1956, do níž za čas vykrystalizoval odpor postižených, už nemohla na hotové skutečnosti nic změnit – skončila bezúspěšně po kategorickém sovětském varování. Egypt triumfoval, jeho dějinný sen se splnil – lidé se objímali na ulicích, protože se cítili konečně osvobozeni od posledních pozůstatků britské nadvlády. Ve stínu tohoto opojení zanikala varovná skutečnost, že egyptská armáda nedosáhla v přímém boji s nepřítelem žádných valných úspěchů. V kuloárech a vládních kabinetech se vědělo o Amerově významném podílu na úspěchu znárodňovací operace a nebyla tu nálada k poukazům, které by se jinak daly očekávat: totiž, že Amer skutečně neposkytl mnoho důkazů o tom, že jako vrchní velitel dokáže vést armádu k vítězným bojům.

	 

	Sestup bez pádu

	 

	Vůbec to začínalo vypadat, jako by každý Násirův úspěch doprovázel dříve či později Amerův neúspěch. Lze to vysvětlit jen větší či menší obratností nebo shodou okolností? Sotva úplně. Jistě tu působila i skutečnost, že Amer dostával vesměs úkoly opravdu obtížné, komplikované a někdy velmi delikátní. To jistě nebyla náhoda, nýbrž zřejmý důsledek přátelství: Neboť koho pověří politický vůdce ošemetným posláním, ne-li muže své důvěry, jenž je mu oddán a od něhož se nemusí obávat nesolidárnosti, omezené loajality či dokonce intriky? Tak i Násirova volba padá při takových příležitostech na starého přítele Amera, aniž bere ohled na důsledky, jež z toho dříve či později vzejdou právě pro to, co bylo stěžejním motivem volby, totiž pro přátelství.

	V říjnu 1959 poslal Násir Amera do Sýrie s úkolem,

	který mu sotva kdo mohl závidět: „…Kontrolovat politiku syrské provincie a dbát, aby Sýrie zachovávala věrnost Sjednocené arabské republice.“

	Bylo to půldruhého roku po vzniku egyptsko-syrské unie, která byla vytvořena z dočasného souladu Násirovy vůle a pozičních i mocenských snah syrských arabských nacionalistů. Ti hledali pod Násirovými křídly ochranu jednak proti americkému nátlaku a vměšování, které chtělo zemí vmanévrovat do protisovětského bloku, jednak proti rostoucímu vlivu domácích levicových a komunistických sil. Spojením s Egyptem, motivovaným současně pokrokově i reakčně, si na každý pád zajišťovali ve své zemi vůdčí pozici, skrytou pod praporem arabského nacionalismu a jednoty, jež byla vytvořením Sjednocené arabské republiky nesporně posílena.

	Ale už zakrátko se ukázalo, že některé problémy se sice spojením vyřešily, avšak vyvstaly nové, které působily značně odstředivě. Pravda, Egypt i Sýrie cítily stejně arabsky, ale jejich hospodářství, politický systém, tradice i životní úroveň se značně lišily. Například průměrná mzda egyptského dělníka byla o polovinu nižší než v Sýrii. Násir slíbil při vzniku unie syrským představitelům, že bude respektovat zvláštnosti a autonomii syrské provincie, ale nezabránil tomu, aby se egyptské podnikatelské kruhy nesnažily využít politické a mocenské priority Káhiry k bezostyšným kolonizačním a unifikačním pokusům. Syrští nacionalisté brzy vyjadřovali nespokojenost s programem postupného vyrovnávání a harmonizace, o kterém ne zcela neoprávněně říkali, že není postupný, že vyrovnávání jde na syrský účet a že namísto harmonizace přináší disharmonii.

	Násir cítil, že jeho milované dílo, jež mu zajišťovalo vůdčí pozici v arabském světě, je ohroženo. Odkud očekával nebezpečí, o tom svědčí skutečnost, že do Sýrie poslal právě Amera, nejenom svého přítele, ale současně svého vojenského plnomocníka.

	Všechny informace o Amerově působení v Damašku se shodují v názoru, že se maršál snažil mnohem víc než jeho předchůdci odstranit příčiny syrské nespokojenosti. Z Damašku bylo také lépe než z Káhiry vidět, jaké potřeby vzcházejí ze syrské nacionální svébytnosti a jak značné jsou hospodářské sociální i politické zvláštnosti vyspělejší části státu, které zůstává odepřena vůdčí role či alespoň přiměřený celkový vliv. Amer se ocitl v dilematickém rozpoložení: Na jedné straně pochopil mnohé z příčin syrské nespokojeností, ale v tom, aby je odstranil, mu bránily káhirské direktivy. Koneckonců byl Amer Egypťan a ne Syřan, velel egyptské armádě, i když v té době jaksi střechově i syrské, a přijel sem jako Násirův pověřenec.

	Dilematické rozpoložení se změnilo v melancholii, která je znamením neúspěšnosti: na podzim 1960 Abdel Hakim Amer z Damašku tiše odjel. Ale z úkolu, který mu nepřinášel nic dobrého a na který zřejmě nestačil, se tím nevymkl. Sýrie zůstala v jeho referátu, i když už byl zase v Káhiře, a musel tam často zajíždět, teď už ovšem vesměs jen s úkoly vojenskými a bezpečnostními, které měly zajišťovat ohroženou celistvost unie.

	Tak se stalo, že prodléval v Damašku i koncem září 1961. Pro maršála Amera to byl dosti ostudný pobyt. Neboť na vlastní kůži zažil akci syrských plukovníků, která rozbila syrsko-egyptskou unii a vrátila Sýrii samostatnost. Technicky vzato byla tato akce velmi podobná převratu z července 1952, kterého se po Násirově boku tak významným způsobem zúčastnil i on, tehdejší major Amer. Nyní, jako maršál, byl syrskými plukovníky zajat a vyvázl životem jen proto, že ani Násir a nakonec ani Syřané nechtěli roztržku hnát na ostří nože a spálit všechny mosty k budoucí možné rovnoprávné spolupráci.

	Bez poct a v úplné tichosti vrátili Syřané maršála Amera Káhiře – jeho nešťastné poslání bylo definitivně skončeno. I když jistě nenesl plnou vinu za zhroucení Sjednocené arabské republiky jakožto státního spojení dvou arabských zemí, i když jistě plným právem je možné se tázat, zda by kdo jiný na jeho místě dokázal předejít tomu, co se stalo z obecných objektivních příčin, přece jenom nebylo možné zastřít skutečnost, že Amer byl přinejmenším při tom. Sám roztrpčený tím, co v Damašku zažil, musel si vyslechnout nejednu trpkou poznámku na svůj účet – a dnešní historikové mu také nepromíjejí příslušný podíl odpovědnosti za rozpad egyptsko-syrské unie.

	Před vážnějšími výtkami, které by jistě nezůstaly bez vlivu na jeho pozici a kariéru, ho tehdy ochránil Násir. Navenek se choval, jako by se mezi ním a Amerem nic nezměnilo. Amer se choval stejně. Ale opravdu se na jejich přátelství nic nezměnilo? Nezanechaly na něm tak závažné události nějakou stopu?

	Jisté je jenom tolik, že šachy už spolu nehráli. Je také ale pravda, že na to při svých vedoucích státních funkcích neměli čas…

	Brzy měli oba plné ruce práce s jinou záležitostí. V září 1962 zasáhla egyptská vojska ve prospěch republikánské revoluce v nedalekém Jemenu. Abdel Hakim Amer patřil mezi první a nejodhodlanější přívržence intervence. Ideově byla tato podpora protifeudálního převratu nepochybně správná a naprosto oprávněná. Předpokládalo se, že egyptská armáda má o svém poslání jasné představy, že co nejrychleji zajistí stabilizaci nového pokrokového režimu a hned poté se vrátí domů.

	To se ale nestalo. Egyptské jednotky se v Jemenu zapletly do zdlouhavých a mnohdy velmi neúspěšných bojů, jimiž původně jasně pokroková revoluce chaoticky pokračovala. Daly se zatáhnout i do místních potyček, jež byly výrazem pozičních konkurenčních zájmů jednotlivých jemenských skupin, kmenů a náboženských sekt. Intervence postupně ztrácela svůj původní pokrokový charakter i oprávnění a měnila se v bezúčelné a bezvýchodné válčení. Během pěti let, do kterých se protáhla, se z prvotního úspěchu opět stal neúspěch. Bilance byla zdrcující: Egyptská armáda utrpěla těžké ztráty – počet padlých vojáků se odhaduje na 10 000, ale ještě více byla postižena morálka a prestiž nejenom egyptské armády, nýbrž celého státu. Jeho pozice v arabském světě i ve světové politice byly otřeseny.

	Muž s nejvyšší hodností, maršál Amer, který odpovídal za vše, co se v armádě a s armádou děje, nemohl z této situace vyjít beze šrámů, i když konkrétní vlna padala především na důstojníky a generály, kteří přímo řídili činnost egyptských jednotek v Jemenu. A opět se opakovalo přibližně totéž, co po Amerově nezdaru v Sýrii: před vážnějšími výtkami a jejich důsledky ho ochránil Násir. Zajisté především ze starého přátelství, neboť Amerova neúspěšnost byla veřejným tajemstvím, o kterém se mluvilo šeptem a někdy i nahlas nejenom ve vládních prostorách, ale i na horké universitní půdě, ba dokonce i v důstojnických kasinech.

	Amer se mohl hájit jen tím, že vždy věrně a oddaně plnil Násirovy direktivy a jestliže přitom nedosáhl úspěchu, že to nebylo jen jeho vinou. Ne této obhajobné argumentaci bylo jistě něco pravdy, ale současně obsahovala i nesporné riziko a nebezpečí, neboť nepřímo zasahovala i samotného Násira. Co by si Amer jistě mohl dovolit v dobách, kdy oba byli poručíky či majory, to se nyní měnilo, když Násir byl raísem a on, Amer, jeho prvním náměstkem, maršálem a vrchním armádním velitelem. Jejich vůdčí postavení měnilo jejich život, měnilo i je samé a sotva mohlo zůstat bez vlivu i na jejich dlouholeté přátelství, i kdyby se oba sebevíc snažili.

	Víme, že šachy spolu už nehrávali. Ale nejde jen o šachy, nýbrž mnohem víc o to, co si spolu při té příležitosti říkali. Důvěrné porozumění, uvolněná atmosféra a intimní sblížení, jež představovala půvab takových chvil, a působila jako neviditelný a přece tak patrný tmel jejich přátelství, patřila nyní jenom vzpomínkám. Drsná skutečnost, ve které se oba pohybovali, jim vnucovala jiné postoje a uváděla je do rozpoložení, ve kterém si sotva mohli dopřát přepych sentimentu.

	Na Blízkém východě nebylo nikdy příliš klidno, a nyní nadcházel rok 1967, rok dramatických událostí a těžkých zkoušek.

	 

	Porážka a její důsledky

	 

	Podle pečlivě připraveného plánu udeřily izraelské jednotky proti Egyptu začátkem června. V krátkosti bylo vyřazeno a prakticky zlikvidováno celé egyptské letectvo. Armáda, jejímž šéfem byl Amer, byla v Sinajské poušti poražena, rozprášena a z větší části i zničena. Izraelská vojska pronikla rychlým tažením až na břeh Suezského kanálu.

	Byl to těžký, nevídaný otřes. Mnozí generálové a důstojníci egyptské armády, přímo podřízení Amerovi a také jím prosazovaní a braní v ochranu, se projevili jako neschopní a neodpovědní, ba někteří dokonce i jako zbabělci a zrádci. Za to nesl Amer plnou odpovědnost, ale v chaosu, zmatcích a srdceryvných scénách, jež následovaly bezprostředně po šokující porážce, si to zřejmě – podobně jako jiní – nechtěl připustit.

	Pro atmosféru těchto hodin a dnů je příznačné líčení zpravodaje francouzského časopisu Nouvel Observateur na Středním východě, Edouarda Saaba, který získal věrohodné informace o schůzce poražených velitelů egyptské armády. Konala se ve čtvrtek 8. června, tedy den po nuceném uzavření příměří s Izraelem. V Amerově sídle, na vrchním velitelství ozbrojených sil v Heliopolisu, vzdáleném necelých pět minut chůze od Násirovy presidentské rezidence, se sešli všichni, kdo mohli k věci co říci a na jejichž hlavy též padala odpovědnost. Byl tam ministr obrany generál Badran, velitelé všech tři armádních složek, letectva, námořnictva a pozemních sil, jakož i velitelé divizí. A maršál Amer.

	Celý den vzrušeně diskutovali o příčinách porážky, aniž se mohli shodnout, neboť stále vycházely najevo zarážející skutečnosti. Někteří přítomní, zejména mladší a nižší velitelé, vyjadřovali podiv nad tím, že ještě nebyl svolán válečný soud, který by jasně stanovil odpovědnost za porážku a vynesl také své rozsudky. Ke všeobecnému překvapení se k tomuto návrhu připojil i generál Murtagi, velitel pozemních vojsk. Podle Saabova líčení prohlásil:

	„V takovém neštěstí se beztrestnost rovná velezradě!“ – Generál Murtagi překvapil svým sebevědomým vystupováním, protože právě na něj se ukazovalo prstem. Podle veřejného mínění je právě on jedním z hlavních viníků – a nyní se dovolává válečného soudu! A Edouard Saab tlumočí mínění účastníků porady o generálu Murtagim: „Je to buď cynik, nebo nemocný člověk, který se pokouší svést vlastní odpovědnost na ostatní generály.“

	Murtagi však naléhá a zvyšuje tón:

	„Ať se vám to líbí nebo ne, moje vojska se chovala statečně. Nežijeme však už v době Ludvíka XIV. ani v Napoleonově éře! Pozemní síly teď představují jen 20 až 25 procent vojenského potenciálu. Ostatek mělo udělat letectvo. A naše letecké síly, jak víte, byly zničeny na zemi… Nikdo neví, proč a jak. V poušti bychom mohli dosáhnout zdrcujícího vítězství. Téměř se nám podařilo obklíčit nepřítele a odříznout ho od jeho týlových základen. Ve středu 7. června dosáhly naše obrněné vozy v jedné bitvě velmi čestných výsledků. Ale nad námi létaly neustále izraelské Mirage a Mystèry. Co jsme mohli v odkrytém terénu dělat? Postavit proti raketám z Mirage děla našich tanků?“

	„Neříkáte však nic o důstojnících pěchoty, kteří zběhli z fronty hned v prvních dnech války,“ namítl generál letectva Sidki Mahmud. Ale generál Murtagi má na všechno svou odpověď:

	„Všichni zrádci musí být zastřeleni! Tím hůř pro mne, patřím-li mezi ně. Ale musí nás soudit válečný soud! A před ním se dovíte, že jsem byl neustále po boku svých vojsk. A dovíte se také pravdu o letectvu, o jeho nedostatcích a snad i o jeho zradě!“

	Nakonec se účastníci porady dohodli – bylo to také jediné, na čem byli schopni se shodnout – že schůzku přeruší a každý využije čas do druhého dne k přemýšlení. Zítra se zde znovu sejdou. Aby tato druhá schůzka mohla dospět k věcnějším závěrům, měl se jí zúčastnit i president Násir, považovaný až dosud za autoritu a zasvěcený i do politického pozadí vojenských dějů.

	Maršál Amer skutečně zajistil na druhý den Násirovu účast. Ale k věcnějším závěrům se nedospělo. Naopak, podle Saabova líčení zde došlo ke tvrdé srážce mezi Násirem a ministrem obrany generálem Badranem.

	„Vzpomínáte si, Badrane, co jste mi řekl, když jsem vás vyzval, abyste se postaral o všechno, co by mohlo zabránit nejnebezpečnějším situacím?“ tázal se zvýšeným hlasem Násir, a pokračoval směrem k Badranovi: „Řekl jste mi tehdy: Všechno je hotovo, rozdrtíme nepřítele, ať to bude kdokoli a ať přijde odkudkoli!“

	Pak Násir pokračoval:

	„A co když zasáhne 6. flotila? – zeptal jsem se vás, a vy jste mi odpověděl: Zaženu všechny její lodě jako husy!“ Zlomeným hlasem pak Násir dodal: „Jak jen jsem vám mohl věřit a svěřit vám vedení armády!“

	Generál Badran však nebyl zlomen a odpověděl Násirovi tvrdě:

	„Neutrpěl jsem větší porážku než vy!“

	Všichni strnuli. Nebylo obvyklé mluvit s Násirem tímto tónem. Ale Badran zřejmě věděl, co říká i proč to říká, neboť dodal:

	„Poražení se musí vzdát moci dřív, než bude pozdě!“ To už byl vážný nátlak na Násira, aby podal demisi. Badran a jeho přívrženci byli tehdy přesvědčeni, že Násir bude muset jít. Takový byl jejich závěr z porážky. Snad o tom byl přesvědčen i Amer – a ne-li přesvědčen, tedy s tím počítal jako s jednou z možností.

	Neboť Amer byl v té chvíli nejenom Násirův, byl současně i Badranův. Generál Badran působil léta po Amorově boku jako náčelník jeho kanceláře a na Amerovo přání byl jmenován ministrem obrany. Badran byl silný a ambiciózní muž, který značně ovlivňoval vojenskou špičku i svého šéfa. Byl to on, kdo vštěpoval Amerovi, že musí v těchto napjatých kritických dnech vystupovat v roli ochránce armády, tj. především jejích vedoucích představitelů, kteří s ním byli spjati společnou odpovědností, společnými zájmy a v dané chvíli i společným nebezpečím pádu.

	A Amer zřejmě uvěřil, že musí armádu hájit a obhájit proti všem, tedy i proti Násirovi. Ve dnech všeobecného rozvratu, zklamání, hořkosti a citových afektů, které určovaly atmosféru po prohrané válce, zřejmě dospěl k tomuto fatálnímu rozhodnutí, které se v něm podvědomě exponovalo již po léta, aniž dosud mohlo naplno propuknout. Stále byl ten druhý – nejdřív obdivovatel, potom nejspolehlivější vykonavatel a první zástupce, který dostává na krk ty nejnevděčnější úkoly: úspěchy a slávu sklízí ten první, ať má on, Amer na nich sebevětší zásluhu. Zůstává vždy v pozadí nebo aspoň ve stínu. Pravda, Násir ho vždy zatím ochránil před důsledky neúspěchů, ale to bylo zajisté proto, že si byl vědom svého podílu na nich, uvažuje dále Amer.

	Prohraná válka z června 1967 je zatím největším a nejtěžším neúspěchem v dějinách nového egyptského státu, neúspěchem o to hůře snášeným, poměříme-li jej předchozí dynamikou a nemalými ambicemi, jež se nyní zdají ležet v troskách. Amer nemá chuť nést odpovědnost. Proto v těchto kritických a chaotických hodinách a dnech přistoupí na Badranovo hledisko, že musí hájit armádu, neboť tím také hájí sebe. A ohrožen se cítí Násirem, kterému přece – Badran to neopomíná zdůrazňovat – přísluší největší míra odpovědnosti.

	Až dosud zůstal Násirovi vždy věrný, přes všechnu trpkost, kterou vůči němu při svých neúspěších pociťoval. Nevěří, že by ho Násir jako vždy předtím ochránil před důsledky neúspěchů i nyní – k této domněnce ho vede především rozsah a intenzita porážky, vnímané jako katastrofa, ale také oslabení Násirovy pozice a autority.

	Správně by měl Násir snad opravdu odejít A správně by měl on, jeho první zástupce, jít s ním, uvažuje dále Amer.

	Ale v každém zástupci, byť nejspolehlivějším, dřímá potenciální nástupce: Tím víc, cítí-li se tento zástupce neprávem odstrčený, neuspokojený, nemohl-li se plně uplatnit, projevit a podílet na moci pro přílišnou sílu Násirova postavení i osobnosti. Odejde-li Násir, připadne presidentská funkce podle ústavy prvnímu vicepresidentovi – a tím je on, maršál Amer. Na tuto nezanedbatelnou okolnost, jež chutná nejvyšší mocí, upozorňuje zejména generál Badran a jeho důvěrníci a spojenci: mluví samozřejmě o záchraně armády, ale myslí přitom především na sebe. Amer také – a proto dá najevo, že by mu tato možnost nebyla proti mysli.

	Dramatické krizové okamžiky po prohrané válce se tak staly těžkou zkouškou nejenom pro egyptský stát a arabskou věc, nýbrž i pro osud jednoho přátelství, které trvalo třicet let. Toto přátelství Je současně i jakousi kronikou novodobého egyptského vývoje: Prošlo časem britské nadvlády, monarchií, druhou světovou válkou, revolucí, osvobozením od kolonialismu a imperialismu, budováním státu a usilováním o arabskou jednotu. Patřily k němu úspěchy i nezdary, splněné touhy i krize, mocný rozmach i přešlapování a omyly. Prošlo obdobími úplného ztotožnění a ideální shody i různými přeháňkami, jež patří také k přátelství. Teprve prohraná válka v roce 1967 je podrobuje zkoušce natolik těžké, že jeden z přátel se dá pohnout, aby šel proti druhému. Ať byla situace jakkoli chaotická, spletitá a nepřehledná, ať už byl motiv víc objektivní či subjektivní, zůstává pravdou, že první nepřátelský tah v této třicetileté partii učinil Amer.

	 

	Musí Násir jít?

	 

	Násir to v té chvíli ještě netuší. Všimněme si, že na poradě v Heliopolisu 9. června prudce obviňuje generála Badrana, třebaže by totéž mohl říkat maršálovi Amerovi, jenž byl Badranovým nadřízeným. Násir je ještě solidární, šetří svého přítele a snad mu i dává najevo, že tak jako vždy předtím ho nemíní činit odpovědným za armádní neúspěch. Zůstává samozřejmě otázkou, zda by se toto stanovisko mohlo udržet i pro pozdější dobu, kdy vyšly najevo další průkazné skutečnosti o armádním selhání, a zda tedy Amer i z těchto důvodů nechtěl hájit armádu jako takovou podle hesla buď – anebo. I kdyby Násir chtěl svého přítele ochránit a obhájit, možná, že by k tomu neměl dost sil, neboť jeho pozice byla vskutku velmi otřesená. A abychom si nic neidealizovali a neopomenuli žádnou možnost: Snad se Násir ke svému příteli choval tak ohleduplně a solidárně také proto, že ho potřeboval, nejenom jako přítele, ale také jako významného státního funkcionáře, jako stěžejní svou poziční a mocenskou oporu.

	Neboť Násir je po porážce zdrcen a prožívá nejen politický, nýbrž i osobní, psychický otřes. Na vlastní kůži zakouší, co představuje odvrácenou stránku dlouholetého předchozího pobytu u moci. Ve dnech porážky je sám, ale tentokrát to pociťuje tíživě. Prožívá černé chvíle a nemá daleko k zoufalství. Uvažuje o demisi, ale stále ještě hledá nějaké možnosti a zkouší to. Ví, že něco musí udělat, ale neví, co.

	Tehdy – je to 9. června, po poradě s vojenskými činiteli v Heliopolisu, na níž došlo k jeho střetnutí s Badranem – volá Násir svého přítele Amera, o němž ještě neví, že čeká na jeho demisi, aby zasedl na uvolněné presidentské křeslo. Navrhuje mu, aby se vzdal funkce vrchního armádního velitele, ale aby zůstal prvním vicepresidentem a jeho nejbližším spolupracovníkem. Ale Amer je povzbuzován generálem Badranem a jeho lidmi, kteří potřebují přežít nejhorší dobu pod maršálovými ochrannými křídly a chtějí dotlačit Násira k demisi. Na všechny Násirovy argumenty, že po prohrané válce je potřeba armádu očistit a zreorganizovat a že bude pro něj, pro Amera, výhodnější, nebude-li při tom (a tedy ani zasažen), odpovídá neústupným ne. Poprvé se Násirovi vzepřel, neposlechl ho, nepodřídil se mu. Amer v rozhovoru s Násirem tvrdě trval na tom, že musí dál velet armádě – a tím právě zaháněl Násira do bezvýchodné situace, do samoty a nehybné izolace. To byl ten první nepřátelský tah, který vnucoval Násirovi demisi a který měl vést k tomu, aby se ze zástupce stal nástupce.

	Několik minut po telefonickém rozhovoru s Amerem oznámil president Násir v krátkém rozhlasovém projevu ze své rezidence v Manchiet el Bakru všemu egyptskému lidu, že odchází z veřejného života. Lze sotva předpokládat, že by zkušený a obratný politik Násir nepostřehl pravý smysl Badranovy intriky, k níž se propůjčil i jeho přítel Amer. Vypadá to spíše, že se vůči nátlaku armádních činitelů, kteří disponovali reálnou mocí, cítil bezbranný a neviděl, jakými prostředky by mu mohl čelit. Nasvědčuje tomu i rezignovaný tón jeho proslovu i zlomený hlas, který mu sotva dovolil dokončit. Kdo tento projev slyšel, nemohl se ubránit pohnutí nad pádem velikána, který byl patnáct let vůdčí osobností arabského světa.

	Badran, jeho společníci – mezi nimi i maršál Amer – tedy měli, co chtěli. Cesta k moci byla volná

	Avšak v té chvíli se ukázalo, že všechno je jinak. Zaprvé – egyptská veřejnost chápala Násirovu demisi i jako odchod celé jeho vlády, vojenského vedení a všech jeho spolupracovníků, prostě jako odstoupení celé garnitury, kterou představoval a zosobňoval především on sám, Násir. Vůdcovské místo bylo sice volné, ale z těch, kdo zbyli, nebyl nikdo uznáván za možného a přijatelného nástupce. Musel by se moci zmocnit násilím, nebo ještě spíš by ji musel uloupit – ale ani to nebylo možné: neboť se také ukázalo, že egyptský politický život už není jako dříve výhradní záležitostí špičkových osobností a že jej již neutvářeli jen kabinetní domluvy a mocenské machinace, jež se odbývají vskrytu a za zády veřejnosti. Neplatí-li to bezvýhradně, pak zcela jistě to platí ve vypjatých a rozjitřených situacích, jež se dotýkají elementárních národních zájmů.

	Co zažila Káhira – a nejenom Káhira – po Násirově projevu, to byla nevídaná exploze lidové vůle, projevované spontánně a bouřlivě. Hlavní káhirskou třídu, vedoucí k Násirovu sídlu v Heliopolisu, zaplavily vmžiku statisíce lidí. Všechny vyhnala z domovů jediná tužba: Zabránit Násirovi v odchodu z presidentské funkce. K jednotnému přání lidových zástupů se připojili vojáci – nejenom řadoví, nýbrž i mnozí důstojníci a generálové, kteří rovněž pocítili potřebu vyznat se z loajality a oddanosti vůči raísovi. Život hlavního města a celé země se zastavil, přestal fungovat obchod, zásobování doprava, spojení bezpečnost i obrana země všechny, i nejdůležitější a nejskrytější státní organismy omezily a soustředily svou existenci do jediné potřeby – Násir musí zůstat!

	Cítil-li se Násir ještě před chvílí poražený, bezmocný a opuštěný, pak nyní ho mohutná lidová základna znovu vyzdvihla. To tu ještě nebylo: lidové zástupy zasáhly do fungování státních, mocenských a pozičních mechanismů jako zcela reálný faktor, a to tak silný, že mu nic nemůže odolat. Mohlo-li se ještě před chvílí Násirovi zdát, že ho k demisi nutí armáda, pak nyní z ní proti němu stála pouze hrstka opozičních hodnostářů. Pociťoval-li Násir těžce na svých bedrech odpovědnost za prohranou válku, pak nyní viděl, že spolu s ním ji nese i jeho lid, že ho nezatratil, nýbrž že je s ním zajedno v dobách dobrých i zlých a v dobách zlých ještě víc než v dobrých.

	Síla lidové vůle jakoby se přelévala do Násirových žil, zdvihala mu hlavu a pobízela ho k činu. Necelé tři hodiny po oznámení své demise musí jít znovu k mikrofonu. Vyhověl lidovému nátlaku alespoň natolik, že oznámil své rozhodnutí zůstat raísem do příštího dne, do soboty 10. června, kdy řekne své konečné slovo.

	Nikomu, kdo si tehdy dýchl káhirského vzduchu, nepřipadlo divné, se po pouhých třech hodinách mění tak závažné rozhodnutí a že by se měl pozastavit nad zvláštnosti formálního postupu, neboť za jiných okolností by jistě vznikla právní a ústavní šaráda ze skutečnosti, že stejná osoba odvolává již podanou demisi, a to dokonce podmínečně, se lhůtou na rozmyšlení do příštího dne.

	Bouřlivé srány v káhirských ulicích trvaly bez ustání celou noc, lidem nestačilo dočasné odvolání demise, chtěli Násirovi vsugerovat konečné rozhodnutí a chtěli je slyšet, i kdyby si na ně měli v ulicích počkat.

	Násir však prokázal, že svou krizi překonal. Nepodlehl opojnosti těch chvil, dokázal se přesně zorientovat a podle toho také jednal. Necelé tři minuty poté, co oznámil, že ještě zůstává raísem, a že své konečné rozhodnutí řekne zítra, sdělil káhirský rozhlas v oficiálním hlášení, že v každém případě však odcházejí ze svých funkcí maršál Amer a generál Badran.

	V sobotu 10. června Násir svou demisi definitivně odvolal. Současně bylo zatčeno nebo dáno pod policejní dozor asi padesát důstojníků, kteří nesli největší odpovědnost za porážku egyptské armády na Sinaji. Mezi nimi byl i velitel pozemní armády generál Kamal Murtagi, velitel letectva generál Sidki Mahmud a velitel námořnictva generál Soliman Ezzat. Maršála Amera vystřídal v čele vrchního velitelství ozbrojených sil dosavadní náčelník generálního štábu generál Mahmud Fauzi.

	První nepřátelský tah učinil Amer. Toto byla Násirova odpověď, a byl to protiútok na královském křídle.

	 

	Maršál a spiklenci

	 

	V té chvíli snad ještě nebyla pro Amera zcela uzavřena cesta zpátky. Násir prokázal svou převahu. V jejich přátelství byl vždy tím silnějším a vůdčím partnerem. Amer to vždy uznával a podřizoval se, jen jednou ne – snad by to nyní mohl ještě odčinit, omluvit se, uznat svou chybu, a všechno by za nějaký čas mohlo být jako dřív. Násirův postoj naznačoval, že se tomu neuzavírá – proti jiným zasáhl daleko tvrději, zatímco Amer nebyl ani ve vězení ani v domácí vazbě. Zůstal na svobodě, byl pouze odstaven a vyřazen ze hry. Záleželo na něm, zda a jak se do ní znovu zapojí.

	Amer se nejdříve uchýlil do samoty. Odjel do Ustalu v Horním Egyptě. Tam se pro tuto dobu cítil bezpečněji, události tam k němu doléhaly jen ve vzdáleném ohlasu a mohl v klidu přemýšlet a meditovat, jako většina vášnivých povah upadal i on často do opačného stavu mysli a těžko se vzpamatovával z deprese. Situace se mu zdála nepřehledná, nedokázal se v ní zorientovat. K tomu, aby jako dřív zastával jasná a správná stanoviska, mu chybělo vodítko a kompas, jehož roli hrál v jeho životě Násir – ale to si Amer nechtěl, nemohl či nedokázal připustit. Při šachových partiích je to jiné, tam vyhrával i prohrával, a i prohru uměl přijmout, neboť byla srozumitelná a nezbývalo než ji uznat. Ale hra, do které se pustil, se nejmenovala šachy a nebylo jasné, zda ji opravdu už prohrál. Zdálo se, že ještě může pokračovat.

	V každém případě byl na tahu.

	Když se vracel do Káhiry, nevěděl ještě, jaký tah to bude. Ale s čím se tam setkal, to rozhodlo samo i za něj. Jeho vila se mezitím stala útulkem i shromaždištěm důstojníků a generálů, odstavených při čistce za selhání v prohrané červnové válce. Chyběli mezi nimi jen ti, kteří byli zatčeni, zato však tu byli mnozí, které vojenská policie teprve hledala. Měl je snad Amer vydat? Své kolegy, někdejší spolupracovníky a přátele, kteří ho přivítali, jako by čekali jen na něj, aby se jim postavil do čela?

	Vila bývalého egyptského činitele číslo 2, se brzy stala jakousi pevností uprostřed hlavního města. Byly tam i zbraně. Maršálovi přátelé a příbuzní začali vytvářet gardu, složenou převážně z personálu plantáže, jež patřila k majetku Amerova bratra. Nejaktivněji si počínal generál Badran, který prahl po záchraně a po novém vzestupu. Jeho nástrojem a základnou se měla stát – jako v roce 1952 při převratu, vedeném Svobodnými důstojníky, a jako při každém převratu v zemích Blízkého východu – armáda. Badranovy pozice v armádě byly sice otřeseny a oslabeny, ale nikoli rozbity. Jeho nejvýznamnější posilou i štítem měl být právě Amer, muž s nejvyšší hodností, jediný maršál, který patnáct let stál v čele egyptských ozbrojených sil.

	Rozumí se, že Násir se o tom dověděl. Ale zatím ještě nezasáhl. Volil jiný postup, který více odpovídal jeho dlouholetému přátelství s Amerem: zajel za ním, upozornil ho na vážnost situace a varoval ho, aby nezacházel příliš daleko.

	Ale po Amerově boku jsou ostří mužové činu, kteří neznají cestu zpátky. Vedle bývalého ministra obrany generála Badrana je tu i bývalý ministr vnitra Abbas Radvan, jeden z užšího vedení Svobodných důstojníků z doby převratu v roce 1952, který toho hodně ví o státních mocenských mechanismech i o technice jejich ovládání. Pak jsou tu generálové a důstojníci, kteří vyznávají sílu rozkazu: bývalý velitel speciálních úderných jednotek (komandos) a jeho zástupce, bývalý velitel čtvrté tankové brigády, hledaný pro podezření z dezerce před nepřítelem, a bývalý velitel letecké základny v Inchasu. Tito lidé neztratili zcela vliv na své někdejší jednotky, mají tam své kamarády, přátele, navázali s nimi již kontakty a dospěli s nimi k dorozumění, že v případě potřeby učiní, co se po nich bude žádat… 

	Nebezpečné úmysly postupně krystalizovaly do podoby konkrétnějšího plánu, v němž klíčovou roli měl sehrát maršál Amer. Ne-li fakticky, tedy přinejmenším svou prestiží, autoritou své nejvyšší hodnosti a nejvyšší armádní funkce, třebaže už jen bývalé – ale Amer je, podobně jako jeho spojenci, mimo službu teprve krátkou dobu, sotva dva měsíce, a za tak krátký čas nemůže celý armádní organismus přejít na jiné koleje.

	Jak později sdělil oficiální egyptský list al Ahram, měl v noci na 27. srpna odjet bývalý první vicepresident a vrchní -armádní velitel maršál Amer do výcvikové školy pro jednotky komandos v Inchasu, vzdálené asi 40 kilometrů od Káhiry. V doprovodu čtyř set frekventantů této školy, shromážděných velitelem jednotek komandos, měl Amer odjet na velitelství východní fronty k Suezskému kanálu, kde se mu měla podřídit většina egyptské armády, rozmístěná právě podél kanálu. Kdyby to bylo nutné, měl k tomu přispět i podvržený presidentský dekret, jenž měl vyvolat dojem, že Násir znovu povolal Amera do čela armády.

	Mezitím měli Badran a Radvan zajistit zatčení některých vedoucích státních funkcionářů v Káhiře, chopit se vedení nad vojenskou policií i nad presidentskou gardou a obsadit klíčová mocenská centra i strategické pozice. Velitel letecké základny v Inchasu měl být připraven k případnému zásahu proti vojenským jednotkám, které by se vymkly kontrole spiklenců a postavily by se jim na odpor. Ale s tím se podle jejich mínění dalo sotva počítat, neboť Amer, Badran, Radvan a další generálové a důstojníci hodlali vytvořit revoluční radu, která měla vzápětí jmenovat legální vládu v čele s Badranem.

	Jak je vidět, plán mnohými svými rysy připomínal úspěšnou akci Svobodných důstojníků z roku 1952, která je přivedla k moci. Není divu: tehdy patřil Amer a Radvan k osmičlennému užšímu vedení, které převrat bezprostředně řídilo, a i nyní je podporovalo nemálo z těch, kdo se tehdy připojili ke Svobodným důstojníkům. Tehdy však Amer organizoval převrat pod Násirovým politickým i faktickým vedením, a nyní proti němu.

	Proti němu?

	V této otázce se mínění členů skupiny rozcházelo, mnohé zůstalo nejasné a leccos i nevyslovené. Amer doufal, že Násira nebude nutné odstranit, jak ho znal, počítal, že se jim podřídí ze dvou důvodů: zaprvé – bude chtít předejít krveprolití. A zadruhé – přítomnost izraelských vojsk na Sinaji ho donutí přijmout vše, jen aby „nerozbil vnitřní frontu“.

	V Amerových představách to tedy neměl být tak úplně puč proti Násirovi, nýbrž ozbrojená akce jako nejvyšší forma nátlaku, která měla zvrátit vnitřní poměr sil a zajistit novou dělbu moci tak, aby převahu získal on a jeho vojenská klika, jež se měla znovu vrátit do vedení armády a v jejím čele hrát rozhodující roli i na politickém kolbišti. Jako by nebylo prohrané války a katastrofálního selhání armádních činitelů – Násir správně cítil a upozorňoval na to Amera hned po porážce, když s ním hledal dorozumění ještě před svou demisí, že veřejné mínění je zaostřeno proti selhavším vojenským hodnostářům a že právě v armádě bude potřeba zjednat nápravu ze všeho nejdřív. Tehdy to Amer odmítl, chránil své vojenské spolupracovníky – a to ho zavedlo až tak daleko, že se ocitl proti svému příteli. Amer si to nechce připustit, není zřejmě schopen domyslit partii až do konce: je vázán k Násirovi podvědomým poutem, přetrvává v něm dávný respekt a obdiv vůči Násirovu osvědčenému politickému vůdcovství, jemuž byl zvyklý se podřizovat. Snad ho opravdu nechce uničit ani smést z politické scény, snad si opravdu tiší svědomí iluzí, že Násira donutí k přijetí svých podmínek a potom s ním znovu dospěje k určité shodě a spolupráci – neboť Násir byl opravdu někdo nejenom v Amerových očích, ale i v srdci země a v tužbách celého arabského společenství. Amer, ten muž po Násirově boku, ten věčně druhý, chce být prostě jednou také první, chce mu vnutit svou vůli, a potom dále pracovat pro společnou věc.

	Avšak po Amerově boku – nebo spíše o krok před ním, byť zaštítěni jeho jménem a autoritou, jsou jiní, kteří vidí věci jasněji, jsou si vědomi jejich nezadržitelné gravitace a nemají proč sdílet Amerovy iluze. Například generál Badran: nevylučoval sice, že by Násir mohl být „přiveden k rozumu“, ale bylo mu jasné, že nepodaří-li se to, musí být odstraněn. Stará orientální průpovídka považuje za zneškodněného protivníka jen mrtvého protivníka. Badran a další ostří důstojníci, kontrolovaní jím mnohem víc než Amerem, vůbec neuvažovali o tom, že by se měli zastavit před proléváním krve. Pro případ, že by se Násir postavil na odpor, připravovali nástup tankové brigády na Káhiru a boj, po kterém zůstanou naživu jen vítězové.

	Spiklenci ovšem měli i své potíže. Mnoho důstojníků, tajně vyzvaných, aby se připojili k maršálovi Amerovi, se zdráhalo, protože „mezi těmi, kdo obklopují maršála, jsou všichni ti, kdo nesou hlavní odpovědnost za červnovou porážku“. Jeden z mladších důstojníků, který v Amerově jménu nejaktivněji připravoval převrat, je uklidňoval:

	„Napřed musí uspět náš plán. Jestliže se potom maršál těchto lidí nebaví, zlikvidujeme je sami. A bude-li potřeba, půjde s nimi i maršál!“

	Amerova pozice v řadách spiklenců tedy nebyla nijak skvělá a ani jeho osud se nezdál bezpečně zajištěn. Nicméně však Amer, ať už byly jeho představy a iluze jakékoli, šel v jedné frontě s lidmi, kteří chtěli získat moc a zakrýt svou odpovědnost za porážku.

	Řekli jsme, že spiklenecký plán mnohými svými rysy připomínal úspěšnou akci Svobodných důstojníků z roku 1952: spíš by odpovídalo pravdě, kdybychom řekli, že ji připomínal jen technicky. Ale v Násirově pojetí převratu z roku 1952 nehrály roli jen vojenské a mocenské prostředky, nebo přesněji – hrály ji v kombinaci s rozložením sil na politickém kolbišti. Násir čekal dlouho, než považoval situaci za zralou. Teprve v době vrcholící krize královského režimu, zkompromitovaného kolaborací s britskými kolonizátory, dal signál k překvapivé vojenské akci. Ale nedal jej dřív, dokud si nebyl jist, že Svobodní důstojníci mají v armádě rozhodující vliv a že v ní kontrolují stěžejní pozice.

	Žádný z těchto předpokladů nebyl v roce 1967 splněn. Pravda, země se ocitla po prohrané válce v těžké krizi, ale od června již uplynuly dva měsíce a státní zřízení se začínalo konsolidovat. Veřejnost hledala hlavní viníky porážky v armádních kruzích. Svého politického vůdce, milovaného raíse Násira, přes jeho neúspěch naopak podepřela spontánní, strhující a až dojemnou důvěrou. Armádní důstojnický sbor byl rozštěpen: část podporovala Amera, Badrana a Radvana, ale neméně významná část s nimi nechtěla mít nic společného, neboť v atmosféře kolem nich bylo cítit selhání, zbabělost, dezerci a zradu. Z hlediska vojenské cti, jež platí v každé armádě, to představuje nejtěžší kalibry. Zejména mladší důstojníci cítili silně vlastenecky a podporovali Násira, ve kterém shodně s lidem viděli svého vůdce, který vymýtí zlořády a povede je do nového zápasu, tentokrát úspěšného.

	Protože se o těchto otázkách bouřlivě diskutovalo a zejména ve vzrušeném prostředí důstojnických kasin, nehleděli zastánci spikleneckého názoru příliš na konspiraci, brzy se leccos šuškalo a jedna pověst střídala druhou. Koneckonců tu byla tajná policie, a ta má zpravidla blíž k hlavě státu než k jejímu oponentu. Ale i kdyby jí nebylo, nemívá to nikdy lehké ten, kdo se chce pokusit o převrat proti tomu, kdo se dostal k moci převratem. Tím hůř, chce-li se o to pokusit stejnými prostředky a stejnou technikou, jež je ohroženému tak důvěrně známa. Jiných prostředků ani jiné techniky však nebylo.

	 

	Nůž na krk

	 

	V noci na 27. srpna 1967 měl Abdel Hakim Amer odjet do výcvikového střediska speciálních jednotek (komandos) v Inchasu a uvést do pohybu první kamínek, jenž měl strhnout lavinu.

	Odpoledne 26. srpna si svého starého přítele pozval k rozhovoru do presidentské rezidence Gamal Abdel Násir. Bylo to pozvání velmi zdvořilé, ale současně dostatečně důrazné, aby Amer pochopil, že je nemůže odmítnout, neboť jinak by byl nejspíš předveden.

	Bez ohledu na tuto okolnost i na dramatičnost celkové situace spolu oba hovoří jako staří přátelé. Násir má za několik hodin odletět do Chartumu na schůzku šéfů arabských zemí. Bude to první schůzka po červnové izraelské agresi, která přivedla některé arabské země, mezi nimi Egypt, na pokraj propasti. Násir obšírně vysvětluje svému dávnému příteli Amerovi, jemuž přece tyto záležitosti nejsou neznámé, jak těžkou pozici bude mít vůči extremistickým stanoviskům a požadavkům představitelů některých arabských zemí, kteří by chtěli jít na hazard. Násir se připravuje prosadit na této schůzce své stanovisko, reálné a realistické. Nebude to mít lehké. Bude obviňován, že je příliš smířlivý, že dává přednost kompromisu před svatými zásadami, za něž je štěstím zemřít. Ale smrt je smrt, kdežto kompromis umožňuje získat čas, nabrat, přeskupit a soustředit síly a přece jenom se prosadit. Bylo by třeba, aby v této těžké chvíli měl za sebou svou vlastní zem, její lid, jeho představitele, armádu a její vedení.

	To je výzva, kterou nelze nepochopit. Obsahuje varování – vzhledem k situaci nepochybně poslední. Ale obsahuje i nabídku: Kdyby se jí Amer chopil a podřídil se svému příteli, jenž byl vždy první, ale jemuž se Amer právě hotoví dokázat, že tím prvním může být také jednou on, ten věčně druhý, mohla by se najít nějaká cesta k urovnání a ke smíru, jak se na staré přátele sluší a patří. To by se ale Amer musel znovu podřídit – a to už by teď po zákonu jeho povahy znamenalo pokořit se, zradit své kolegy, přátele a spojence, kteří jsou hotovi ke všemu – (dokonce i ke zradě na něm samotném, ale to teď Amer ještě neví).

	Abdel Hakim Amer nepřijme nabízenou ruku. Naopak, rozhodl se přece, že to jednou musí být on, jemuž se Násir podřídí. A že to bude on, který ho donutí k přijetí svých podmínek. Čeho se za pár hodin mělo podle jeho představ dosáhnout ozbrojenou akcí, to teď říká Násirovi přímo do očí. Domnívá se, že mu klade nůž na krk, ale je tomu skutečně tak?

	Amer žádá Násira, aby byli propuštěni všichni zatčení důstojníci a aby byl zrušen policejní dohled nad těmi, kteří mají být vyšetřováni. Žádá, aby všem propuštěným i odstaveným důstojníkům byly vráceny jejich dřívější funkce. Trestní řízení proti nim má být ihned zastaveno. Mladí důstojníci, právě jmenovaní do některých vysokých funkci, mají být odvoláni.

	To jsou Amerovy podmínky.

	Násir je přirozeně odmítne.

	Dojde ke vzrušenému sporu, při němž oba zvyšují hlas, až nakonec Amer řekne, že to nejsou podmínky, nýbrž ultimatum. Jestliže se mu Násir nepodřídí, bude k tomu donucen. Dojde k boji, všechno je připraveno…

	Co říká Amer, to však Násir už ví. Avšak Amer neví, co ví Násir. Během jejich rozhovoru obsadila totiž vojenská policie Amerovu vilu a pozatýkala důstojníky a generály, kteří se tam skrývali a scházeli a kteří se odtud chystali vyrazit. Pouze Amer je dosud na svobodě a domnívá se, že klade Násirovi nůž na krk. Když se doví, že ostří tohoto nože obratem ruky spočinulo na jeho vlastním hrdle, počíná si zběsile a vyvádí jako pominutý, takže Násirovi nakonec nezbylo než ukončit scénu: otevřel dveře do sousedního salónku, odkud vešli tehdejší vicepresidenti Zakaria Mohieddin, Husejn Šafej a Anvar Sadat. V jejich přítomnosti oznámil Násir Amerovi „s omluvou a se zármutkem rozhodnutí, ke kterému byl nucen dospět: že ho musí dát zatknout a postavit až na další pod policejní dohled“.

	Teprve potom se Amer zhroutil.

	 

	Prohra

	 

	Začátkem září 1967 panovalo v Káhiře velmi nervózní ovzduší. Veřejnost byla šokována vylíčením Amerova, Badranova a Radvanova spiknutí proti Násirovi: do té doby se vše odbývalo pod povrchem a s vyloučením veřejnosti, jež se dosud dovídala jen útržky dramatických dějů, zkreslené důvěrným podáním od úst k ústům do fantastických zkomolenin. Nakonec otiskl káhirský deník al Ahram, jehož sdělení se považují za oficiální, podrobné vylíčení celé záležitosti. Teprve nyní se dověděl egyptský lid, že bývalý první vicepresident, vrchní velitel ozbrojených sil maršál Amer, patnáct let druhý muž ve státě, intrikoval proti svému příteli Násirovi a dal se strhnout k pokusu o jeho svržení. Závažnosti tohoto sdělení odpovídá i jeho rozsah: líčení v listě al Ahram se nevyhýbá detailům a obsahuje 10 000 slov. Je to vzrušující text, o nějž se opírá i toto podání událostí z léta 1967.

	Co však se děje se spiklenci? Zatím co většina jich je ve vězení, bývalý maršál Amer setrvává pod policejním dohledem ve své vile. Ve středu 13 září má poskytnout své svědectví o posledních událostech. Formální obvinění dosud nebylo vzneseno. Protože jde o prominentní osobnost a vysokou hodnost, přicházejí ho vyslýchat vrchní velitel ozbrojených sil generál Mahmud Fauzi a náčelník generálního štábu generál Abdel Moneim Rijád.

	Oba generálové vstoupí do Amorovy vily, avšak maršál je neočekává ve své pracovně. V okamžiku jejich příchodu se zamkl v jednom z pokojů a spolykal několik prášků. Od služebního personálu se generálové doví, že maršál trpí těžkou nespavostí a ani přes den nevychází z deprese. Kvalifikovanější svědkové jim sdělí, že na maršála obzvlášť drtivě zapůsobilo, když se dověděl, že v řadách jeho společníku, s nimiž se odhodlal k ozbrojené akci, připravené na 27. srpna, byli i lidé, kteří usilovali o Násirův život a byli by ochotni zbavit se i jeho, Amera, kdyby jim nebyl po vůli.

	Mezitím strážci vylomili dveře a přítomný lékař konstatoval příznaky otravy. Výslech byl pro ten den nemožný. Generálové dali bývalého maršála odvézt do vojenské nemocnice v Maadi, kde mu specialisté vypumpovali žaludek. Protože se jeho stav rychle zlepšil, vrátil se ještě týž den do své vily.

	Druhý den se maršál Amer choval normálně, tedy stejně jako v předchozích dnech své internace. Nikoho nechtěl vidět, nic nepotřeboval, s nikým nechtěl mluvit. Kolem šesté odpoledne odešel do koupelny, a protože dlouho nevycházel, vyvolala stráž poplach. Lékař, kapitán Batata, ho našel v bezvědomí. To bylo v 18,15 hod.

	Odnesli ho do ložnice a snažili se mu poskytnout první pomoc, zatímco sanitka z nemocnice v Maadi byla na cestě. Přes všechno úsilí však maršál Amer jevil jen chabě známky života. V 18 hodin 30 minut konstatovali lékaři smrt.

	Při pozdější důkladné prohlídce objevili lékaři na skrytých částech jeho těla šest kapsliček, zamaskovaných náplastí. Tři z nich, nepoužité, obsahovaly uklidňující prostředek. Ve zbývajících třech našli stopy silného jedu, aconitinu.

	Smuteční slavnosti, jež předcházela uložení tělesných ostatků do rodinné hrobky v Ustalu v Horním Egyptě, se zúčastnil šéf rodiny soudní rada Abdel Džavad Amer a předseda parlamentu SAR, dlouholetý Násirův a Amerův spolubojovník Anvar Sadat.

	Na smutečním shromáždění vlády v neděli po Amerově smrti řekl Gamal Abdel Násir:

	„Vztahy mezi maršálem Amerem a mnou byly víc než bratrské. Žádný z mých bratří mi nebyl tak blízký jako maršál…“

	Násir neměl ve zvyku přehánět a k jeho způsobu patřilo, že pozorně vážil slova i při slavnostních a smutečních příležitostech. S Amerem odešel i větší díl jeho života, a jaký díl jeho života! Zdá se, že z nešťastného a tragického zakončení třicetiletého přátelství nevinil jen Amera, ale hledal chybu i u sebe. Všimněme si znovu té ojedinělé a nevídané zatýkací formule, pronesené s omluvou a se zármutkem. Všimněme si znovu jak se i v napjatých dnech roztržky snažil navázat zpřetrhané vztahy, vyjít vstříc nebo alespoň neuzavřít takovou možnost pro budoucno. Vypadá to, jako by Násirovi bylo líto, že věci došly tak daleko. A možná, že si i vyčítal, že dřív, v návalu státnických povinnosti nenašel čas k přátelskému rozhovoru, který by utužil starý svazek. Ale osudy přátelství uprostřed politiky bývají různé. Nakonec oba jednali po zákonu politiky, která je zřejmě silnější fenomén než přátelství.

	Od mládí hráli ti dva spolu šachy. V červnu 1967 se maršál pustil do jiné hry proti svému partnerovi. Prohrál ji poměrně brzy a naprosto. Prohrál ji smutně, ale nevypadá to, že by Násira výhra sebeméně těšila…

	Necelé tři roky po Amerově smrti mu infarkt roztrhl srdce.

	 


Abdel Salam ÁRIF.

	případ maršála, který našel svůj Eden

	 

	 

	Pilot helikoptéry, letící nad močálovitou krajinou jižního Iráku, podél širokého řečiště Šatt el Arabu, volá SOS: „Unáší nás mračno písečného prachu. Nic nevidíme. Nevidíme nic.“ Kontrolní stanice na letišti v nedaleké Basře ho slyší. On však neslyší její příkaz, aby se vrátil na stadión do městečka, odkud před chvílí vyletěl.

	 

	 

	Abdel Salam Árif – jehož otec, malý bagdádský textilní obchodník netoužil po ničem jiném tolik, než aby se jeho synové dostali o nějaký stupínek výš na společenském žebříčku – získal v roce 1939 skutečně první důstojnické hvězdičky. Bylo to téměř neuvěřitelné. Prolézal z ročníku do ročníku vojenské akademie velmi těžko a bez pomoci kamarádů při některých zkouškách by se mu to nebylo podařilo. Kdo ví, co pravdy bylo také na pověstech, že mu k vystudování akademie pomohly tatínkovy těžce vydělané dináry.

	Abdel Salam však byl spokojen. Neměl nejmenší pochyby o tom, že akademii zakončil úspěšně. „K čemu jsou vojákovi vyčtené vědomosti? Mohou jedině překážet. Voják potřebuje především bojového ducha!“ – říkal tehdy.

	Neměl snad pravdu? Když se dostal poprvé do boje – bylo to v roce 1948 v první arabsko-izraelské válce u Dženinu – bil se tam jako ďábel. I ti, kdo ho neměli příliš v lásce, přiznávají, že tehdy právě on přispěl k jednomu z mála dílčích arabských vítězství nad nepřítelem.

	Pro svého bojového ducha se po nějakém čase znovu ocitá, snad to ani nechtěl – ve škole. Ve škole generálního štábu. Učení mu opět dělá potíže. Když vypracoval v roce 1951 diplomovou práci na téma využití moderních spojovacích prostředků při technice velení, je to na pro padnutí. Ještě, že mu jeden z kolegů, skutečný přítel, nakonec pomohl. Árif totiž diplomní práci naplnil názory, které byly výrazem jeho poměru k vojenské teorii a vycházely z jeho vztahu k učení, jaký projevil už v akademii.

	„Jsem voják a to na mně každý vidí. Tak jaképak traky s učením. Dostanu rozkaz, provedu jej. Dám rozkaz, chci, aby byl proveden!“ – bylo krédem jeho vojenské „teorie“, které nebylo třeba dále rozvíjet.

	Mírové časy rozhodně nebyly Árifovi příznivě nakloněné. Zato v boji ožíval a prosazoval se. V roce 1956 působil v posádce na zájordánské základně Mafrak. Tehdy následovala, krátce po znárodnění Suezského průplavu, třístranná izraelsko-britsko-francouzská intervence a agrese proti svobodnému Egyptu. Nebe křižovaly letouny, po moři manévrovala válečná plavidla, pouští chvátaly ozbrojené transporty, ve vzduchu bylo cítit střelný prach. Árif čekal jenom na rozkaz. Oč nepokojněji čekal, o to silněji pociťoval touhu, aby měl moc takový rozkaz vydat. Prahl po odvetě, žhnula v něm žádostivost znovu se utkat s izraelskými vojsky. Ta však tehdy nechala Jordánsko na pokoji a obrátila se proti Egyptu.

	Abdel Salam Árif jako válečník zuřil a zároveň plakal jako malé dítě. Když slyšel z rádia o postupu izraelských vojsk na Sinaji a o bombardování Port Saidu, vrhl se pěstmi na přijímač a neustal, dokud z rádia nezůstala hromádka cívek, lamp a třísek. Rozhořčen pasivitou své vlády, která se neodhodlala napadenému Egyptu pomoci, vážně zamýšlel táhnout na Bagdád v čele mafracké jednotky, které nevelel. Trvalo dlouho, než ho jeho kolegové aspoň trochu uklidnili.

	K tažení na Bagdád však přece jenom došlo, a Abdel Salam Árif stál skutečně v čele útočící jednotky.

	Bylo to jen o dva roky později, v červenci 1958.

	Nezapomeňme, že jsme v Iráku, jehož důstojníci se první ze všech zemí Středního východu pokusili o protikolonialistický převrat již ve válečném roce 1941. Egyptští Svobodní důstojníci, formující se pod Násirovým vedením, v tom svého času spatřovali instruktivní impuls a ti horkokrevnější z nich chtěli své irácké kolegy ihned následovat. Podřídili se nakonec Násirově rozvaze i politickému instinktu, zocelili svou organizaci a o deset let později se jim podařilo svrhnout krále a vymanit svou zemi z koloniální závislosti. Od těch dob žil arabský Střední východ pod elektrizujícím vlivem egyptského příkladu, stále víc strháván jeho programem a fascinován jeho ztělesněním, Násirovou osobností.

	Ti, kdo byli zvyklí Střednímu východu vládnout, byli nuceni připustit, že k podobnému „neblahému vývoji“ jako v Egyptě může dojít ve kterékoli další arabské zemi. Již samotná ztráta Egypta představovala vážný průlom do imperialistického systému, a to právě v klíčovém strategickém místě, třebaže se zatím bezprostředně nedotýkala hlavních hospodářských zájmů, jež lze vyjádřit jediným slovem, obsahujícím bohatství i bídu, chtivost i ponížení, peníze i krev: Nafta. Egypt není typicky naftovou zemí, ale bez jeho ovládání nelze natrvalo udržet kontrolu nad Irákem, Saudskou Arábií či Kuvajtem: Každá další „neblahá událost“ hrozila zhroucením celého imperialistického systému a ztrátou nejcennějších naftových zdrojů.

	Když se po chaotickém vývoji podařilo i Sýrii vymanit se ze složitých sítí závislosti a vykročit protiimperialistickou cestou, začaly se formovat síly k protiúderu.

	V kvalifikovaných hlavách poradců, jejichž pracovny obvykle sousedí s kabinety rozhodujících činitelů v kapitalistických metropolích, se začaly rýsovat kontury projektu, který nesázel jen na sílu, jejíž použití bylo v podmínkách rozděleného světa příliš riskantní. Sázel na rozpory, dílčí ambice, konkurenci a tradiční soupeření o vůdčí roli uvnitř arabského společenství.

	Tato varianta skýtala nepochybnou naději. Její oporou a nástrojem se měli stát královští vládcové Iráku a Jordánska, pocházející oba z hášimitské dynastie, k jejíž tradici patřilo soupeření s Egyptem. Imperialistický projekt korespondoval se starým hášimitským snem, který po staletí vykružoval napříč Středním východem hranice říše úrodného půlměsíce, jež měla sjednotit řadu zemí právě pod hášimitskou korunou. V nynější novodobé podobě, k němu měly patřit jako kmenové země Irák, Jordánsko, Libanon a Sýrie, pro pozdější dobu se počítalo i s připojením Saudské Arábie a Kuvajtu. Vznikl by tak mocný blok naftových a zemědělsky produktivních zemí, politicky i vojensky mnohem silnější než Egypt. Toto druhé arabské centrum mělo nejdříve neutralizovat a posléze převážit Násirův vliv a stát se tak centrem prvním a jediným. Kapitalistickým mocnostem by zajišťovalo udržení jejich hospodářských a mocenských pozic na Středním východě, z hlediska globální strategie pak bylo doplněno Bagdádským paktem, v němž hrály vůdčí úlohu USA: jejich stratégové si pro případ totální konfrontace se Sovětským svazem zajišťovali významné a výhodné východiště k útoku z jihu.

	Rozumí se, že Násirův Egypt nepřihlížel nečinně formování těchto sil. Mohl se ve všech arabských zemích opřít o širokou a pestře diferencovanou frontu, jednotnou však svým základním protikolonialistickým cítěním. Proti ní stáli jen monarchové a špičkoví politici, zkompromitovaní v očích své veřejnosti kolaborací s cizími vládci, s nimiž se spolčovali i nyní.

	První vstřícný krok učinily protiimperialistické síly: v únoru 1958 oznámili společně egyptský a syrský president vznik Sjednocené arabské republiky jako státní unie s jednotnou zahraniční a vojenskou politikou, odůvodněnou arabskými nacionálními zájmy. To byl nový a mimořádně významný fakt, který rázem měnil poměr sil nejenom ve smyslu prostého součtu Egypt + Sýrie, nýbrž ve prospěch přívrženců jednoty ve všech arabských zemích.

	Odpověď na sebe nedala dlouho čekat. Sjednocená arabská republika vznikla 1. února 1958, a J12 14. února oznámili oba hášimitští králové ustavení irácko-jordánské Arabské unie, která měla být protiváhou egyptsko-syrskému celku, ač představovala jen torzo zamýšleného mocného bloku. Hlavou federativně založené Arabské unie se stal irácký král Fajsal II., který ve svém velikášství nemínil rezignovat na původní projekt sjednocení zemí „úrodného půlměsíce“, torpédovaný již nyní ztrátou Sýrie a rozleptávaný zevnitř přitažlivostí Násirova programu a vzoru. Ale ani praktičtější a obratnější politici, v prvé řadě irácký premiér Núrí Saíd, neviděli jinou možnost než rychlý protiútok, aťsi je jakkoli riskantní. Núrí Saíd naléhavě radil svým tradičním britským protektorům, že eliminovat káhirský vliv a zvrátit vývoj v arabském světě je možné jen urychlenou intervencí v Libanonu a v Sýrii. S tichým britským požehnáním vybral nejlepší irácké jednotky, 19. a 20. brigádu, a nařídil jejich přesun do Jordánska, odkud měly ve smluvený den táhnout dál na severozápad. Zatím bylo oznámeno, že se obě brigády sejdou v noci ze 13. na 14. červenec poblíž Bagdádu a společně odtamtud vyrazí na první etapu cesty, do Jordánska.

	Obě brigády, 19. a 20., se skutečně sešly na stanoveném místě a ve stanovený čas, večer dne 13. července. Ve stanovený čas, 14. července časně ráno, také obě brigády vyrazily dál. Jenže ne stanoveným směrem, nýbrž nejkratší cestou – na Bagdád.

	Velitelem 19. brigády byl generál Abdel Karim Kásim, 20. brigádě velel plukovník Abdel Salam Árif.

	 


Krvavé ráno

	 

	 

	Pilot helikoptéry, která před deseti minutami odstartovala ze stadiónu v městečku Kurna, pokračuje v zoufalém volání o pomoc: „Nevidíme nic. Nic nevidíme“ Písek, hnaný bouřlivým větrem až do výše tisíc metrů, sráží vrtulník stále níž. Dvě jiné helikoptéry, které odstartovaly ze stadiónu o něco dřív a rovněž mířily do Basry, vzdálené odtud 70 kilometrů, se vrátily a jejich piloti mobilizovali kontrolní věž v Basře: Udělejte vše, aby se i třetí vrtulník vrátil do Kurny, počasí je hrozné, písečná bouře dosahuje maxima! Co však může Basra dělat než stále opakovat do éteru naléhavý příkaz k návratu, třebaže z pilotova vysílání je zřejmé, že je prostě neslyší?

	 

	 

	Na bagdádském letišti stálo ráno 14. července 1958 velké letadlo společnosti Iraqi Airways. Týž den měla začít v turecké Ankaře konference muslimských zemí Bagdádského paktu. Letadlo čekalo na iráckého krále Fajsala II., na korunního prince-regenta Abdula Illáha, na ministerského předsedu Núrí Saída, na ministry a na další členy královské rodiny. Odlet byl stanoven na 8 hodin 00 minut.

	V královském paláci Riháb, na jižním okraji Bagdádu, byla večer předtím malá slavnost a snad i trochu nervozity před odletem. Mladý král se nemohl dočkat, až opustí Bagdád, kde je v půli července nezdravé vlhké vedro. V jiných letech už býval v této době jinde, obvykle někde na chladnějších březích Bosporu. Komplikovaná politická situace v arabských zemích a neklid, který zavládl po vytvoření egyptsko syrské Sjednocené arabské republiky a irácko jordánské Arabské unie, ho vsak přiměl k odložení dovolené. Snad si ji bude moci dopřát po ankarské schůzce Bagdádského paktu, ačkoli ani tím si letos nemůže být jist…

	Před několika dny souhlasil král Fajsal II. s naléhavým doporučením svého premiéra Núrí Saída, aby poslal do sousedního Jordánska, jež je nyní také pod jeho správou, dvě své nejlepší brigády. Dobře ví, proč tam mají být a že mají odtamtud vyrazit dál, na libanonský Bejrút a na syrský Damašek. Kdyby jejich intervenční poslání bylo připraveno natolik, že by pouhou svou přítomností zajistily něco na způsob palácového převratu s případnou místní pouliční potyčkou, neváhal by ani minutu, neboť touží být vládcem všeho, co spadá pod posvátný rodový odkaz a sen, říši úrodného půlměsíce… 

	Avšak v Sýrii právě dlí káhirský president Násir i jeho pravá ruka, vrchní armádní velitel Amer, a ti tam jistě nejsou na dovolené. Vypadá to, že by došlo k vážnějším bojům, nejspíš dokonce k válce – a bratrovražedný boj Arabů proti Arabům je něco tak nepopulárního, že před ním každý arabský vládce instinktivně uhýbá, ať jsou jeho touhy sebežádostivější. Odůvodnil prozatím plánovaný příchod dvou svých elitních brigád do Jordánska potřebou posílit vzhledem k syrskému sousedství pozici jordánského krále, svého bratrance Husajna. Co s nimi bude dál, to se uvidí. Snad postačí vyčkat vhodnější okamžik, snad bude potřeba koordinovanější akce a větších sil. Ostatně, s Husajnem i s dalšími svými partnery se teď setká v Ankaře a doví se tam, co konkrétního jsou ochotni podniknout Britové a hlavně Američané, kteří tak skvěle prosazují své zájmy a tak neradi si pálí prsty pro druhé. Nerad by spoléhal jen na své vlastní ozbrojené síly: ne že by jim nedůvěřoval, to ne, ale není si jist úspěchem. Dostává o nich protichůdné informace a návrhy, jeho ministerský předseda Núrí Saíd naléhavě prosazuje co nejrychlejší ozbrojený zásah a pro intervenci v Sýrii by se spokojil i s odůvodněním, že je potřeba ochránit potrubí, jimž proudí nafta z iráckých nalezišť přes syrské území k mořským přístavům. Král svého premiéra zná a ví, že jeho stanovisko je výrazem britského zájmu, potřeboval by však hmatatelnější záruky a jistotu, že v tom nezůstane sám. Naproti tomu šéf jeho tajné služby Behdžet Attija ho varuje, aby nespoléhal na své ozbrojené síly, a mluví v tajemných narážkách o činnosti „Násirových agentů“ v jeho armádě, ba do konce i v obou elitních brigádách. Nemohl sice uvést nic konkrétního, ale přesto radil, aby 19. a 20. brigáda raději zatím nedostaly munici.

	Král se za této situace rozhodl pro kompromis. Munici sice oběma brigádám neodepřel, ale pro jistotu naplánoval jejich přesun na noc a trasami, které neprotínají Bagdád. Vyslal k nim na inspekci náčelníka generálního štábu Daghestáního, který měl ověřit jejich loajalitu. Večer 13. července si dal Daghestání od obou velitelů, Kásima a Árifa, písemně potvrdit slib, že splní v západní části Arabské unie a případně i jinde svůj úkol podle královských rozkazů. Oba bez váhání podepsali a zvláště Árif zapůsobil na náčelníka generálního štábu svou bojechtivostí a odhodlaností.

	Král Fajsal II. šel 13. července pozdě spát. Stráže v paláci dohlížely, aby byl klid, neboť ráno musí král vstávat dřív než obvykle, aby stihl být v 8 hodin 00 minut na letišti…

	Král však vstával mnohem dřív. Probudil ho korunní princ Abdul Illáh, který již po čtvrté hodině zaslechl z dálky motory většího počtu těžkých vozidel. Oblékl si župan a spěchal ke králi, jehož ložnice jsou ve stejném patře paláce. Oba naslouchají. Co je to? Kásim a Árif mají přece být už daleko od Bagdádu, v poušti na cestě do Jordánska.

	Zneklidněně volají přímou linkou ministerskému předsedovi a náčelníku generálního štábu, ale nikdo se tam nehlásí. Co se tedy děje?

	Odpovědí jsou dávky ze samopalu už někde hodně nablízku a dunění děl. Hned poté padají granáty do zahrady paláce. Létají kameny, zvedá se prach a okenní tabulky se tříští.

	Přibíhá velitel palácové stráže – ta má 180 mužů – a hlásí, že palác je obklíčen asi dvěma tisíci vojáky, kteří rozbili brány, přemohli stráž a blíží se. Král shromáždil přítomné a rozhodl se vyjednávat. Střelba ustala a ke králi přistupuje mladý kapitán, doprovázený skupinou ozbrojenců:

	„Brigády pod velením generála Kásima a plukovníka Árifa obsadily Bagdád. Král je sesazen, vyhlašuje se republika!“

	„Co uděláte se mnou a s mým doprovodem?“ ptá se král.

	„Provedu rozkazy, které jsem dostal. Prosím, abyste mne následovali.“ odpovídá kapitán a odchází k vojákům, kteří stojí před palácem s odjištěnými zbraněmi.

	Král a korunní princ jdou poslušně za ním. Kapitán projde téměř podél cele řady vojáků směrem k hlavní bráně. Náhle se však otočí a celý zásobník svého samopalu vypálí na dva muže za sebou.

	Krátce nato vysílal bagdádský rozhlas první komuniké:

	„Zde republika Irák. Toto je váš den vítězství a slávy. Nepřítel boha (princ-regent) a jeho pán (král) jsou zabiti a leží na ulici.“

	Další proklamace oznámily ustavení republikánské vlády v čele s generálem Kásimem a plukovníkem Árifem jako ministrem vnitra, zrušení svazku s Jordánskem a uznání Sjednocené arabské republiky, jakož i osvobození země od korupčníků, dosazených imperialisty. Ministerský předseda Núrí Saíd přežil oba Hášimity o jeden jediný den. Když se pokoušel, přestrojen za ženu, uprchnout z Bagdádu, byl poznán a na místě zabit.

	Z vojenského hlediska byl převrat proveden hladce, podle předem připraveného plánu. Oddíly 20. brigády se pod Árifovým vedením rozdělily na tři skupiny: první prapor měl za úkol obsadit ministerstvo obrany, policejní centrálu a poštu s telegrafní a telefonní ústřednou, druhý mosty a výjezdy z města, třetí prapor pak rozhlas a sídlo ministerského předsedy. Teprve potom přišel na řadu královský palác, v té chvíli již sídlo krále bez království. Kásimova 19. brigáda představovala zálohu pro případ nějaké komplikace, ke které ale nedošlo. Všechno se odbylo hladce a v klidu během noci, obyvatelé hlavního města zaslechli až k ránu střelbu od královského paláce, ale to již byly všechny mocenské opěrné body v povstaleckých rukou.

	Až potud se Irácký protimonarchistický a protiimperialistický převrat nápadně podobal akci Násirových Svobodných důstojníků z července 1952, která rovněž znamenala konec královské moci a podtínala základy staleté závislosti na koloniálních mocnostech. Násir ovšem myslel mnohem političtěji než jeho Iráčtí následovatelé a prosadil, aby král nebyl popraven ani zavražděn, neboť chtěl demonstrovat nekrvavý charakter nového režimu a získat tak vnitropolitické i mezinárodní výhody.

	O ničem takovém nebyla v Bagdádu řeč. Kásim a zvláště divoký a impulzivní Árif si takovou myšlenku vůbec nepřipustili. Tak, jak jednali jejich vojáci s králem, s princem-regentem, s ministerským předsedou a s dalšími členy královské družiny, tak jednali i mimo královský palác se všemi, koho považovali za přisluhovače a stvůry starého režimu. Zatímco v Káhiře svého času zůstal klid a nový režim se chopil moci plynule a bez pouličních bouří, vzkypěly v Bagdádu vášně. A byli to právě vojáci, kteří je nejenom nemírnili, nýbrž naopak jim udali ráz. Bylo to divoké a krvavé ráno, které Bagdád zažil toho 14. července 1958. Jeho oběti už nikdy nikdo nespočítá, ale i střízlivé odhady se vyjadřují ve stovkách a v tisících.

	Zatímco Násir si v okruhu Svobodných důstojníků spřádal a vypracovával plán převratu v nejrůznějších variantách a do detailů už po léta, vznikl plán bagdádského převratu v řadách Kásimových a Árifových důstojníků teprve několik dnů před 14. červencem. Svůj rozsudek smrti si král vlastně podepsal sám, když souhlasil s intervenčním posláním a přesunem 19. a 20. brigády. Kásim a Árif se této příležitosti chopili a využili jí. Byli rozhodnuti už ve chvíli, kdy podepisovali náčelníku generálního štábu prohlášení loajality ke králi a slibovali, že splní v západní části Arabské unie a případně i jinde své poslání. Generál Daghestání si dobře všiml Árifovy bojechtivosti, jenže nepostřehl, jakým směrem vyústí.

	O hodinu později vedli ti, kdo podepsali prohlášení loajality králi, svá vojska do akce, sledující zcela opačný cíl.

	Nespokojenost mladších iráckých důstojníků s královským režimem se ovšem nezrodila teprve v noci ze 13. na 14. červenec. Jejich akce byla obdobou povstání Alího Kajláního z roku 1942. I nyní poukazovali nacionalističtí důstojníci na těsné svazky irácké monarchie s bývalou koloniální mocností, s Anglií, a zároveň byli rozhořčení na krále pro jeho aktivní účast v Bagdádském paktu, zaměřeném v této oblasti proti novým arabským režimům, zejména proti Násirovu Egyptu, který nedávno rozšířil pod hlavičkou Sjednocené arabské republiky své pravomoci i na Sýrii. Proto vznikl v Iráku podle egyptského vzoru spolek Svobodných důstojníků. Na rozdíl od Egypta však nelze v Iráku s jistotou určit ani dobu jeho vzniku, ani vyjmenovat jeho hlavní představitele, ba ani s jistotou říci, kdo byl jeho vůdcem. Na rozdíl od egyptských Svobodných důstojníků neměli jejich iráčtí následovníci jasný program, ani solidní organizační základnu. Pokud jde o vůdce, předpokládá se, že od určité doby hrál vedoucí úlohu generál Kásim. Po jeho smrti se však v oficiálních pramenech uvádělo, že Kásim byl označen za vůdce Svobodných důstojníků i za vůdce převratu ze 14. července, jen proto, že byl generálem, zatímco Árif pouze plukovníkem.

	Pravdou je, že Árif neskrýval po svém návratu z Jordánska v roce 1956 svůj odpor k monarchii a že jiní důstojníci stejného smýšlení měli strach z jeho neopatrnosti, výbušnosti a zbrklosti. Bylo paradoxní, že velmi opatrný a zdrženlivý Kásim se Árifa zastával a oceňoval jeho odvahu a bojovný temperament. Na Kásimovo doporučení byl také Árif vůbec přijat do kroužku spiklenců.

	Pravdou také je, že při tažení na Bagdád to byl Árif, který prý v ostatních důstojnících a vojácích rozněcoval revoluční elán, že to byl on, kdo v čele 20. brigády vtáhl do Bagdádu, zatímco Kásim se dostavil později, jako vítězný vojevůdce, jako „mozek povstání“, dirigující události z pozadí.

	Árif ovšem tehdy uznával Kásimovo vůdcovství a dával se v tom směru také náležitě slyšet:

	„Má záim illá Karím!“ („Není jiný vůdce než Karím“ – Karím bylo Kásimovo křestní jméno) – to bylo jeho heslo v onom červenci. Kásim ho za to nazýval bratrem a jmenoval ho svým náměstkem a ministrem vnitra. To nebylo málo, uvážíme-li, že se spolek Svobodných důstojníků hned po převratu rozpadl a že z něj ani nevzešlo nic, co by bylo možné přirovnat k egyptské revoluční radě, jež představovala jakési kolektivní vedení a uchovávala kontinuitu hnutí nejenom ve špičce, nýbrž i pokud jde o širší zázemí a oporu nového režimu. Kásim se přes noc stal iráckým diktátorem, aniž pro tuto roli disponoval odpovídající politickou autoritou, vlivem a popularitou. Jeho hlavní oporou byl Árif, jenž zůstal takový, jaký byl dříve: bojechtivý, nezkrotný, impulzivní a odhodlaný řešit vše hned násilným činem, aniž dokázal zvážit následky a aniž měl dostatek kvalifikace, potřebné k dosažení vytčeného cíle.

	Kásim byl klidný, sebevědomý a cílevědomý. I jako hlava iráckého státu zůstal vojákem, který víc velí, než dělá politiku. Zůstával raději v pozadí, odkud vládnul sice bez ohňostrojů, ale o to tvrději a chladnokrevněji.

	„Má záim illá Karím!“ – není jiný vůdce než Kárim, provolával temperamentní Árif. Snad tomu ve dnech převratu skutečně i věřil a počínal si podle toho. Avšak povahy, jaká byla jeho, se nikdy nepodřizují natrvalo a nenalézají zalíbení v každodenní systematické práci. Jeho srdce od samotného začátku planulo pro ideál či spíše sen o celoarabské jednotě, reprezentovaný v té době v Iráku stranou Baas. A jeho bouřlivá mysl hledala nejkratší možné spojení mezi skutečností a snem, aniž byla ochotna respektovat historické, sociální, ekonomické a mocenské reality, jež tuto spojnici zadrhávají, komplikují a přinejmenším značně prodlužují.

	Na politické scéně Středního východu tehdy již vystupoval s mimořádným úspěchem muž, který od začátku Árifa přitahoval a který v jeho očích splňoval představy o opravdovém všearabském vůdci, schopném proměnit vzdálený sen nejkratší možnou cestou ve skutečnost.

	Tento muž se jmenoval Gamal Abdel Násir.

	 


Zvláštní bratři

	 

	 

	Pilot helikoptéry, která před čtvrthodinou odstartovala ze stadiónu v městečku Kurna, stále volá SOS. Kontrolní věž v Basře, mobilizovaná k záchranným akcím, sděluje do Kurny, že získat spojení s vrtulníkem je zatím beznadějné: Písečná bouře vrcholí, vítr vše sráží a poráží. V té chvíli – bylo 18 hodin 45 minut dne 14. dubna 1966 – vypukl na stadiónu zmatek. Ale ti, kdo by měli a mohli co dělat, jen bezmocně krčí rameny: Nedá se nic dělat, vše je v rukou Alláhových…

	 

	 

	Pouhé čtyři dny po bagdádském převratu, kdy ještě bouřlivé události doznívaly a nový režim se hleděl upevnit a zajistit, odjel Abdel Salam Árif do Damašku. Rozumí se, že tam nejel ne výlet, protože stará zkušenost velí, že v rušných dobách pohybů n přesunů je lépe být přitom a ohlídat si své zájmy. Přesto Árif spěchá do Damašku.

	Proč?

	Odpověď je prostá: V Damašku právě dlí Gamal Abdel Násir, ztělesněni Árifových tužeb a snů.

	V Damašku se dočkal Árif přijetí, které lahodilo jeho ješitné mysli a probouzelo v jeho vznětlivém srdci nové naděje: Byl přivítán jako hlavní hrdina irácké revoluce a oslavován jako předbojovník celoarabské jednoty. Násir ho bez prodlení přijal, a přijal ho velmi přátelsky a srdečně. Byl to však Árif, který svou výbušností a nezastavitelnou agilností udal ráz tohoto setkání. Hrnul, ba přímo řítil se do něj jako svého času do boje – a v jeho očích to skutečně představovalo pokračování bitevního zápolení. Aniž to bylo dříve připraveno – a aniž k tomu měl příslušné zmocnění z Bagdádu – přiměl Násira k podepsání paktu o vzájemné pomoci mezi SAR a novým, revolučním Irákem. Přitom stále zdůrazňoval, že připojeni Iráku ke Sjednocené arabské republice je jen otázkou času, a to velmi krátkého času.

	I když se Násir jistě rád dal Árifem ovlivnit v posuzování irácké situace a s potěšením si vyslechl, že má v Iráku zapálené stoupence, kteří jsou ochotni urychlit realizaci jeho globální koncepce, přece jen byl impulzivním a zbrklým chováním iráckého plukovníka poněkud vyveden z míry. Při jednom soukromém obědě rozvíjel Árif před Násirem své značně extravagantní úvahy a zcela samozřejmě je považoval rovnou za plány pro nejbližší budoucnost, o jejichž správnosti si nepřipouštěl pochyby a vůbec nepředpokládal, že by si je mohl připustit Násir. Egyptský president však byl obezřetnější a uvážlivější a vždy zahrnoval do svých projektů i střízlivé ocenění poměru sil i otázku vhodnosti času. Árifovy nereálné návrhy zřejmě pokládal za projev politické nezkušenosti a chtěl proto přejít k jinému tématu. Začal mluvit o lidech starého režimu a o jednom z nich se vyjádřil velmi ostře a odmítavě. Árif okamžitě rozčilené vyskočil:

	„On vás urazil! To neměl dělat!“

	Udeřil do stolu nožem, který měl právě v ruce – byl to ovšem jen jídelní nůž, neboť ke scéně došlo při obědě, a dokončil:

	„Já ho zabiju! Kulka stojí jen pár filsů!“

	Po obědě řekl Násir jednomu ze svých spolupracovníků:

	„Je to ještě tfíl.“ Arabské slovo tfíl znamená doslova dítě, hoch, chlapec nebo mladík, ale lze je přeložit také jako malý kluk, zajíc nebo janek.

	„Nebo taky blázen,“ poznamenal Násirův spolupracovník, vysoká egyptská osobnost.

	Jestliže Árif svou cestou do Damašku poněkud získal u Násira, pak rozhodně mnoho ztratil u Kásima. Neboť Irácká republika byla od prvního dne své existence postavena před klíčový problém vztahu ke Sjednocené arabské republice – přesněji řečeno před otázku, zda se k unii připojit či ne. A otázka vůbec nebyla jednoduchá. Ze sousední Sýrie docházely nepřetržitě zprávy, že Egypt přebírá nejdůležitější pozice ve státním aparátě, že se egyptské banky zmocňují kontroly nad syrskými průmyslovými podniky a že valutové machinace ve prospěch egyptské libry přinášejí značné ztráty syrskému obchodu.

	Pro Káhiru nemělo zřejmě plánované připojení Iráku znamenat pouze další rozhodný krok při plnění programu arabského sjednocení. I v politickém a mocenském smyslu si Násir v čele Egypta rezervoval vůdčí roli pro sebe a pro svou zemi – a tradiční rivalita a soupeření o prioritu uvnitř arabského společenství nezmizela ze světa spolu s pádem dynastií a s omezením či vyloučením kolonialistického vlivu, jejími dědici, byť v pozměněné podobě, se stávali představitelé nových režimů, opírající se o národní buržoazii, maloburžoazii, vlastenecké důstojníky a inteligenci. Celá záležitost měla také svou neodmyslitelnou hospodářskou stránku, komplikovanou nerovnoměrností předchozího vývoje, jehož důsledkem byly značné rozdíly životni úrovně, a v neposlední řadě i přírodními podmínkami a surovinovým bohatstvím. Pro Egypt představoval politický projekt arabské jednoty současně i šanci k vyřešení dlouhodobých palčivých ekonomických problémů: zásobování obilím, jehož je v Sýrii i v Iráku nadbytek, usazení přebytečného venkovského obyvatelstva na volné úrodné půdě mimo Egypt, jakož i získání finančních prostředků pro industrializaci, jež by bylo možné získat z výtěžku naftových zdrojů.

	Nepolitický Kásim se cítil natolik reprezentantem své země, Irácké republiky, že dospěl k politicky velmi reálnému stanovisku, považujícímu připojení k unii za předčasné. Zajisté mu k tomuto stanovisku hodně dopomohl jeho ekonomický poradce, velkoprůmyslník a ministr financi Muhammed Haddíd, hájící zájmy své třídy. Ale i rozšířené plénum ústředního výboru Irácké komunistické strany se vyslovilo proti sjednocení podle modelu, uplatněného v Sýrii:

	„Nebude skutečné arabské jednoty,“ říká se v rezoluci ÚV, „bude-li zaměřována ve prospěch jedné skupiny a na účet ostatních.“

	Árif se tímto Kásimovým stanoviskem ke sjednocení se SAR, schváleným vládou a vyjadřujícím vůli většiny iráckých politických sil, necítil sebeméně vázán. Jezdil po venkově a pronášel svérázné projevy, ve kterých prohlašoval sjednocení za hotovou věc. Ba víc: Na základě dočasné shody Kásimova a komunistického stanoviska konstruoval a podsouval obvinění, jako by snad Kásimův režim byl nebezpečně prokomunistický! Útočil sice na komunisty, ale nebylo možné nepostřehnout, že jeho prudké výpady obsahují skrytý protikásimovský osten:

	„Bylo by lepší,“ šel v jednom projevu tak daleko, „kdyby z iráckých rozporů měl zisk imperialismus než komunisté, tito nepřátelé Boha!“

	I v jiných klíčových otázkách irácké politiky si bouřlivý plukovník Árif počínal – řekněme – netakticky. Kdyby se jeho úspěšnost měřila podle toho, jak na sebe dokáže poutat pozornost šokujícími prohlášeními a činy, jakoby vypočítanými, aby v nejméně vhodnou chvíli vyvedly z míry jeho zastánce i protivníky, nepochybně by si vydobyl přímo mistrovský titul. Jedním z hlavních a přitom nejcitlivějších problémů irácké politiky byla a je kurdská otázka. Kurdové tvoří zhruba polovinu veškerého iráckého obyvatelstva, nežijí však jen v Iráku, nýbrž i v dalších přilehlých státech, v Íránu, v Sýrii a v Turecku. V důsledku svérázného historického vývoje tvoří nečekaně homogenní společenství, požadují svébytnost od vlád všech zemí, na jejichž území sídlí. Rozumí se, že jednou z prvních starostí nového iráckého režimu bylo neutralizovat Kurdy, kteří se cítili královskou správou utlačováni, bouřili se a žádali autonomii. Tím spíš ji očekávali od nového režimu, který nastoupil ve znamení revolučního osvobozeneckého programu, aniž měl ještě jasno, co si počne v kurdské otázce. Kásim vůči nim potřebuje získat čas a ze všeho nejvíc se střeží dotknout jejich nadějí…

	… a v té chvíli se k této hořlavině přitočí Árif a škrtne zápalkou, když prohlásí, že „Kurdové jsou přece také Arabové“, což znamená, že se mají jako každý jiný podřídit ústřední vládě, že nemají počítat se žádnou autonomií ani s respektováním své svébytnosti, nýbrž spíše s násilným poarabšťováním.

	V několika málo měsících po svržení monarchie dokáže Árif natropit tolik neprozřetelností a ztřeštěností, že by mu sbor dobře placených provokatérů mohl závidět, kdyby rázovitý plukovník nejednal v nejlepší vůli a s upřímným přesvědčením o svém oprávnění k mužným, rázným a bojovným činům: rozpoutal halasný znárodňovací útok proti naftovým monopolům ve chvíli, kdy ještě měly dost vlivu a moci, takže stačily výpad nejenom odrazit, ale navíc málem přivodit pád nového režimu. Napadl sousední vládu íránského šacha právě v den, kdy Írán uznal Iráckou republiku…

	Koncem září 1958 toho má Kásim dost. Až dosud stále omlouval Árifovy výstřednosti poukazováním na jeho bojové zásluhy a neohroženost při tažení na Bagdád v noci ze 13. na 14. červenec: hájil ho, jako se starší kolegové zastávají mladších; stále se cítil vázán tou vrcholnou situací svého života, kdy on velel 19. brigádě a Árif 20. brigádě a společně se do toho dali.

	Nyní však je on, Kásim, hlava státu. Má dost starostí a obtíži a nepotřebuje, aby mu jeho náměstek, ministr vnitra a armádní velitel v jedné osobě ještě přidělával další, a ne právě malé.

	Dne 30. září 1958, tedy tři měsíce po převzetí moci, si Kásim povolal Árifa a oznámil mu stručně a jasně, že ho zbavuje všech jeho funkcí a posílá ho v hodnosti velvyslance do Bonnu.

	Árif reagoval rovněž stručně a jasně: vrhl se na Kásima s revolverem v ruce. Dříve, než mohlo dojít k nejhoršímu, ho však přemohli Kásimovi osobní strážci, takže Árif mohl na Kásima útočit už jen slovně, ale ani to ne příliš dlouho. Ozbrojená eskorta ho urychleně dopravila domů a zůstala před oběma vchody.

	Druhý den Árif souhlasil se svou novou funkcí. Svůj byt však mohl opustit až 11. října. Odjel odtamtud přímo na letiště, kam se s ním přišel rozloučit i Kásim. Před objektivy televizních kamer a za cvakání fotografických spouští došlo k dojemné scéně: Oba se objímali, jako kdyby mezi nimi nikdy nedošlo k sebemenší neshodě.

	 


Smrt za velezradu

	 

	 

	Pilot helikoptéry, letící z Kurny do Basry, stále ještě vysílá SOS. Písečná bouře zmítá strojem a vítr jej sráží stále níž a níž. Na stadiónu v Kurně, odkud helikoptéra odstartovala, vypukl zmatek. Personál kontrolní věže v Basře jen krčí rameny: Pro záchranu helikoptéry se v této chvíli nedá nic udělat, všechno je v rukou Alláhových… V Alláhových rukou ovšem není jen helikoptéra. Helikoptéra je plná. Sedí v ní ministři, generálové. A hlavně maršál, president.

	 

	 

	Árif však do své velvyslanecké funkce v Bonnu nikdy nenastoupil. Korektní úředníci diplomatického protokolu západoněmeckého zahraničního ministerstva marně čekali na rázovitého reprezentanta Irácké republiky, o němž tolik četli a slyšeli.

	Árif vystoupil z letadla už v Mnichově. Objevil se potom ve Vídni, v Bruselu a v Římě. Zvídavým žurnalistům říkal, že cestuje jako turista a že je na zasloužené dovolené. Ve skutečnosti si nedopřál ani den oddechu. Navštěvoval konzuláty a velvyslanectví Sjednocené arabské republiky a posílal Násirovi jedno poselství za druhým. Označoval v nich Kásima za „zrádce arabské jednoty“ a žádal o podporu v přípravách na jeho svržení. Navázal spojení i se svými přáteli v Iráku, důstojníky a představiteli pravicového křídla baasistické strany, a dirigoval je k přípravám na puč proti Kásimovi. Nakonec odletěl do Káhiry, kde se mu dostalo ujištění o podpoře, ovšem jen v případě, provede-li převrat se svými přáteli sám, bude-li to zkrátka vnitřní irácká záležitost. Káhira se nemínila do bagdádských záležitostí nijak vměšovat.

	V Káhiře se Árif konečně dočkal zprávy od svých přátel z Bagdádu, že na 4. listopadu je pro převrat všechno připraveno a že je ten den v Bagdádu očekáván.

	Árif si okamžitě zakoupil letenku a 4. listopadu vystupoval z letadla na bagdádském letišti, odkud 11. října odletěl. Je skutečně očekáván, ve vítacím hloučku s uspokojením zaznamená vojáky, od nichž si zřejmě vyslechne toužené hlášení. Ale než se vzpamatuje, je právě těmito vojáky nepříliš jemně zatčen a odvezen do vězení.

	Od okamžiku, kdy na cestě do Bonnu vystoupil v Mnichově z letadla, byl totiž sledován iráckou tajnou službou. Kásim byl informován o každém jeho kroku a věděl vše o jeho počínání. Také vyzvání, aby se 4. listopadu dostavil do Bagdádu, nepocházelo od jeho přátel, nýbrž od Kásimovy tajné služby. Árifovi spolčenci už byli dávno pod kontrolou a ve vězení. Nyní už tam nechyběla ani jejich hlava.

	Po Árifově zatčení se pokusila skupina přívrženců pravicového křídla baasistické strany o demonstraci. Bylo jich však málo a Kásim pevně kontroloval příslušné složky státního aparátu. Nic nestálo v cestě krátkému jednání před vojenským soudem, které slibovalo být opravdovým monstrprocesem.

	Kásimova dramaturgie a režie byla však jiná, než se dalo očekávat. I nyní se zachoval jako voják, který vládne skrytě a s vyloučením veřejnosti, rezervuje si stěžejní rozhodnutí pro sebe a teprve ve vhodnou chvíli o nich dává vědomost tím způsobem a natolik, aby zapůsobila, jak on sám zamýšlí.

	Proces s Árifem a s jeho společníky se odbýval tajně. Skončil 11. ledna 1959. Kásimův někdejší nejbližší spolupracovník byl pro velezradu odsouzen k smrti. Rozsudek však byl oznámen až začátkem února a měl být co nejdříve vykonán. Po několika dnech však Kásim předvedl milosrdnou stránku své tváře a rozsudek zrušil. Árif měl pouze zůstat ve vězení.

	Teprve po těchto holých sděleních vysílal bagdádský rozhlas a televize sérii záběrů z procesu, které poodhalily roušku tajemnosti a zároveň osvítily tu část Kásimova autoportrétu, o které si přál, aby padla do oka. Árif se před soudem choval jako kající hříšník, prosil o milost, odsuzoval sám sebe a velebil Kásima.

	„Kdo neuznává, že Kásim je otcem revoluce, je renegát a zločinec,“ roznášely irácké sdělovací prostředky Árifova slova ze soudní síně do čajoven, bazarů a domácností.

	Stačilo snad Kásimovi toto pokání? Chtěl demonstrovat svou tvrdost vůči protivníkům a současně svou velkomyslnost, jejíž podmínkou je ovšem upustit od nepřátelství a podřídit se jeho vůdcovství? Chtěl si zavázat a získat podporu těch vojenských a politických kruhů, které dočasně podporovaly Árifa? Chtěl snad znovu demonstrovat kontinuitu svého režimu s revolucí, jejímž druhým nejvýznamnějším aktérem po něm samotném byl právě Árif? Anebo se v něm prostě ozval spolubojovnický sentiment, jenž mezi arabskými důstojníky vytváří mnohem silnější pouto, než jaké je schopen postřehnout evropský zrak?

	Nejspíš ode všeho trochu. A snad dokonce pociťoval drsný a podmračený Kásim vůči svému kapricióznímu mladšímu druhovi něco jako osobní slabost, s jakou moudřejší dospělí promíjejí nezvedeným dětem i nejztřeštěnější kousky, neboť v nich shledávali přese všechno i jistý půvab, plynoucí z neschopnosti zvážil důsledky dětinského počínání. Ať tak či onak, jisté je, že po několika měsících byl nezdárný „bratr“ velkého vůdce propuštěn i vězeni. Kásim mu vrátil volnost, zval ho dokonce na soukromé obědy a se zalíbením naslouchal Árifovým lichotkám, výstředním úvahám a tirádám.

	– Kásim se zbláznil, říkali si přátelé „jediného vůdce“, zvláště když zjistili, že se Árif opět sbližuje s některými baasistickými extrémisty, kteří vždy inklinovali k pučismu, jakož i se svými starými důstojnickými spojenci a přáteli. Chtěli Kásima varovat, ale ten se už po prvních náznacích začal zlobit – ne na Árifa, ale na ně! Byl si sám sebou tak jist? Anebo Árifa tak podceňoval?

	Akce proti Kásimovi se však skutečně chystala, a v jejím pozadí skutečně stál – kdo jiný než Árif? Teprve později vyšlo najevo, že bylo vypracováno několik plánů na Kásimovo odstranění. Podle prvního z nich měli letečtí důstojníci sestřelit letadlo, jímž Kásim cestoval do Retby na schůzku s tehdejším syrským presidentem Kudsím (to už bylo po rozpadu egyptsko-syrské unie v roce 1961). Plán padl, protože spiklenci nechtěli obětovat životy svých kamarádů, pilotů Kásimova letadla. Druhá varianta počítala se zabitím Kásima v okamžiku, kdy vyjede ze svého sídla. Ke všemu odhodlaní atentátníci čekali 45 dnů na vhodný okamžik, ale Kásimovi osobní strážci konali svou povinnost natolik bedlivě, že jim nedali šanci. Třetí verze se připravovala na 2. leden 1963 jako palácový převrat. Kásimova tajná služba však přípravy vyslídila a zasáhla dřív, než se jí podařilo rozplést celou síť i s jejím pozadím. Několik důstojníků bylo zatčeno, hlavní strůjci však zůstali na svobodě.

	Ke čtvrtému pokusu došlo časně ráno 8. února 1963, ve čtrnáctý den postního měsíce ramadánu. Nad bagdádským ministerstvem obrany, kde měl Kásim svůj byt, zahřměla trysková letadla, jejich hloubkové nálety přerušovaly jen exploze bomb. Ostrá stakata samopalů téměř nebylo slyšet, zato dunění děl tvrdilo zlověstnou muziku. Bagdád byl ohlušen zvukovou kulisou, připomínající 14. červenec 1958. kdy do města vtáhli v čele svých vojsk Kásim a Árif. Nyní však stáli oba tehdejší vítězové proti sobě a jednoho z nich musel potkat osud poraženého.

	První zprávy sdělovaly, že Kásim byl zasypán a zabit troskami zničené budovy ministerstva obrany. Krátce nato však následovala oprava, která oznamovala, že pod troskami nezahynul, že ho vypátrali a že nekladl vůbec žádný odpor.

	Narychlo ustavený vojenský soud vyhlásil ještě týž den dopoledne nad Kásimem a jeho nejbližšími spolupracovníky jediný možný ortel, který se dal očekávat: smrt.

	„Nechtěl jsem být v tribunálu, vytvořeném k odsouzení Kásima“, prohlašoval později Árif. „Ale setkal jsem se s ním. Byl to zbabělec. Nepřestával mě prosit, abych ho nechal naživu, přiznával své zločiny a věřil, že se tím zachrání. Připomínal naše staré přátelství a žádal mě, abych ho vypověděl ze země.“

	Jak se to všechno opakuje – jen s obrácenými úlohami! Když Árif posměšně a pohrdlivě charakterizuje Kásimovo chování, zřejmě si vůbec nepřipustí, že před zcela krátkou dobou byl v jeho roli on, a choval se úplně stejně. Kásim po něm nežádal nic jiného, než co mu svého času jako vítěz poskytl.

	„Když tribunál vyhlásil rozsudek smrti,“ říká dál Arif, „dav se srotil kolem kasáren a chtěl se Kásimovi pomstít, ten se začal třást a prosil, abychom nedovolili vláčet jeho tělo ulicemi, jako to nechával se svými obětmi dělat on. Odpověděli jsme mu, že to byl jeho způsob vládnutí a ne náš.“

	Když Kásim odsoudil Árifa k smrti, dal mu za pár dní milost. Tentokrát byla poprava vykonána hodinu po rozsudku. Před exekucí televizní pracovníci odsouzence fotografovali a filmovali. S Kásimem byli zastřeleni plukovníci Mahdawí a Tahá el Šejk Ahmed, označovaní za vedoucí komunisty. Mrtvá těla byla bezprostředně po popravě znovu fotografována. Srocené zástupy, které se o popravě dověděly, kopaly do mrtvých a chtěly je hanobit.

	Vojenská stráž jim v tom zabránila: v tom spočívala Árifova velkomyslnost a milosrdnost, jíž vyšel vstříc svému někdejšímu spolubojovníkovi, příteli, kolegovi, bratru a otci revoluce. Nedovolil, aby jeho mrtvola byla hanobena rozvášněným davem, jenž by si stejně počínal s bezduchým tělem královým, Kásimovým i Árifovým – Árifova hruď se ovšem dme uspokojením nad vlastní právě prokázanou šlechetností.

	Bagdádské listy jásaly nad diktátorovou smrtí podobně, jako jásaly před čtyřmi roky nad smrtí monarchovou, jak tehdy oslavovaly Kásimovo vítězství nad dynastií, tak nyní oslavovaly Árifovo vítězství nad Kásimem.

	„Pod Árifovým vedením,“ píše irácký tisk, „jde irácká revoluce cestou urovnání situace a likvidace Kásimových přisluhovačů.“ V následujících dnech vypočítává opatření, podniknutá okamžitě po převratu:

	– Popravení čtyř důstojníků-nepřátel lidu, členů vojenského tribunálu, který odsoudil v březnu 1959 v Mnsulu 31 důstojníků za pokus o vzpouru proti Kásimovi.

	– Popravení generála Ganábího, údajně komunistického důstojníka, který v červenci 1958 organizoval likvidaci protikásimovských činitelů v Kirkúku.

	– Obstavení fondů 89 Kásimových přívrženců, kteří zneužili moci k vlastnímu obohacení.

	Dále tyto listy sdělují, že byla zneškodněna poslední „střediska komunistického odporu“. Armáda prý „zlikvidovala stovky ozbrojených komunistů. Čtyři komunističtí důstojníci byli zatčeni, odsouzeni a popraveni.“

	Irácký tisk dělá z Kásima zcela prokomunistického vládce a úplně pomíjí, že Kásim podnikl zejména v lednu 1960 proti iráckým komunistům krvavé represálie a nezastavil se ani před nejbližšími spolupracovníky a spojenci, kteří podpořili jeho protifeudální převrat…

	Na zásadním protimonarchistickém a protikolonialistickém charakteru irácké revoluce, byť poznamenaném krutostmi a nesmyslným proléváním krve, se ovšem nic nezměnilo. Árif nepřidal, ani neubral nic z elementárních postojů a směřování, jež byly výslednicí dějinných sil a jež se realizovaly skrze Kásima stejně jako skrze něj. To hlavní a určující se stalo již v protikrálovském převratu 14. července 1958. Jakkoli halasně a bouřlivě se Árif od Kásima distancuje a obviňuje ho z kdejakého zločinu, přece jen jeho protikásimovský puč neznamená víc než střídání stráží a v jeho pozadí nelze najít motiv podstatnější, než jaký představuje osobní či skupinový boj o nejvyšší moc. Co se mění za Árifa oproti Kásimovi, to jsou věci koloritního významu, jež plynou jen z osobních povahových dispozic – a protože se Árif ani v nejmenším nezměnil a počínal si nadále podle svého, lze se pouze divit, že za své vlády toho nestihl víc nikoli změnit, nýbrž zkazit.

	Krátce poté, co se Árif chopil moci a stal se faktickou hlavou Irácké republiky, dostalo se mu pocty, po níž tolik toužil. Byl jmenován nejenom presidentem, ale současně také – a toho si zřejmě cenil víc – maršálem. Měl tedy konečně vyšší hodnost než jeho rival, generál Kásim. Ten už ho nikdy nemůže předehnat, protože je mrtev.

	 


Potřetí naostro

	 

	 

	V helikoptéře, která odstartovala 14. dubna 1966 v 18 hodin 45 minut ze stadiónu v Kurně a která se bezmocně zmítá v poryvech písečné bouře, tedy sedí irácký president maršál Abdel Salam Árif. Na lidové slavnosti přednesl projev o nutnosti národní jednoty, žádal spolupráci všech skupin obyvatelstva a ujišťoval, že chce Iráku zajistit mír a stabilitu. Snad si toto městečko vybral pro takový projev záměrně. Zde se totiž podle legendy měl rozprostírat biblický ráj, Eden. Avšak teď už nejenom pilot neslyší opakované příkazy z kontrolní věže v Basře, ale ani kontrolní věž neslyší jeho volání o pomoc. Buď je už spojení oboustranně přerušeno, anebo…

	 

	 

	Jestliže Árif vyčítal Kásimovi, že spravoval stát příliš samovládně a že nešetřil silou při zmáhání svých odpůrců, pak sám si nepočínal jinak, ba zacházel dál než jeho předchůdce. Cílevědomý a houževnatý Kásim si často ukládal rezervy v užívání násilí, shledával-li to pro své zájmy účelné. Árif se však nikdy nedovedl ovládat a od bouřlivé myšlenky nebylo u něj daleko ke stejně bouřlivému činu.

	Již jeho nástup by bylo možné označit až za příliš efektní, kdyby přitom neteklo tolik krve. Ale stejně to šlo i dál. Surové represálie proti opozici neustávaly, třebaže je známo, že ještě nikomu se nepodařilo zničit opozici jen silou, snahou o fyzickou likvidaci. Z politického umění se Árif nenaučil téměř nic.

	Nejostřeji pronásledoval Árif irácké komunisty – ale jejich vliv se nezmenšoval, nýbrž rostl.

	Zcela v duchu svých někdejších výroků se pustil do řešení kurdské otázky – avšak odpor Kurdů neslábl, nýbrž sílil a ozbrojené srážky přerůstaly do podoby občanské války.

	Politicky se Árif opíral o pravicové křídlo baasistické strany, jemuž byl vbrzku na obtíž především svými vytrvalými sympatiemi pro Násira. Stále snil o připojení či alespoň spojení, ale Sýrie se již vymkla z unionistického svazku, pro jehož obnovení neexistovaly nyní ani územní, tím méně pak politické předpoklady. Když chtěl udělat rozhodný a zdánlivě tak jednoduchý krok, shledal, že je samojediný, že by to byl krok do prázdna a že by ho stál presidentské křeslo i maršálské epolety. I v kruhu svých podporovatelů se ocitl v izolaci, baasisté se od něj odvraceli.

	Po pouhém půlroce vlády se Árif zdá být vyřízenou veličinou. V říjnu a v listopadu 1963 kolují po Bagdádu zvěsti, že jeho presidentská kariéra skončila a že snad byl dokonce zatčen. Faktem je, že baasistická strana si pro své politické a poziční potřeby vytvořila tzv. Národní gardu, která představovala protiváhu vůči armádě, kontrolované dosud maršálem Árifem.

	Garda si počínala značně suverénně a svévolně – na rozdíl od armády to také bylo politické vojsko, jedna baasistická skupina si s její pomocí vynutila odchod jiné skupiny a potom zase naopak, ministři přicházeli, odcházeli a zase přicházeli, takže nejenom pozorovatelé, nýbrž i titulární hlava státu nejednou ztrácela přehled třeba jen o složení kabinetu. Která tendence má nebo nemá vrch, to nebylo možné určit. Přes nejpřísnější cenzurní opatření pronikaly z Iráku zprávy, které charakterizovaly situaci jako chaos a bezvládí.

	Uzel rozťal v pondělí 18. listopadu – autsajdr Árif. Dalo by se říci, že vojenský manévr, který k tomu použil, má dokonale, snad dokonce automaticky nacvičený. Provádí jej totiž už potřetí naostro.

	V časných ranních hodinách vyráží tankový prapor, podporovaný, částí pěší divize, proti kasárnám, v nichž sídlí velení Národní gardy – Árif ji ten den veřejně označil za nenárodní gardu. Současně obsazují vojenské jednotky rozhlas, poštu, letiště a jiné tak dobře známé bagdádské opěrné body. Garda se staví na odpor, ale nepříliš organizovaně, neboť prvním překvapivým úderem bylo zlikvidováno její velení. Během jediného dne je rozbita, její členové jsou bud mrtvi či zajati anebo se zachránili útěkem. Armáda obsadila všechny gardistické tábory ve městě i v jeho okolí.

	Je to již třetí převrat v Árifově životě, uskutečněný podle jednoho a téhož konceptu. Tentokrát však je to nebývale svérázný příspěvek k dějinám státních převratů. Neklade si za cíl svrhnout hlavu státu, nýbrž obnovit její rozředěnou a vytracenou moc. Není to tedy běžný a obvyklý převrat – vždyť jej také neprovádí žádný spiklenec, nýbrž úřadující president a jediný maršál. Je to jakýsi vstřícný podnik naruby, chtělo by se říci antipřevrat, nicméně za stávajících poměrů bylo zřejmě potřeba právě takového převratu, aby moc nepřešla od jednoho k druhému, nýbrž zůstala v dosavadních rukou.

	Árifovo vítězství v Bagdádu se však lišilo od dvou předchozích i tím, že tentokrát neřešilo vše. Mimo hru zůstaly silné armádní jednotky, nasazené na severu země do boje proti Kurdům. Velí jim mladí baasističtí důstojníci, kteří smýšlejí silně protiárifovsky. Na situaci může mít vliv i 5000 syrských vojáků, kteří přišli pomoci iráckým jednotkám proti Kurdům, ale mohli by jim pomoci i proti Árifovi – skupina syrských baasistů, která je v Damašku právě u moci, rovněž nemá Árifa ráda, mimo jiné pro jeho vytrvalý pronásirovský postoj. Stačilo by uvést tyto síly do akce, a Árif by byl v menšině nejenom politicky, nýbrž i vojensky.

	Zasahuje však Káhira, jejíž oficiální kruhv vyhlásily Árifově akci plnou podporu a varovaly Sýrii před jakýmkoli vměšováním do iráckých záležitostí.

	To však byla zřejmě poslední Násirova podpora, prokázaná Árifovi. Zachránila mu sice presidentský i maršálský titul, ale nemohla mu zajistit politickou pozici a podporu. Sotva se rozptýlil dým a zápach střelného prachu nad Bagdádem po Árifově akci z 18. listopadu, vracejí se poměry ponenáhlu do předchozího stavu. Árif sice zvítězil, ale výhra obsahuje zřetelné stopy porážky:

	– Jeho nechuť k demokracii proti němu staví všechny irácké politické strany i skupiny od pravice k levici,

	– situace v Kurdistánu se každým dnem zhoršuje,

	– nedůsledná nacionalizační opatření přispívají ke zhoršování hospodářské situace a umožňují naftové společnosti IPC, aby zostřovala svůj konflikt se státem a těžila z něj ve svůj prospěch,

	– skupina baasistů byla poražena, ale neztratila vliv. Postupně se vrací do rozhodujících funkcí a počíná si v nich – pod Árifovými křídly – po svém. Třináct z nových ministrů zastávalo v předchozí vládě ministerské či jiné klíčové funkce a představují pod Árifovým vedením vlastně protiárifovskou většinu.

	Árif zůstává politicky značně izolován. A je zřejmě i zklamán. Vždyť jeho akce z 18. listopadu měla být „novou jitřenkou“ celoarabské jednoty, ale ztratila se za obzorem vlastně ještě dříve, než mohla pořádně vzejít.

	Árif je zklamán i Násirem, který v té době dospívá z mezinárodních důvodů k levicovější orientaci i ve vnitropolitických záležitostech, což Árifovi začíná vadit.

	Je až překvapující, že Abdel Salam Árif vydržel za těchto okolností u vlády ještě další dva roky. V zemi se ustálil trvalý neklid jako způsob existence státu, vedeného tak neklidnou povahou. Neuplynul snad ani měsíc, aby nebyl odhalen vojenský komplot proti Árifovi nebo aspoň přípravy na jeho zavraždění. Že se Árif přesto udržel, za to zřejmě vděčí svému bratru, Abdel Rahmánovi. Ten sice nemá pověst revolucionáře, který se zúčastnil svržení monarchie a Kásimovy samovlády, zato však je klidný, soustředěný a čím dál víc dokáže užívat bratrových mocenských kompetencí v jeho zastoupení. Byl to on, kdo v listopadu 1963 velel – jako generál – tankové jednotce, která v Bagdádu zlikvidovala baasistické gardy. Ale dokázal také vyjednat v Paříži dodávky zbraní pro iráckou armádu výměnou za větší francouzský vliv při využívání irácké nafty. V dubnu 1966 vedl iráckou vojenskou delegaci, která se v Moskvě přičinila o zlepšení vztahů mezi Irákem a SSSR, jež byly tehdy maršálovou vinou dosti špatné. Předtím ještě stačil zmařit puč generála Razzáka proti svému bratru.

	Zdá se, že Árifovi tento stav vyhovoval. Občas si sice zabouřil a ztropil aspoň politickou výtržnost svými výstředními výroky, ale vcelku zřejmě spoléhal, že jeho bratr to nějak urovná. Bouřlivák, který se po hlavě vrhal do sečí se svými nepřáteli i přáteli, dospěl k jakémusi filosofickému vyrovnání. Navenek se sice neustálým komplotům proti své osobě vysmíval, ale v soukromí často melancholicky mluvil o tom, že „bagdádští vládcové zřídkakdy umírají na posteli“ – sám o tom leccos věděl, neboť dvěma svým předchůdcům připravil právě ten „častější“ konec. Lidé z jeho okolí také věděli, že jen nerad pobýval v Bagdádu a jak jen mohl, vyjížděl z tohoto města někam jinam.

	Byla snad jeho cesta do městečka Kurny, kde prý se kdysi rozprostíral biblický Eden, jedním z jeho pokusů uniknout z Bagdádu?

	 


Nemilosrdné ráno

	 

	 

	Po helikoptéře, která odstartovala 14. dubna 1966 v 18 hodin 45 minut ze stadiónu v Kurně, není v této chvíli ani stopy, na záchranné práce nelze ve vrcholící písečné bouři ani pomyslit. Maršál Abdel Salam Árif přednesl v Kurně projev o nutnosti národní jednoty a smíření – tedy na téma, jež bylo vzhledem k trvalému neklidu v zemi stále aktuální – a krátce nato zmizel beze stopy v krajině biblického Edenu, nad nímž se již vznášela milosrdná noc.

	 

	 

	Druhý den ráno spatřil pilot pátracího letounu trosky pohřešované helikoptéry v polopouštní oblasti poblíž vesnice Našua, která také není docela obyčejná: narodil prý se tu pověstný námořník Sindbád, jehož dobrodružství vzrušují čtenáře Tisíce a jedné noci.

	Záchranný oddíl se dostavil k troskám, rozmetaným explozí tak silnou, že pozůstatky cestujících byly roztroušeny do širokého okolí. Zachraňovat nebylo co: identifikováno mohlo být pouze tělo mrtvého maršála. Ostatní, krom posádky osm vysokých iráckých hodnostářů, nebyli k poznání.

	Podrobnější výsledky vyšetřování nebyly nikdy zveřejněny. Ve zprávě se mluví o explozi a naznačuje se, že k ní došlo po pádu helikoptéry na zem. Za jedinou možnou příčinu zřícení helikoptéry se označuje zuřivý závan větru.

	Jako u všech leteckých neštěstí, nezbývá ani v tomto případě nic jiného než věřit vyšetřovací komisi. Jiný názor se dá doložit ještě méně než závěry komise. Proto lze sotva přikládat větší váhu zprávě ze sousedního Kuvajtu, která tvrdí, že nad jeho územím neprošla 14. dubna směrem na Šatt el Arab žádná písečná bouře, i když se zpráva odvolává na hlášení meteorologické stanice, vzdálené jen několik desítek kilometrů od místa neštěstí. Za věrohodné nelze pokládat ani informace, otištěné v novinách sousedního Íránu a tvrdící, že helikoptéru sestřelili z druhé strany Šatt el Arabu Kurdové nebo že dokonce explodovala ve vzduchu, neboť příbuznému kurdského vůdce Mustafy Barzáního se podařilo vložit do ní časovanou bombu.

	Pravdou je, že poté, co maršál Abdel Salam Árif našel svůj Eden v písečných dunách u vesnice Našua, nastoupil na uvolněný presidentský stolec generál Abdel Rahmán Árif. Jako zachraňoval svého bratra, dokud byl ještě naživu, zachraňoval nyní aspoň jeho památku. O maršálský titul zřejmě nestál.

	Ani by se z něj dlouho netěšil. 17. července 1968 byl svržen baasistickým převratem, který však již neměl onen árifovský ráz, při němž šlo svrženému vládci o hlavu.

	 


 

	Abdalláh SALLÁL

	případ maršála, který příliš často stonal

	 

	 

	Některé země spí tak hlubokým spánkem, že je třeba kanonády, aby se probudily. Kanonáda v Saná, hlavním městě Jemenu, probudila v jižním cípu tajemného Arabského poloostrova legendární zemi královny ze Sáby, pověstnou „šťastnou Arábii“. Kanonáda propukla v noci z 26. na 27. září 1962. Hrstka důstojníků jemenské královské armády napadla královský palác v Saná, donutila mladého teprve před týdnem nastoupivšího panovníka imáma Badra k útěku a vyhlásila republiku. Lze říci, že 27. září 1962 se tato země nejenom probudila, nýbrž skočila v tomto jediném dni z desátého do dvacátého století.

	 

	 

	Posuďte sami: jedinou dopravní tepnou, spojující Jemen se zahraničím, byla silnice z Adenu do Taízzu. Nebyla železnice, telefony, banky ani kina. Pouze šestkrát ročně přijížděla do přístavu Hodejda egyptská loď, která obstarávala všechen dovoz i vývoz: několik tisíc tun kávy, pár centů kůže a trochu durhy, skromné africké obiloviny. Průmysl neexistoval, řemesla byla dědičná a přísně kastovně uzavřená. Třebaže v Jemenu je nejúrodnější půda z celého Arabského poloostrova, trpělo obyvatelstvo nemocemi z hladu: muselo odevzdávat kolem 70 procent úrody králi a šejkům. Letiště poblíž Saná užívali výlučně členové panujícího rodu a jejich hosté. Žádný cizinec nesměl vstoupit do země bez imámova osobního souhlasu – a jeho výrok většinou zněl ne. Snad jen Tibet byl podobně izolován od okolního světa. Měnovou jednotkou zůstával starý tereziánský tolar, obíhaly však i francouzské historické mince a indické rupie. Stát měl charakter volného svazu 74 kmenů, z nichž horští zajdíté utiskovali šafíítské pobřežní obyvatelstvo.

	Státní aparát představovali imám, dále jeho patnáctičlenný díwán – kabinet, složený z členů vládnoucího rodu, několik tuctů písařů a vojáci, jejichž úkoly byly redukovány na střežení imámovy osobní bezpečnosti. Vláda si zajišťovala poslušnost poddaných vězněním rukojmí, zejména synů nejmocnějších šejchů. Feudalismus je slabé slovo pro tyto poměry: pěkně „šťastná Arábie“!

	Politickou opozici v tomto archaickém řádu představovali jen členové nejmocnějšího konkurenčního „klanu“ Al-Wazírů, hrstka imámových neuspokojených příbuzných a šafiítští emigranti, zabývající se v Adenu a ve východní Africe obchodem. Opozice přirozeně nemohla počítat s podporou krajně zaostalého obyvatelstva a spatřovala jediné východisko v odstranění imáma atentátem: v roce 1948 se to podařilo, avšak namísto zabitého jahji přišel po krutých zmatcích ještě horší následník trůnu Ahmad:

	„Jeho krutost byla pěstována od mládí a stal se nejnenáviděnějším členem rodiny,“ napsal o něm britský znalec H. Ingrams. Prostí Jemenci jej nazývali ďáblem a věřili v jeho nadpřirozenou moc. Po dobu své vlády nežil v nespolehlivém hlavním městě Saná, nýbrž v taizské pevnosti Al-Údí, obklopen svou tělesnou stráží a vojskem, setrvávajícím ve stavu pohotovosti.

	V roce 1955 nová vzpoura: proti Ahmadovi vystoupil se zbraní v ruce jeho bratr Abdalláh. Panovník však uprchl, zakrátko se znovu chopil moci a vládl až do roku 1962.

	Za této situace se přihlásili o slovo – podobně jako v jiných zemích této části světa – jemenští důstojníci. Jejich kanonáda zvěstovala probuzení a ohlašovala vůli přejít z desátého do dvacátého století. Vojáci, důstojníci byli jedinou organizovanou silou, která se k tomu mohla vzchopit.

	Mezi nimi i jeden maršál.

	Maršál – v té době brigadýr jemenské královské armády – však nebyl tím, kdo dal povel k povstání, třebaže byl řadu let označován za vůdce jemenské revoluce.

	Jak to tedy vlastně bylo? Kdo byli hlavní aktéři oné noci z 26. na 27. září 1962, noci probuzení?

	 

	Ze zachránce vůdcem

	 

	„Vyjeli jsme z kasáren s tanky a s lehčími zbraněmi“ vypráví jeden z vůdců převratu, devětadvacetiletý plukovník Kazílán. „Jako záminku jsme uvedli, že jsme dostali zprávu o přesunech některých kmenů, o nichž se vědělo, že podporují následníka trůnu prince Hasana ibn Jahju, který prý se chystal k tažení na hlavní město.“

	To nebylo v jemenských poměrech nic zvláštního ani nového, že se následník trůnu chce pokusit svrhnout svého příbuzného, imáma, a zaujmout jeho místo. Pro vojáky to představovalo výhodnou a snad i jedině možnou záminku: předstírat, že táhnou na lmámovu ochranu, a přitom vyrazit proti němu.

	„Signál pro hodinu H měl dát střelbou ze samopalu major Sukkarí,“ pokračuje Kazílán ve vyprávění. „Sukkarí byl členem imámovy tělesné stráže a jeho výstřely měly znamenat, že imám je mrtev. Měl ho totiž zastřelit na chodbě paláce v okamžiku, kdy bude procházet z kanceláře do ložnice. Po výstřelech z paláce měly naše tanky obklíčit imámovo sídlo a obsadit ve městě všechna důležitá místa.“

	Imámovo zavraždění bylo nejenom technickou součástí převratového plánu, nýbrž zřejmě i předpokladem úspěchu celé akce – nezapomeňme, že vládcovo postavení bylo velmi silné jak vojensky, tak i v důsledku podpory privilegovaných kmenů, jejichž šejchové se podíleli na výsadách a výhodách patriarchálního feudálního zřízení. Jinak je jemenský plán na svržení monarchie vypracován podle schématu, inspirovaného Násirovým egyptským vzorem a známého z četných jeho syrských, iráckých a jiných variant pod heslem vojenský převrat. Jeho zvláštnosti vyplývají z celkové nesrovnatelně větší zaostalosti jemenských poměrů a lze-li mezi tyto zvláštnosti zařadit i monarchovo zavraždění jako alfu i omegu celého podniku, pak to bylo jistě dáno i mimořádnou sveřepostí jeho režimu.

	„V podstatě jsme začali uvažovat o revoluci asi rok předtím, než jsme se do toho dali,“ říká další z vůdců převratu, major Daifalláh. „Nejprve jsme se scházeli jen náhodně. Později byly naše schůzky častější. Obvykle se konaly v době mozzaky.“

	Mozzaka je doba odpoledního odpočinku. Lidé se před vedrem uchylují do chladnějších místností svých kamenných obydlí a tam zasednou či spíše zalehnou do polštářů, rozloženych po zemi. Obvykle přitom příliš nemluví; oddávají se totiž žvýkání zelených lístků kattu, což jim umožňuje vzdálit se od všedních starostí: rozžvýkaný list keře katt působí podobně jako opium. Požívání teto drogy je v Jemenu obvyklé ve všech společenských vrstvách a v každém stáří, od dětí až po starce; odhaduje se, že žvýkáním kattu stráví každý Jemenec denně až pět hodin.

	V této době a při této činnosti tedy rokovali jemenští důstojníci o imámově svržení a brzy si začali říkat podle vzoru svých starších egyptských bratrů Svobodní důstojníci. Každý z nich obezřetně připravoval a získával další kolegy a vojáky a formoval je do jednotek, které na sobě byly nezávislé. Hledali a zajišťovali si podporu i u vůdců kmenů, na kterých si imámové Jahjá a Ahmed zchladili žáhu. Přesto jejich okruh zůstával velmi úzký. Mimo jiné i proto, že stačilo podezření a imám věznil, mučil, stínal hlavy: pro podezření ze spiknutí proti Ahmedovi bylo v minulých letech popraveno nebo zavražděno například i třináct z patnácti jeho bratrů.

	Ze 400 jemenských důstojníků jich bylo do příprav na převrat více či méně zasvěceno asi 80. Jméno Abdalláha Sallála – neboť tak se jmenoval tehdejší brigadýr a příští maršál, označovaný později za vůdce jemenské revoluce – mezi nimi nenajdeme.

	V září 1962 však jemenští Svobodní důstojníci již neleží v polštářích a nežvýkají katt, jejich jednotka, vedená plukovníkem Kazilánem, vyjela pod zmíněnou již záminkou z kasáren a čeká na smluvený signál, aby zaútočila na ímámův palác. Signál má dát major Sukkarí, člen ímámovy tělesné stráže. Ten čeká se samopalem v ruce, připraven vypálit smluvenou dávku do smluveného cíle, totiž do imámova těla: imámova smrt je prvním článkem převratového plánu, po jehož splnění mají bleskurychle přijít na řadu další…

	Avšak plán se zadrhl hned v prvním článku. Způsobila to nepředpokládaná okolnost, prostá náhoda, tato štastná i prokletá družka všech, kdo riskují, šturmují nebe a mohou skončit v pekle: imám obvykle odcházel z kanceláře do ložnice hodinu před půlnocí. Tentokrát vsak opustil kancelář o hodinu dřív a pomalým krokem procházel chodbou.

	Těch několik kroků odměřovalo nejkritičtější chvíle života majora Sukkarího a vlastně i jemenské revoluce. Sukkarí nevěděl o pohybech ostatních spiklenců a neměl s nimi pro tu chvíli žádné spojení. Nevěděl, jsou-li už připraveni a zmocnila se ho obava, že jeho signál bude předčasný, že zazní do prázdna a zůstane jen osamoceným zoufalým výkřikem. Neměl mnoho času na rozmyšlenou, imámova denní cesta ode dveří ke dveřím se již blížila ke konci: rozhodl se krátce a rychle, veden dávným muslimským instinktem, jenž před pochybami dává přednost činu. Napřáhl svůj samopal proti imámovi…

	…ale i v tomto okamžiku nevhodná náhoda: nevyšla dávka, ba ani rána. Zaseknutý náboj.

	V nastalém zmatku nemá už major Sukkarí čas na víc než na vytažení pistole. Imám už mu zmizel ze záběru, stráže se ho snaží přemoci: Sukkarí stačí vystřelit jedinou ránu. Aby předešel zatčení, prozrazení plánu a likvidaci svých přátel, vypálil tu ránu do své vlastní hlavy.

	Tuto jedinou ránu z pistole, nadto vypálenou o hodinu dřív než bylo smluveno. Jeho přátelé ovšem neslyší. S tanky, děly a kulomety čekají v ulicích. Hodinu před půlnocí zneklidněli. Smluvená dávka ze samopalu se neozývá – oni ovšem nevědí, že už se nemůže ozvat.

	Byl snad jejich plán prozrazen? Co dělat?

	Chvíli ještě čekají, ale potom se plukovník Kazílán rozhodne stejně jako jeho přítel major Sukkarf:

	Ať se děje co se děje, vpřed!

	Tanky vyrazily k imámovu paláci a bez výstrahy vypálily první salvu. Palác však byl připraven. Imám sice nevěděl, co se chystá, neboť mrtvý Sukkarí nemohl promluvit, počítal však se vším. Odpověď útočícím tankům na sebe nedala dlouho čekat a byla prudká. Strhla se zuřivá řež, která trvala celou noc.

	K ránu se prosadila převaha útočníků, povstalci nabývali vrch.

	K ránu však se také povstalcům začínalo nedostávat munice.

	„Když jsme vyjížděli večer z kasáren pod záminkou, že zakročíme proti ‚nepřátelským‘ kmenům“, vypráví plukovník Kazílán, „mohli jsme si vzít jen tolik střeliva, kolik odpovídalo naší zámince.“

	Jiný povstalecký vůdce, major Daifalláh, o tomto okamžiku říká:

	„Munice byla spotřebována. Odpor královy gardy v paláci pokračoval. Začali nás ostřelovat z paláce princů.

	Morálka revolucionářů klesala. Většina vojáků, kteří se k nám připojili, začala zaujímat neutrální stanovisko a přestávala bojovat. Vrchní velitel královské armády Šeríf al-Zamíní al-Mozaffar nařídil dělostřelecké jednotce, která byla pod jeho velením, aby zahájila palbu na náš hlavní stan.“

	Zdálo se, že pokus o převrat a odstranění feudálního režimu stihne v roce 1962 stejný osud, jakým skončily zmařené akce z roku 1948 a 1955. Tentokrát však ne v důsledku zrady či nedostatečnosti převratového plánu, nýbrž krok před cílem – kvůli nedostatku munice!

	Plukovník Kazílán se ještě nemíní vzdát a úporně přemýšlí, jak obstarat munici. Všechny dostupné zdroje jsou vyčerpány, jeho přátelé již vytahali ze zapadlých magazínů kdejaký granát a nasazují do kulometů dokonce pásy dávno prošlých nábojů, z nichž sotva každý sedmý odpálí zmrtvělá zápalka kýženým směrem…

	Je tu však ještě jedna možnost, a znamenitá, zato však asi těžko dostupná: palác Ghumdán, vysoká pevnostní budova, sloužící imámovi jako muniční a zbrojní sklad. Jak se k ní a do ní dostat, když je bedlivě střežena a na přemožení hlídek se povstaleckým vojákům nedostává sil, ale zejména munice?

	V té chvíli se na scéně z pozadí zjeví postava Abdalláha Sallála. Skutečnost, že nepatřil k úzkému okruhu Svobodných důstojníků, kteří rozhodli o datu převratu a vytáhli s tanky proti imámovu paláci, je rázem zcela zanedbatelná a nepodstatná. Snad byl ve dnech přípravy mimo hlavní město, možná v přístavní Hodejdě, kde donedávna fungoval jako guvernér. Snad byl upoután na lůžko a stonal jak často předtím a často potom. Jeho zdraví skutečně nebylo nejlepší po více než sedmi letech, strávených v pevnostním vězení. A není se co divit, že tento drastický zážitek ovlivnil i jeho povahu a postoje, jež se vyznačovaly jistou zdrženlivostí a opatrností.

	Bylo mu 46 let a o jeho – řekněme – zvláštním vztahu k vládnoucí rodině Hamíd al-Dinů se všeobecně vědělo. Při prvním pokusu o svržení absolutní monarchie v roce 1948 nehrál nijak podřadnou úlohu. Revoltu vedl jeho nejbližší přítel, kapitán Džamíl. Po Jejím potlačení byl Džamíl popraven, a namále měl i Sallál. Skončil ve vězení a tam přečkal i další pokus v roce 1955, vedený rovněž jeho přítelem Ahmedem Talájou: kdyby byl na svobodě, pravděpodobně by sdílel jeho osud, totiž smrt.

	Pobyt ve vězení mu sice podlomil zdraví, ale zachránil život. A okolnost, že se nemohl účastnit vzpoury v roce 1955, se dokonce stala východiskem k příznivému obratu. Imámův syn, princ Badr, si chtěl získat přízeň armády a přemluvil svého otce, aby dal uvězněným důstojníkům milost.

	Tak se Sallál, jehož starší hříchy sejmuli novější spiklenci, ocitl ještě v roce 1955 na svobodě. A pokud jde o jeho životní dráhu, skutečnost dokonce předčila fantazii: byl nejenom propuštěn, nýbrž krátce poté jmenován velitelem osobní gardy prince Badra, následníka trůnu.

	– Oportunista, říkali o něm někteří důstojníci, když vyměnil žalářní kobku za princův palác, později za palác velitele letecké školy, potom za palác ředitele vojenských skladů a nakonec za palác vrchního velitelství královských jemenských ozbrojených sil. Princ Badr k němu měl skutečně velkou důvěru. Ne tak Imám Ahmed, který nevěřil ani vlastním synům či bratrům. Nezapomněl Sallálovi jeho starý prohřešek. Když se nedlouho před svou smrtí odjížděl léčit do Evropy, zbavil Sallála všech vojenských funkcí a přeložil ho jako guvernéra do přístavu Hodejda.

	Začátkem září 1962 však imám Ahmed zemřel. Jeho Syn a nástupce, někdejší princ a nový imám Badr, jmenoval Sallála opět do vysoké vojenské funkce a pověřil ho funkcí náčelníka generálního štábu. To bylo jen několik dnů před 27. zářím, určeným za den D.

	Sallál novou funkci ještě nestačil pořádně převzít, ale měl vynikající pozici a značné možnosti. Pod jeho pravomoc spadal i muniční a zbrojní sklad v paláci Ghumdán, jehož byl před nedávnem ředitelem.

	Revolucionáři potřebovali onoho rána 27. září munici, zbraně. Jejich zoufalý a dychtivý zrak se upíral k pevnostnímu paláci Ghumdán. Jak jen se do něj dostat?

	Jejich zoufalá a dychtivá mysl přivolala na scénu Abdalláha Sallála. Donedávna zastával jejich názory. Nezměnil se snad v poslední době, kdy se zařadil mezi významné hodnostáře režimu, který oni nyní chtějí povalit stejně jako kdysi on?

	Abdalláh Sallál na tuto otázku ráno 27. září 1962 odpověděl. A jeho odpověď ho rázem z pozadí scény postavila do nejjasnějšího světla. Třebaže jeho jméno chybí v užším okruhu Svobodných důstojníků, třebaže nepatřil k těm, kdo rozhodli o datu převratu – snad nebyl v hlavním městě, snad stonal jako často předtím i po tom – ale v onom kritickém okamžiku byl na místě, kde ho revoluce potřebovala.

	„Naše vítězství,“ řekl major Daifalláh, „záviselo na postoji brigadýra Sallála.“

	A Sallál několika svými autoritativními slovy otevřel povstalcům zdánlivě nedobytnou pevnost, palác Ghumdán, plný munice a zbraní. Spolu se Sallálem se pak k mladým důstojníkům připojili i další vyšší důstojníci s větší pravomocí, jako například jeden z policejních náčelníků plukovník Ghálib al Šaráí.

	Abdalláh Sallál zachránil revoluci, k jejímž bezprostředním iniciátorům nenáležel. A v tom okamžiku se stal i jejím vůdcem. Posílení povstalci zdolali odpor královského paláce a podplukovník Hasan el-Amrí, který již předtím obsadil rozhlasovou stanici a telegrafní ústřednu, mohl odeslat do Káhiry šifrovanou depeši, jež oznámila úspěšný převrat v Jemenu. Zároveň se z rozhlasové stanice poprvé ozvalo:

	„Zde je Saná, hlavní město Jemenské arabské republiky.“

	Toto oznámení nebylo jen hlasatelským výkonem, nýbrž i vojenskou akcí. Představovalo smluvené heslo pro zahájení operace ve druhém nejdůležitějším jemenském městě, v Taízzu. Brzy poté se i toto město ocitlo v rukou revolučních důstojníků a jejich civilních přátel, kteří udržovali přes nedaleký Aden styky s odpůrci imámova režimu, žijícími v zahraničí. I oni prý připravovali převrat. Jeden z nich, dr. Abdul Rahmán Bajdání, se po svém návratu stal náměstkem předsedy vlády a ministrem zahraničí.

	Předsedou vlády byl ihned po vyhlášení Jemenské arabské republiky jmenován Abdulláh Sallál. O něco později se stal šéfem státu, presidentem. A byla mu udělena nejvyšší armádní hodnost, jakou před ním v jemenu nikdo nezískal:

	stal se mušírem, maršálem.

	 

	Pomoc ze severu

	 

	Zdá se, že v Sallálově osobnosti nalezla jemenská revoluce nejenom ztělesnění, ale i vyjádření. V jeho osudu se zrcadlí minulost i přítomnost, tradice i budoucnost, celé to rozsáhlé rozpětí protikladných sil v rozměru mezi desátým a dvacátým stoletím, které určuje vůli a ctižádost, ale i iluze a romantičnost cílů, k nimž za daných poměrů vede cesta zdaleka ne jednoduchá.

	Sallál byl svým sociálním původem i mentalitou synem lidu. Jeho otec byl kovářem. Jeho rodina žila prostě. Nikdo z jeho příbuzných neměl výsadní postavení a nezískal je ani poté, co se Sallál stal hlavou státu. Nemusel se přetvařovat, ani učit, jak se přiblížit obyčejným lidem: hovořil s nimi prostě a jejich řečí, což na Jemence nejvíc působí.

	„Kdyby se na zem vrátil Adam, našel by Jemen takový, jaký jej opustil,“ řekl po převratu Sallálův náměstek Bajdání, a Sallál šel ještě dál:

	„Říká se o nás, že začínáme z ničeho. Pravda však je, že začínáme z méně než z ničeho.“

	Akci revolucionářů odůvodnil originálně:

	„I kdyby tato země byla osídlena opicemi a ne lidmi, musely by se vzbouřit proti imámovi a jeho hnusnému režimu.“

	Současně však byl Sallál i pán: toto zařazení se v Jemenu neurčuje jen sociálně, nýbrž především nábožensky. A Sallál patřil k privilegovaným horským zajdítům, náboženské skupině, z níž pocházel panovnický rod a z níž se rekrutovali vysocí církevní i státní hodnostáři – a také Abdalláh Sallál, jako vysoký důstojník. V archaickém rozvrstvení jemenské společnosti Sallál vlastně reprezentoval současně lidové a současně feudální složky: první k němu vzhlíželi s nadějí, druzí spatřovali kolem jeho hlavy aspoň odlesk panské nadřazenosti. Pro začátek to představovalo nepochybně vhodný a výhodný vklad, ale současně se v tom tajilo nebezpečí, které muselo s odstupem času nabývat na významu: s příjemnou stránkou dědictví přejímal nový vládce i staré rozpory, nenávisti a vášně, založené kmenově i nábožensky.

	Sallál se v čele státu snažil co nejrychleji upevnit a posílit nový republikánský režim. Z někdejšího imámova sídla, nyní Paláce republiky, řídil operace své nepatrné armády, přijímal náčelníky kmenů, jimž musel především slibovat, vyjednával s Jemenci, kteří rychle přijížděli z emigrace a soudili, že jejich utrpení i zásluhy musí být honorovány co možná nejvyššími funkcemi. Začaly i hospodářské starosti: konfiskace půdy, jež patřila dříve králi, jeho rodině a rádcům; starost, aby tato půda byla obdělána; zásobování, doprava, obchod. I za normálních okolností by to představovalo souhrn složitých úkolů, schopných udolat i zcela zdravého a energií nabitého člověka: teď už se nejednalo o skok, nýbrž o přechod z desátého do dvacátého století.

	Ale okolnosti nebyly ani trochu normální. Ukázalo se, že imám Badr nezahynul pod troskami královského paláce, jak tvrdily první zprávy bezprostředně po povstalecké akci. Byl sice zraněn, ale zůstal naživu a uprchl do blízkých hor. Monarchistická moc v Saná, v Taízzu a v Hodejdě byla rozbita, dvanáct imámových nejbližších spolupracovníků bylo odsouzeno k smrti, ale tři nejdůležitější města nejsou celý Jemen. Horami, strmícími nad hlavním městem a táhnoucími se na východ k Maribu, se prodírá imámova skupina a agituje proti Sallálovi. Horské kmeny, které by snad podporovaly Sallála, kdyby nebylo imáma, se brzy začínají chovat podle svých tradičních postojů a instinktů. Jemenská minulost se ozývá: horské kmeny berou imáma pod svou ochranu a dá se čekat, že s ním vytáhnou proti republice. Tím spíš, že dostávají zbraně, peníze a sliby velké podpory ze sousední Saúdské Arábie, jejíž monarcha se cítí jemenskou revolucí ohrožen. Ohroženi se cítí i Britové v kvasícím Adenu. Zbraně proto neplynou jen do hor, kam je musí místní bojovníci vynášet, nýbrž i do příslušných rovin podél jižní hranice, kam je přivážejí britské kamiony.

	Republika má zatím malé možnosti získat si masovou podporu. Rolníci, feláhové, jsou příliš zubožení a zdeptaní, příliš nedůvěřiví a lhostejní a taky příliš rozptýlení, takže je velmi těžké je jakkoli zorganizovat.

	Sallál vidí svou slabost a uvědomuje si, jak vážně je republika ohrožena. Nadto se necítí zdráv. Ani na noc neopouští své úřední sídlo, Palác republiky. Spává tam jen pár hodin na svém polním lůžku, aniž svlékne uniformu. Je zarostlý a zachmuřený a vypadá nemocně.

	Nevidí jinou možnost než požádat o pomoc egyptského presidenta Gamala Abdel Násira, který od počátku projevoval jemenské revoluci sympatie.

	Násirova odpověď je okamžitá. Několik dnů po svržení monarchie přistává na letišti v Saná vojenské letadlo, které přiváží Násirova zvláštního pověřence, tehdejšího člena presidentské rady Anvara Sadata. Sallál s ním jedná den a noc a ještě den. O čem jednali a v jakém duchu jednali, to snad nejlépe vyjadřují Sadatova slova, pronesená po návratu do Káhiry:

	„Prožil jsem šestatřicet hodin svého mládí, doby, kdy se naše organizace rozhodla provést revoluci – a to drastickou revoluci, která byla jediným možným řešením problémů naší egyptské vlasti. Prožil jsem šestatřicet hodin svého mládí, doby, kdy jsem dostal Gamalův rozkaz, abych se okamžitě vrátil do Káhiry a zúčastnil se revoluce… To vše jsem prožil v jedné místnosti egyptského velvyslanectví v Saná. Seděli jsme po arabském způsobu na zemi v místnosti, zařízené rovněž po arabsku, přesně tak, jako jsme 23. července 1952 seděli na vrchním velitelství v káhirském předměstí Kubba. Vůdce Sallál předsedal, obklopen skupinou mladých Svobodných důstojníků, těch jemenců, kteří svou akcí a svou nesmrtelnou revolucí překvapili Araby i celý svět… Poslouchal jsem Sallála a udělal jsem si obraz o jeho hluboké víře, spravedlivých myšlenkách, o jeho smyslu pro logiku. Vzpomněl jsem si na Gamala, když diskutoval a dělal závěry. I my jsme tehdy měli stejnou důvěru v Boha a v úspěch, jako dnes oni zde v Saná. Poslouchal jsem důstojníky revoluce… Jsou to mladí lidé, rozhodnutí učinit z Jemenu svobodnou republiku, která dokáže dohnat zpoždění mnoha století. Tito mladí lidé jsou vedeni svým šéfem Sallálem, člověkem jemného úsměvu, klidného a věřícího ducha, hlubokého a silného přesvědčení jeho linie vedení je jasná, jeho koncepce je správná a je to syn jemenského lidu, který vyšel z řad lidu, aby ve jménu lidu potřel korupci, zaostalost, strach a tyranii. Prožil jsem v Saná znovu nejkrásnější chvíle svého mládí a řekl jsem jim: Jsme s vámi, podporujeme vás bez omezení vším, co máme!“

	Už osm dnů po převratu přijíždějí první egyptští vojáci do jemenského přístavu Hodejda. Letiště v Saná, zařízené jen na přijímání občasných imámových hostů, se upravuje tak, aby na něm mohla přistávat velká dopravní letadla s vojenskými kontingenty a materiálem.

	V Jemenu se teď schyluje k tvrdým srážkám. Skok z desátého do dvacátého století se podařil. Dvacáté století však se ohlašuje duněním děl a dávkami ze samopalů. A jak je pro dvacáté století příznačné, boje se neodehrávají jen na vnitřní jemenské frontě: internacionalizují se a stávají se součástí a výrazem celkového střetnutí mezi pokrokovými a zpátečnickými silami, třebaže dělící čára mezi nimi se v místních podmínkách často nepřehledně překrývá a srážky nabývají v důsledku zaostalých poměrů opravdu zvláštní, svérázný charakter.

	 

	Rukavice je zvednuta

	 

	Na káhirském civilním letišti přistálo začátkem října 1962 letadlo, jehož přílet byl neobvyklý hned ze dvou důvodů: jednak to nebylo civilní, nýbrž vojenské letadlo, jednak nebylo označeno egyptskými, nýbrž saúdskoarabskými výsostnými barvami. Se Saúdskou Arábií Káhira právě silně zmrazila své styky v důsledku podpory, kterou poskytl saúdský král jemenským monarchistům, třebaže to až dosud tvrdošíjně popíral.

	Vojenské letadlo Royal Saudi Air Force, dodané americkou firmou Fairchild, mělo i neobvyklý náklad: bedny plné zbraní. A na bednách nálepky, označující dodavatelskou firmu: Marvellum Company, Massachusetts, USA. Saúdské vojenské letadlo dopravovalo zbraně jemenským monarchistům. Saúdští důstojníci, sympatizující s egyptskými, jemenskými a vůbec arabskými Svobodnými důstojníky, je však nepřivezli do jemenského pohraničí, nýbrž do Káhiry. Těžká bomba vybuchla v atentátníkových rukou, prozatím aspoň propagandisticky.

	Od té chvíle nemohl saudský král skrývat, že podporuje a podněcuje jemenské monarchisty v boji proti republice a že slíbil svému korunovanému jemenskému příteli, nacházejícímu se toho času v horách, že mu dopomůže k návratu na ztracený trůn.

	V té době je již v Jemenu několik tisíc egyptských vojáků. Káhirský tisk důrazně odmítá tvrzení Západu, že SAR převrat v Jemenu zorganizovala. Nepopírá však a naopak zdůrazňuje kladný postoj k tomuto povstání. „Jsme za touto revolucí,“ píše Al Gumhurija. „Podporujeme ji, jako podporujeme každé osvobozenecké hnutí, které chce pozvednout lidskou důstojnost.“

	Sallál konstatuje 10 října, že Jemenská arabská republika je ve válečném stavu se sousední Saúdskou Arábií. Důvod: saúdská vláda vyslala na jemenské hranice jednotky, které mají rozkaz vniknout na jemenské území. Tuto skutečnost je nutno považovat za agresi.

	„Učinili jsme všechna potřebná opatření k odražení útoku,“ prohlásil Sallál.

	V listopadu zasahují do bojů s jemenskými monarchisty a s příslušníky kmenů, kteří je podporují, egyptské tanky, letadla a speciální úderné jednotky (komandos). Káhirský obrázkový časopis Áchir Sáa uveřejňuje fotografické záběry z bojů a dodává: „Není již žádným tajemstvím, že naše armáda se svými tanky, obrněnými vozy, tryskovými letouny a válečnými loďmi brání jakékoli zahraniční invazi do Jemenu.“ Tuto skutečnost stvrdila jemensko-egyptská vojenská dohoda, uzavřená v polovině listopadu.

	Káhlrský časopis Rúz al-Júsuf otiskuje interview s jemenským ministrem obrany plukovníkem Kazílánem (je to týž Kazílán, který velel ozbrojenému útoku na imámův palác). Ministr vysvětluje, kdo proti komu bojuje a koho rozděluje jinak nejasná frontová linie:

	„Boj se odehrává mezi jemenským lidem na jedné straně a mezi Saúdem, Husajnem a Brity na straně druhé. Saúd a Husajn (jde o jordánského krále Husajna, který se tehdy postavil na stranu monarchistů a poskytl jim pomoc – pozn. autora) nás napadli. Je to jednostranná agrese. Bude-li zastavena, válka skončí. Bude-li Saúd v agresi pokračovat, skončí boj Saúdovým pádem. Náš boj proti Britům skončí, až zmizí kolonialismus.“

	Britská a z pozadí i americká účast na konfliktu byla stále zřejmější. Změny v Jemenu ohrožují naftové a strategické zájmy Západu, volal západní tisk.

	„Copak je to jen Západ – odpovídal na to šéfredaktor káhirského Journal d’Egypt, Edgar Gallad – jenž má v tomto koutě světa své strategické a ekonomické zájmy? Mluví-li se o strategii a ekonomice, pak má přece každá země právo odmítnout Angličanům a jejich spojencům výlučné panování nad zeměmi a moři, které jim nenáležejí.“

	O vnitřních zdrojích konfliktu se plukovník Kazílán zmiňuje jen velmi stručně. Je zřejmě dosud v oné bojové náladě, s jakou dobyl imámův palác, a sotva mu lze vyčítat, že těžkosti spíš podceňuje, než přeceňuje: „Pokud jde o nesnáze s některými kmeny, ty existují po staletí. Revoluce hodlá skoncovat s obdobím těchto nesnází.“

	Není sám, kdo se dal strhnout revolučním elánem a vidí věci v příznivějším osvětlení, než odpovídá skutečnosti. Propadl tomu i Sallál.

	S egyptskou armádou za zády Sallál nápadně ožil. Jeho obličej vyzařuje sebevědomím, gesta se uvolňují a nabývají na rozmachu, dbá i o svůj zevnějšek a jeho nažehlená maršálská uniforma se blyští zlatem. Zdá se, že překonal své neduhy. Rozhodně není vidět, že by v této době stonal, jeho zdraví se zřejmě upevnilo. Třebaže republika je svírána nepřáteli, věří Sallál spolu se svými blízkými a spojenci, že se jim podaří rozpoutat v okolních zemích odpor proti tamním vládám a získat masy na svou stranu. A vyhlašuje přeměnu Jemenské arabské republiky v Republiku Arabského poloostrova.

	Rukavice, kterou hodili spojení monarchové, je tedy zvednuta. V proklamaci číslo jedna, vydané k této příležitosti, apeluje Sallál na obyvatelstvo Arabského poloostrova, aby se přidalo k boji jemenského lidu a spolu s ním se obrátilo proti tyranům a nepřátelům svobody. Přeměna Jemenské republiky v Republiku Arabského poloostrova má být rozhodným krokem k likvidaci dosavadních monarchií v této oblasti.

	Maršál Sallál je ve znamenité formě a hýří činorodostí. Zřídil v Saná sídlo generálního štábu osvobozeneckých sil Republiky Arabského poloostrova a prohlásil přitom, že ustavení této republiky, zahrnující území celého poloostrova, „už není snem“.

	 

	Třetí síla

	 

	Egyptské jednotky narazily v Jemenu na nepředstavitelné obtíže. Jejich velitelé zřejmě nepočítali s tím, že hornatá země bez komunikací nedovoluje přesuny větších jednotek s těžšími zbraněmi a prakticky znemožňuje nasazení pravidelné armády. Akce monarchistických kmenů působily Egypťanům značné ztráty a uváděly je ve zmatek. Velitelé rot, pluků a divizí si nevědí jiné rady než požadovat posily, takže přístav v Hodejdě a letiště v Saná je neustále v permanenci.

	Současně pokračuje budování jemenské republikánské armády. Koncem prosince 1962 má již sedm pluků. Na oslavu vzniku posledního z nich se konala v Saná vojenská přehlídka, první v jemenské historii. Trvala skoro hodinu a měla mimo jiné demonstrovat, že Jemenci brzy vystačí s vlastními silami. Celou tu dobu zdravil maršál Sallál pochodující vojáky s rukou u štítku čepice, avšak jeho úsměv nebyl tak široký jako dříve. Rovněž barva jeho obličeje neprozrazovala příliš dobré zdraví. Mnohým připadal dokonce nezdravě bledý.

	Nasadit své jednotky do bojů namísto egyptských vojsk se maršál Sallál odvažoval jen zcela výjimečně. Věděl o nich své. A tak se krátká kampaň egyptských vojsk, s níž původně káhirské vedení počítalo, prodlužovala daleko do dalšího roku. Americká a britská pomoc posilovala monarchisty. Fronta se roztáhla na jihu až k hranicím Adenské oblasti, okupované Brity, na severu pak k městu Saáda, a v saúdském pohraničí k Džízánu a Nadžránu. Do Jemenu již přišlo více než 50000 egyptských vojáků. To byla celá třetina armády SAR a zcela určitě to významně přesáhlo původní představy káhirského vedení. Finanční náklady na expediční armádu pochopitelně rostly, činily prý měsíčně pět miliónů dolarů, a egyptské hospodářství začínalo pociťovat důsledky.

	Za této situace reaguje Káhira velmi pružně a příznivě na skutečnost, že se USA rozhodly diplomaticky uznat jemenský republikánský režim. Uznání by mohlo znamenat zastavení americké podpory monarchistům, a egyptský ministr informací Hátím oficiálně prohlašuje ve zvláštním komuniké, že Sjednocená arabská republika je ochotna jako první stáhnout svá vojska z Jemenu, budou-li z pohraničních oblastí stažena i saúdskoarabská vojska, podporující svrženého imáma.

	To byl zcela nový tón, přibližující reálnější kompromisní řešení.

	V červnu 1963 letí Sallál do Káhiry a poprvé se setkává s Násirem. Dostal od něj Velký řetěz Řádu Nilu a zůstal v Káhiře dva týdny. Po návratu do Jemenu měl prý dvakrát srdeční záchvat. Lékaři říkali, že je vážně nemocen.

	Mezitím se ukázalo, že americké diplomatické uznání jemenského republikánského režimu nikterak nezmenšilo materiální a finanční pomoc, poskytovanou jinými než diplomatickými kruhy odpůrcům republiky. Také Británie se chovala nadále otevřeně nepřátelsky, její zbraně zabíjely egyptské vojáky u Haradu. Egyptské jednotky jsou nadále vázány stále znovu propukávajícími boji. V říjnu 1963 se sice vrátil do Suezu první významný kontingent egyptských vojsk z Jemenu, kterému se dostalo triumfálního přivítání, avšak současně byly v tichosti odeslány na jih nové čerstvé jednotky.

	Komplikace nevznikaly jen v Káhiře. I ti Jemenci, kteří podporovali džumhuriju, republiku, pociťovali zklamání. Představovali si, že egyptská armáda zasáhne rychle, účinně a zcela rozhodujícím způsobem. Nepočítali s dlouhým stále se prodlužujícím pobytem desetitisícců egyptských vojáků ve své zemi.

	Někteří egyptští generálové a důstojníci se nadto chovali k jemencům protektorsky, povýšeně a přezíravě. Odmítli například svěřit rodící se jemenské armádě zbraně, které jí měly být předány podle vojenské dohody. Ať právem či neprávem, egyptští generálové nevěřili, že by se jejich migy, tanky a děla jednoho dne neobjevily v monarchistických rukou a namířené proti nim, Egypťanům. Nedůvěra a podceňování Jemenců způsobily mnoho zlé krve a přinejmenším zchladily někdejší žár a elán.

	Sen, který se zdál na dosah ruky, se vzdaloval do nedohledna.

	Přesto – nebo snad právě proto? – odletěl Násir v květnu 1964 na oficiální návštěvu do Jemenu. Přes nesnáze, způsobené egyptskými generály a důstojníky, byl egyptský raís v Saná i v Taízzu uvítán jako nikdo předtím. Bylo jasné, že Násir znamená v Saná víc než Sallál. Ani nová jemenská ústava, předpokládající vytvoření poradního shromáždění, jakéhosi prvního jemenského parlamentu, ani oznámení o zřízení Nejvyšší společné egyptsko jemenské rady nemohlo Sallálovi vrátit jeho někdejší autoritu a oblibu.

	Není divu, že Sallál od té doby stále častěji létal do Káhiry. Oficiálně se uváděl jako důvod těchto návštěv léčení. A skutečně maršálův zdravotní stav vzbuzoval znepokojení. Necítil se dobře a své povinnosti hlavy státu vykonával jen s obtížemi, jeho nepřítomnost v Saná – ovšemže ze zdravotních důvodů – byla stále častější a delší. Egypťané však potřebovali Sallála v Jemenu a ne v Káhiře. A jestliže nebyl v Jemenu Sallál, byli nuceni hledat tam jiné kontakty, jež by jim pomohly skončit jemenskou válku.

	Násirovi pověřenci Amer a Sadat navazovali styky s ostatními jemenskými představiteli. V září 1964, na schůzce šéfů arabských států, která tváří v tvář závažnějším problémům zdůraznila nutnost arabské jednoty, došlo dokonce k dohodě mezi Káhirou a Saúdskou Arábií. Byla to globální dohoda – o čem jiném než o Jemenu?

	Šéfové obou států shodně konstatovali, že si nepřejí, aby Jemen mezi nimi představoval jablko sváru.

	Sallál nebyl před dohodou konzultován. Snad byl upoután na lůžko a stonal, jako často předtím i potom, možná nebyl k zastižení, nebo ho nechtěli zastihnout.

	Neboť nespokojenost a neklid mezi republikány v Jemenu, do té doby ztajený pod povrchem, právě propukl naplno. Někteří z nich se rozhodil, že se přes Sallálovu hlavu pokusí o dorozumění s monarchisty: má se snad jednat o nich bez nich? To pak je lepší, dohodnou-li se znepřátelené a bojující tábory mezi sebou, Jemenci s Jemenci.

	Vlivní představitelé republikánského režimu, mezi nimi i dva bývalí místopředsedové vlády šejch Muhammed Zubajrí a šejch Abdul Rahmán Irjání, založili v listopadu 1964 politickou stranu, kterou nazvali Hizb Alláh (Boží strana). Silně nábožensky zabarvený program byl nejspíš jen výrazem snahy získat si podporu obyvatelstva, neboť jinak byly plány „Boží strany“ velmi světské a dokonce nanejvýš praktické.

	Její představitelé žádali po Sallálovi, aby skoncoval s nepřátelstvím vůči monarchistům, zajistil klid a splnil co slíbil po převratu v září 1962 – rozvoj země. Kromě toho chtěli tito představitelé třetí síly, vystupující jako kompromisní prostředníci mezi oběma krajními tábory a jako zastánci jemenských národních zájmů, „nezávislých na cizí podpoře“, svůj podíl na moci. Žádali omezení Sallálových kompetencí, jakož i omezení armádního vlivu, vystupovali proti moci kmenových náčelníků a útočili na obchodníky, kteří po návratu z emigrace podporovali revoluci a jednotu se Sjednocenou arabskou republikou jen proto, že jim poskytovala daleko širší pole působnosti než samotný Jemen.

	Maršál Sallál, unavený a ochablý, se zdál být přesvědčen argumenty vůdců „Boží strany,“ jež celkem vystihovaly náladu a situaci v zemi. Naznačil, že jim hodlá vyhovět, jen co se trochu zotaví.

	Odjel – na léčení – do Káhiry. Po čtyřech dnech se vrátil a vypadal zcela zdravě. Vytvořil novou vládu, v níž byly armádní pozice silnější než dosud.

	Srážka uvnitř republikánského tábora byla neodvratná. Sallál zůstal v Saná, jeho odpůrci se stáhli do severních oblastí země.

	 

	Ještě jednou zachráněn

	 

	Velká delegace jemenských republikánů se znenadání objevila v saúdskoarabském hlavním městě Džiddě a vyzývala k zastavení bojů a k jednání mezi republikány a monarchisty. Rozumí se, že ji nevyslal Sallál, a delegace také jasně naznačovala, že přijmou-li monarchisté kompromisní řešení, zmizí dosavadní president a maršál z jemenské politické scény.

	Pro Sallála to nebylo příjemné. V řadách delegace byl i jeho nedávný osobní tajemník plukovník Táhá Mustafá, generální tajemník ministerstva vnitra plukovník Jahjá Káder a jemenský zástupce v Organizaci afro-asijské solidarity Ibrahím Alí Wazír, syn hrdiny protifeudální revolty z roku 1948. Delegace pak ve jménu hnutí Mladý Jemen objela arabská hlavní města a agitovala pro přijetí plánu o třech bodech, jejichž splnění mělo vytvořit podmínky pro definitivní vyřešení jemenské otázky:

	1. odchod egyptských vojsk z Jemenu;

	2. národní smíření;

	3. svobodné konzultace zástupců všech provincií země.

	Sallál obviňuje Mladý Jemen, že chce obnovit monarchii. Organizace je rozpuštěna, ale okamžitě se znovu ustavuje v čele s předsedou, jehož věrnost republikánské ideji je nepochybná – je to Sallálův syn Alí Abdalláh.

	Sallálova vláda je v rozkladu. Někteří její ministři podávají demisi. Sallál jmenuje nové, ale, někteří funkci nepřijímají a jiní si kladou podmínky, které se dosti blíží tomu, oč se zasazuje mladý Sallál.

	Jak by takové situace nevyužil svržený imám Badr!

	Na jemensko-saúdských hranicích znovu vzplanou boje. Na obou stranách jsou stovky mrtvých, ale úspěchy zaznamenává jen monarchistická strana. Badr pracuje i politicky: vyhlásil konstituční monarchii a ustavil prozatímní „radu reprezentantů“, něco na způsob parlamentu, i když prozatím ještě v emigraci.

	Začátkem března 1965 dobyli monarchisté Haríb, první větší město na jemenském území. Cesta z Haríbu byla do té doby významnou zásobovací tepnou republikánských měst Saná, Taízzu a Saády. Nyní jí užívají monarchisté, kterým ze sousedního adenského emirátu Bejhán plynule a bez překážek přichází těžší bojový materiál britského původu. Tato výhoda se brzy projeví. Monarchistické přední hlídky zakrátko stanou pouhých deset kilometrů od Sallálova hlavního stanu.

	Sallál za této situace musí ustoupit svým republikánským odpůrcům a přijímá reformy, požadované skupinou Hizb Alláh. Znovu mění vládu a do jejího čela staví – rád nerad – přívržence programu národního usmíření Ahmeda Muhameda Numána. Jiný stoupenec tohoto programu, generál el-Džajfí, přebírá vrchní velení nad jemenskou armádou.

	Maršálovi Sallálovi nezbývá než připustit, aby jeho pravomoci byly rozděleny, dokonce i presidentskou funkci musí vykonávat spolu s tzv. presidentskou radou. To se ví, že ho to vůbec netěší a že se cítí mimořádně špatně. K srdečním potížím se připojuje i blíže neurčené jaterní onemocnění. Léčit se už nejezdí jen do Káhiry, ale také do Evropy, do Itálie.

	V Jemenu je zmatek. Zmateni jsou také vojáci a důstojníci egyptské armády, kteří začínají pochybovat o smyslu svého poslání v této zemi. Při slabosti ústřední vlády se jemenské obyvatelstvo orientuje podle postoje svých kmenových náčelníků: minulost se hlásí o slovo, staletá tradice je silnější a uplatňuje se po svém, třebaže politikové dvacátého století počítají s tužkou v ruce a snaží se převést dílčí a skupinové zájmy na společného jmenovatele tak, aby jim vyšlo postavení, jež by bylo možné přirovnat k rozvrstvení sil na šachovnici. Vychází jim, že jemenské kmeny jsou rozděleny zhruba do tří tendencí:

	První podporuje Sallála a Sjednocenou arabskou republiku. Patří k nim kmen Hášed (25 000 ozbrojených mužů, pušky, bazuky i děla), kmen Mrád (7000 ozbrojenců) a část kmene Kulán (35 000 mužů).

	Program národního usmíření, reprezentovaný předsedou vlády Numánem, podporují kmeny Hedá (12 000 mužů), Kifá (12 000 mužů), Bení Matár (25 000 mužů), Hamdán (10 000 mužů), část kmene Sahnám (5000 mužů), dále kmeny Makadš a Omrán (20 000 mužfi), Kaukabán a Tawíla (dohromady 25 000 mužů), jakož i kmeny Rausa a Saháb (počet nejistý a neznámý).

	Monarchistům je nakloněna část kmenů Kulan a Sahnám a řada menších a izolovaných kmenů mimo centrální oblast Jemenu.

	Stačila by jiskra, a vzplane občanská válka, jež by ve zdejších poměrech byla krvavou řeží všech proti všem.

	Kdo a jak by ji zastavoval? A nebylo by její obětí samo obyvatelstvo, celá země? A možná i republikánské zřízení, tento výraz touhy po skoku z desátého do dvacátého století, které by však asi utonulo v krvi, jejíž prolévání by bylo tragickým doprovodem návratu do středověké zaostalosti?

	Předseda vlády Numán, věrný programu národního usmíření, cítil podporu většiny kmenů; byl mezi nimi populární a věděl i o podpoře pokrokových intelektuálů, rodící se národní inteligence. Zorganizoval národní kongres, na jehož zasedání v Chámeru se sešlo pět tisíc republikánských delegátů. Po několikadenních vzrušených diskusích vyhlásil kongres program, který působil po tříletých bojích a zmatcích bezpochyby přitažlivě:

	– Dosáhnout příměří a vyřešil rozpory jednáním.

	– Vyjasnit a určit vztahy k Egyptu.

	– Vybudoval národní armádu.

	– Zorganizovat a zmodernizovat státní aparát, vypracovat prozatímní ústavu.

	Jenže imám Badr, povzbuzený svými vojenskými úspěchy a soupeřením v republikánském táboře, se cítí na koni. Prozatím ještě nemá ani on, ani mnozí jeho stoupenci a z pozadí ani Saúdská Arábie a Británie zájem o kompromisní řešení.

	Pro republiku i pro arabské zájmy, vyjadřované Káhirou, je to nebezpečné. I v Káhiře narazí proto Numán na odpor. President Násir je na jeho vládu rozezlen a vůbec se s tím neskrývá. Jeho slova znějí jako rány:

	„Ustavili jste vládu, aniž jste se s námi konzultovali o jejím složení. Navázali jste kontakty s jinými státy, aniž jste nás o tom informovali. Chtěli jste půjčku od Kuvajtu bez dohody s námi. Chtěli jste disponovat s jemenskými devizami, které jsou uloženy n nás. Váš tisk a vaše rádio mluví o nějakém novém kolonialismu… Za koho nás máte? Myslíte, že nejsem schopen povědět egyptskému lidu: V Jemenu už nejsou republikáni; není tedy třeba nechávat tam pro nic za nic zabíjet naše syny. Odvolávám naše jednotky!“

	Tato hrozba má svou neoddiskutovatelnou váhu. V bojích za záchranu republiky v Jemenu padlo na deset tisíc Egypťanů a přese všechno je to i dnes především egyptská armáda, která udržuje protikladné síly přinejmenším v rovnováze a zajišťuje trvání republiky. Numánův program je v porovnání s realitou shledán lehkým.

	Sallál jako garant a tím i jako šéf státu je ještě jednou zachráněn.
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	Ale jeho zdravotní stav se nijak podstatněji nezlepšuje. Za léčením už nejezdi do Evropy, nýbrž zas do Káhiry.

	Tam se také napříště ustavují a odstupují jemenské vlády, jemenská politika se už přestala dělat v Saná a v Jemenu vůbec. Egyptská vojska trčí v Jemenu a představitelé Sjednocené arabské republiky se pokoušejí vyjednávat se saúdskými činiteli. Několikrát je sjednáno, že se bude jednat, ale vždycky z toho sejde.

	 

	Intifádha

	 

	Teprve v srpnu 1967, po izraelské agresi se scházejí na konferenci šéfů arabských států v Chartúmu i egyptský president Násir a saúdský král Fajsal. Mnohé se změnilo ve skutečnosti a mnohé i v jejich hlavách. Společná porážka vyzdvihla do popředí nutnost společného postupu a jednoty, v jejímž zájmu musí ustoupit méně významné různosti a různice.

	Za přispění ostatních arabských šéfů vlád se dohodli Násir s Fajsalem o ukončení bojů v Jemenu. Fajsal se zavázal, že zastaví veškerou pomor imámovi a jeho stoupencům, Násir přislíbil k 15. prosinci 1967 odchod všech egyptských vojsk. Součástí dohody bylo i vytvoření komise, která bude dohlížet na dodržování příměří. V Jemenu se vytvoří vláda národní jednoty, která vystřídá dosavadní vojenskou vládu maršála Sallála.

	Tak tedy ani imám, ale ani Sallál, nýbrž kompromis, který ovšem zachovával republikánské zřízení.

	Jenže Sallál nesouhlasí. V náhlém záchvatu zdraví jede do Káhiry a poprvé se staví proti Násirovi. Jejich rozhovor je prudký. Sallál rozhořčeně namílá, že každý, kdo věří saúdskému králi a spolehne se na jeho slovo, je blázen.

	Násir: „Nejsem blázen, ale nedá se nic dělat, arabská věc musí dnes mít přednost.“

	Sallál: „Ale egyptská vojska musí zůstat co nejdéle.“

	Násir: „Tři měsíce ukáží, co se dá očekávat.“

	V Saná je bouřlivé ovzduší. Scházejí se demonstrace proti chartúmské dohodě Násir Fajsal. Sallál ji neuznává a 3. října se odmítá setkat s delegací komise, která byla podle této dohody ustavena a má dohlížet na její plnění. Rozvášněný dav komisi spílá a ohrožuje ji tak, že se musí uchýlit pod ochranu egyptských vojsk. Přitom je 17 vojáků egyptského expedičního sboru zabito.

	Násir dává pokyn, aby se odchod egyptských vojsk urychlil. V té chvíli se maršálův zdravotní stav zhoršuje natolik, že odjíždí se svým lékařským konciliem (ale hlavně s poslední odcházející egyptskou jednotkou) do Hodejdy. Zatímco vojáci čekali na nalodění, vyzývá Sallál republikánské představitele, žijící nyní v Káhiře a v Bejrútu, aby spolu s ním sestavili novou vládu.

	Vojáci se svého dočkají, Sallál však ne. Obratem ruky je tu odpověď, že jemenští republikáni se Sallálem jednat nehudou a že s ním nepočítají, neboť nadále odmítá program národního kongresu z Chámeru, který se stává výchozí platformou nové jemenské politiky. Pozdě večer 26. října 1967 odlétá z Káhiry do Saná skupina čtyřiceti jemenských politiků a důstojníků, mezi nimi mnozí zastánci této orientace. Nová garnitura bude v Saná jednat s chartúmskou komisí, ale nejenom s ní.

	Sallál náhle nestůně, stále ještě se necítí poražen. Doufá, že si posílí pozici, přijme-li právě teď dřívější pozvání k návštěvě Moskvy. Odlétá 4. listopadu přes Bagdád. V Bagdádu – ve městě, kde začínal svou vojenskou kariéru, neboť vystudoval zdejší vojenskou akademii – se chce nakrátko zastavit a poradit se.

	Neradí se už. Zastihuje ho zde zpráva, že v Saná byl právě proveden intifádha, převrat. Podařil se zcela hladce. Nová garnitura jemenských politiků a důstojníků v Saná opravdu jednala, a nejenom s chartúmskou komisí. Výsledkem je, že Sallál už není presidentem šéfem státu.

	V Bagdádu tedy skončila jeho poslední presidentská cesta.

	A snad i jeho životní. Nakonec je to poměrně slušný odchod ze scény. Není sice již presidentem, ale maršálský titul mu nikdo nebere.

	Opět nemocný, nechce Bagdád již opustit. Cítí prý se Iráčanem a dává přednost Bagdádu před Káhirou.

	V Káhiře mu to nikdo nevyčítá.

	 


John OKELLO.

	případ maršála, který nadzvedl Zanzibar

	 

	 

	Okna zanzibarského Lidového klubu zářila ve druhé polovině ledna 1964 do noci. Jako by se nic nezměnilo. Přesně tak to tady vypadalo dřív, před čtrnácti dny i před rokem.

	Tehdy se ovšem klub jmenoval Karimjee Club, hudba zněla tóny daleké Indie a scházeli se tu bohatí indičtí obchodníci.

	To všechno je nyní pryč. Indy a Araby tu člověk sotva zahlédne. Vůně karí se rozplynula ve vůni hřebíčku, kterou sem vítr zavál z nedalekých plantáží. A indickou loutnu vystřídal černošský džez. Bubny a bubínky mají pré, když po swingovém rytmu přichází na řadu místní šlágr Filo marshal.

	„Dianga initshí, dianga initshi,“ oslavuje šlágr maršála, který osvobodil zemi od otrokářského sultána. Maršála, který provedl na Zanzibaru revoluci, jakou ostrov nezažil. Revoluci těch, kdo zde byli páriové, nejubožejší z ubohých.

	Samozřejmě, zdaleka není jasné, co revoluce těmto ubohým přinese. To by mohlo záležet na novém šéfovi ostrova, na šejchu Abeidu Karumem, který se stal z ředitele plavební společnosti presidentem, na členu revoluční rady Abdelu Rahmánu Babuovi, donedávna zaměstnanci čínské tiskové agentury Sinhua, jehož matka byla Arabka a otec černoch z Komorských ostrovů, na dalším členu revoluční rady Kasimu Hangovi, jehož otec byl představeným zanzibarské mešity, ale on sám je přesvědčeným marxistou, který absolvoval v roce 1962 moskevskou Lumumbovu universitu.

	A předně na samotném maršálovi. Na tom, kterého opěvuje místní revoluční šlágr.

	Přišel ten večer do Lidového klubu, jako již několikrát předtím. Hned ve dveřích zvedá ruku a dvěma prsty zdraví přítomné jako kdysi Winston Churchill, když za války povzbuzoval Angličany svým V – Victoria, Vítězství.

	Hurá, volá na něj mládež, ale není to ono naše hurá, nýbrž Uhuru, Uhuru! Svoboda, svoboda!

	Muž prochází sálem, směje se na celé kolo, volá, křičí, odpovídá shromážděným. Je zřejmě značně rozjařen. Přisedá ke stolu, u něhož sedí zahraniční novináři, a objednává hned dvacet piv.

	„Gambo wahhari!“ zdraví teprve potom svahilsky přítomné a všichni odpovídají: „Maisura!“

	Číšníci přinášejí piva. Je to neobvyklé v dosud tak muslimské zemi, ale je nová doba a konečně – „vždyť on dnes už vypil piva celý barel,“ prozrazují bezelstně jeho průvodci.

	Popíjí se, povídá, zpívá, bude se tančit, volá se po děvčatech.

	Mezitím si ho můžeme podrobněji prohlédnout. Je to celkem sympatický mladý černý muž kolem třicítky. Jeho šaty svítí novotou, stejně jako boty, košile, kravata. Na zápěstí drahé hodinky. Když hovoří a rozkládá přitom rukama, je vidět, že má v kapsičkách snad půl tuctu plnicích per značky Parker.

	Přicházejí děvčata, náš hostitel si vybírá půvabnou arabskou dívku, ostatním nabízí, aby vzali do kola jiné, neméně pěkné černošské. Tančí se swing a černý muž s rozzářeným obličejem se rázem stává králem parketu.

	Králem? To snad ne! Monarchu před měsícem svrhl. Tedy polním maršálem!

	Ano, je to John Okello, polní maršál zanzibarské revoluce. S jeho slávou je to sice teď, koncem ledna 1964. už trochu nahnuté, ale ani on ani jeho okolí na sobě nedávají nic znát. Počíná si právě tak jako včera a před týdnem, a počíná si opravdu jako král anebo, přinejmenším, polní maršál…

	 

	Revoluční pokyny – z nebe

	 

	John Okello se narodil v říjnu 1937 ve vesnici Apino, na území kmene Lango v Ugandě. Když mu byly dva roky, dostal křesťanské jméno Gideon. Měl však i jméno, jaké se dává dětem kmene Lango: Etuku – Naděje, že bude žít, aby pomáhal rodičům.

	Už jako malý kluk se začal zajímat o vojáky. Bylo to koncem druhé světové války, kdy se do kraje právě vrátilo několik mužů, kteří v řadách britské armády prošli frontovými boji. Později, ještě jako chlapec, se Gideon Etuku Okello vydal do nedalekého města Lira, kde se chtěl dát naverbovat ke Královským africkým střelcům. Pochopitelně, nebrali ho vážně, byl ještě příliš mladý. Ale když se vrátil domů, začali mu říkat vojevůdce a snad dokonce i polní maršál. Jedině tyto posměšky ho prozatím spojovaly s pojmem vojáci a armáda.

	Záhy mu zemřel otec a mladý Okello se musel živit sám. Šlo to velmi špatně. Pracoval jako sluha, prodavač, začal se učit zedníkem. A říkali mu John. Poznal většinu ugandských měst, ale neklidná krev ho vedla přes hranice. Odjel do Kisumu v Keni, kde dostal práci u stavební firmy. Jednou se chtěl podívat i do hlavního města.

	V Nairobi na nádraží ho zadrželi bílí vojáci a jak tvrdí, zbili a okradli ho.

	Příliš ho to nezkrušilo. Měl od přírody družnou povahu a seznámil se s mnoha lidmi z Nairobi, kteří pocházeli převážně z kmene Kikujů, jejich prostřednictvím navázal styky, které by se daly označit za politické. Z kikujských řad se v té době rekrutovali členové pověstných černých partyzánů Mau-mau, které britská koloniální správa pronásledovala, zatýkala, věznila a tvrdě trestala.

	Také Okello se v té době, v polovině padesátých let, ocitl ve vězení. Ne proto, že by podporoval Mau-mau nebo že by se k nim dokonce přidal, jak se o něm ve zprávách z roku 1964 často psalo. Sám přiznává, že se tam dostal za nějaký sexuální delikt. Ve vězení však viděl kruté zacházení s Mau-mau. Vyšel odtamtud hluboce rozhořčen nad britskou nespravedlností a kolonialismem.

	Zanevřel na Nairobi a odjel dál na východ, na pobřeží. Pracoval na sisalové plantáži, v cukrovaru a kdovíkde ještě. Jeden z jeho kolegů v posledním zaměstnání, taky zedník jako Okello, mu vyprávěl o Pembě, hřebíčkovém ostrově, kde prý není těžké najít dobrou práci.

	To bylo v červnu 1959, a brzy nato vyrazilo několik přátel v malé arabské lodici vstříc vysněnému ostrovnímu ráji.

	Okello měl doporučení od přátel na pevnině a neměl tedy mnoho starostí, jak se na Pembě uživit. Začal pracovat jako kameník. Brzy se však zapletl i do politiky a vzhledem ke svým starým sympatiím k uniformě si našel řadu přátel mezi policisty. Policejní sbor na Pembě, stejně jako na sousedním Zanzibaru, tvořili převážně Afričané z pevniny, z Keni, z Tanganjiky a z Ugandy. S pomocí těchto přátel se Okello později dostal z Pemby na Zanzibar. Jeho příchod na ostrov, do jehož osudu tak hluboce zasáhl, však nebyl nijak triumfální.

	„Když po čtyřech letech pobytu na Pembě přirazil náš člun k pobřeží Zanzibaru nedaleko Mkokotoni,“ vyprávěl později, „hodil jsem si zavazadlo na záda a vyrazil jsem k městečku. V Mkokotoni mě zastavil policista a hrozil, že mě zavře, protože černoch z pevniny nemá bez povolení na ostrov přístup. Když jsem mu řekl, že jsem přijel z Pemby, kde jsem čtyři roky pracoval jako kameník, nezatkl mě, ale začal s výslechem. Ptal se mě, neznám-li nějaké policisty. Ale ještě než jsem mu mohl odpovědět, objevil se muž v uniformě, se kterým jsem se sešel, když byl jednou na Pembě na lovu, řekl, že jsem jeho přítel, a já byl propuštěn.“

	Brzy nato se Okello dostal do hlavního města ostrova. A jak už bylo v jeho povaze, seznamoval se jako na běžícím pásu s dělníky, s rybáři, s policisty i s politiky. Na Zanzibaru to není těžké. Tam se brzy zná každý s každým. Okello se však stal dokonce odborářským předákem: zástupcem generálního tajemníka Sdružení malířů pokojů, kteří se na jeho popud spojili se Sdružením stavebních dělníků a vytvořili tak odborový svaz, čítající celkem 720 členů. A to už je na Zanzibar veliká síla!

	Pak již přišli na řadu přátelé, s nimiž Okello – aspoň to tvrdí – debatoval o politice a o revoluci.

	Jak se revoluce dělá, to zprvu Okello nevěděl. Nic nečetl. Čtení mu totiž dělalo zásadní potíže. Zato však se dovídal jiným způsobem, jak dělat revoluci.

	„Jedné srpnové noci jsem měl sen,“ vypráví Okello. „Bůh ke mně přišel a pravil: Johne Okello, vstaň! Jdi k bystřině v Mtoni a nikomu nic neříkej. Vstup do říčky pravou nohou a udělej dva kroky. Obrať se vpravo, ujdi tři yardy, pak se sehni a pravou rukou sáhni do vody. Vyzvedni odtud první věc, které se dotkneš. Zjistíš, že je to kámen, je černý, bílý i červený. Vrať se s tímto kamenem domů a nikomu o této cestě nic nevypravuj. Doma ulom z kamene od každé barvy kousek a rozdrť to na prášek. Dej do láhve vodu, prášek do ní vhoď a láhev pevně uzavři. Ulož ji na bezpečné místo a přikryj ji černým plátnem. Zbytek kamene odnes na břeh řeky Vikunguni nedaleko svého domu a hoď ho u břehu do vody. Pak se vrať domů a spi.“

	„Procitl jsem ze sna,“ pokračuje Okello ve svém vyprávění či spíše ve své interpretaci božích pokynů. Vůbec jsem mu nerozuměl, ale rozhodl jsem se, že se zachovám podle toho, co mi bylo ve snu řečeno. Šel jsem k bystřině, udělal jsem, co jsem měl, a skutečně jsem našel takový kámen. Vrátil jsem se domů, aniž bych někoho potkal. Usnul jsem a znovu se mi něco zdálo. Byl to opět Bůh, který mi řekl:

	„Nařiď svým lidem, aby zabili černou kočku a černého psa. Musí být naprosto černí, beze stopy jiné barvy. Nesmíte je zabít kopím ani kameny. Musíte jim proříznout hrdlo a jejich krev chytit do hliněné nádoby, která musí být také celá černá. Pak rozdrťte zvířatům lebku, vyberte mozky a smíchejte je s krví v nádobě. K tomu pak sám přidej tekutinu, kterou máš doma v láhvi. Když to budeš mít, svolej vojáky, s nimiž chceš vyrazit do boje. Cestu, po níž mají vyrazit, pokrop připravenou směsí, kterou musí každý třikrát přeskočit.“

	Tentokrát však nebeský hlas sám interpretuje své pokyny:

	„Kámen, krev a mozek představují tři věci: černý kámen, to jsou Afričané pod evropskou a arabskou nadvládou; krev, to jsou ti Afričané, kteří zemřeli v době obchodu s černými otroky; mozek znamená udatnost vojáků, kteří chtějí bojovat po tvém hoku; a kámen, nadrcený v tom všem, jim pomůže, aby byli silní a odvážní.“

	A Okellův Bůh dál přikazuje:

	„Nesděluj tyto věci svým vojákům před Revolucí. Zjevil jsem to jen tobě, protože vidím hluboko do tvého srdce, do tvého úsilí vykoupit své lidi…“

	Okello sám pak pokračuje:

	„Za několik dní jsem nechal přejít všechny své lidi přes smíchanou krev, mozek a prach z kamene. Přísahali, že budou bojovat až do vítězství. Později, po Revoluci, jsem marně hledal kámen, který jsem tehdy hodil nedaleko břehu do řeky Vikunguni…“

	V době, kdy se Johnu Okellovi zdál sen, o němž vypráví ve své autobiografii, byly prý přípravy na převrat na Zanzibaru v plném proudu. V severní části ostrova shromáždil Okello a jeho přátelé 700 mužů, kteří slíbili, že budou bojovat proti nadvládě dosavadního sultána, témuž Britové právě slíbili nezávislost. Ve střední části ostrova získal Okello přes 500 bojovníků, na jihu asi 800. Tím byla příprava k revoltě proti sultánovi a Arabům, kteří prý podle Okellových slov zamýšleli likvidovat na Zanzibaru po vyhlášení nezávislosti černošskou etnickou skupinu, v podstatě hotova.

	Informace o takové přípravě, o níž se svět dověděl teprve z Okellovy autobiografie (napsané za pomoci jeho sekretáře Petera Baly a vydané v Nairobi v roce 1967), vyvracejí (dá-li se jim věřit) předchozí pověsti, že zanzibarská revolta z 12. ledna 1964 byla nepředstavitelně náhodnou událostí, individuální akcí Johna Okella a několika jeho přátel.

	 

	Já, polní maršál…

	 

	„Zde polní maršál. Jak se vám daří, posluchači?!“

	Drsný, v projevu necvičený mužský hlas, mluvící jazykem svahili, se ozval 13. ledna 1964 ve 12,35 hodin z rozhlasové stanice Zanzibar.

	Bylo to poprvé, co se tento hlas ozval nejenom na této stanici, nýbrž v rozhlase vůbec. Nezněl nikterak přívětivě a v některých kruzích ostrova vzbudil paniku. Neboť po dotazu, jak se posluchačům daří, pokračoval:

	„Obracím se k vám, ke všemu lidu, to znamená i k těm, kteří podporovali předevčírem svrženou imperialistickou vládu, jejíž činy svědčily o hlouposti a pokrytectví. Podnikli jsme opatření proti této vládě a vyhráli jsme. Nyní jsme to my, armáda, kdo vládne. Vyhráli jsme na celé čáře. Všem občanům – ať jsou černí, hnědí nebo bílí – nezbývá, než aby se podřídili našim rozkazům.“

	Maršál učinil pomlku. Vyčkává zřejmě, jaký udělal na posluchače dojem. Neuvědomuje si snad, že to neuvidí? Je zvyklý mluvit k těm, které má před sebou a kolem sebe. Spíš k jednotlivcům než k masám. A už vůbec ne k masám, které jsou mu vzdáleny a skryty.

	Nyní však je maršál u mikrofonu a mluví. Poslouchá ho masa lidí, kteří ho nevidí, ale slyší jeho výhružný hlas. A on mluví k neviditelné mase, o níž neví, co si myslí. Má však dost sebevědomí, aby neměl trému:

	„Jestliže projevíte známky odporu nebo neposlechnete rozkazy, učiním velmi energická opatření, osmaosmdesátkrát energičtější než ta, která již byla učiněna. Povinností každého je odevzdat zbraně, vystoupit z domu, seřadit se podél cesty, zvednout ruce a počkat, až přijede vojenský vůz. Armádě pak ukážete, kam jste ukryli zbraně. Jestliže se někdo chce této povinnosti vyhnout a zavře se ve svém domě, jak to už někteří udělali, a jestliže bude takových případů víc, třeba dvě ste nebo čtyři sta, nebudu mít jinou možnost než použit těžkých zbraní a zničit tyto domy i s lidmi, kteří v nich budou. My, armáda, máme sílu nespočítátelnou, je nás devětadevadesát miliónů a devětadevadesát tisíc…“

	Maršál se rozohnil, do mikrofonu zaznívají kromě jeho hlasu i kovové zvuky. Maršál sám i jeho štáb je zřejmě po zuby ozbrojen, je to zcela přirozené. Revoluce na Zanzibaru má prudký, divoký a krvavý průběh. Překvapení nejsou vyloučena.

	Dosud ovšem probíhala revoluce pro maršála úspěšně. Byla skutečně jako blesk. Operace, vedená původně několika stovkami mužů, se stávala každým okamžikem masovější a získávala si podporu černošské části obyvatel. Na Zanzibaru a na přilehlém ostrově Pemba, kde po staletí vládl jako vasal britského kolonialismu arabský sultán z Ománu, žije něco přes 300 000 lidí. Z toho je 240 000 černých Afričanů, 50 000 Arabů a 17 000 Indů.

	Indové měli v rukou obchod a řemesla, Arabové byli plantážníky a vládci. Afričané zůstali většinou chudí a bezprávní. Rasová rozdílnost celkem věrně zrcadlila propastné sociální protiklady.

	Když v prosinci 1963 získal Zanzibar od Británie nezávislost, na mocenském a sociálním rozvrstvení obyvatelstva se nic nezměnilo. Arabští feudální vládci chtěli naopak své pozice ještě posílit. Projevili nedůvěru dosavadní policii, kterou Britové vytvořili převážně z černošských mužů, pocházejících z nedaleké pevniny, a začali černé policisty nahrazovat Araby.

	Dosavadní policisté však nebyli odesláni do svých rodných zemí a vytvořili tak na Zanzibaru určitou vrstvu nezaměstnaných. Nezaměstnaných s vojenským výcvikem!

	A tak došlo k oné noci na 12. ledna 1964. Akci zahájila skupina propuštěných policistů. Zmocnila se skladiště zbraní a s těmito zbraněmi i zanzibarského rozhlasu.

	V jejich čele byl John Okello, ten, kterému se nedávno zdálo o tom, jak vede Revoluci, ten, který se někdy vydával za bojovníka keňských Mau-mau, ten, který byl později označován za bývalého policistu z ostrova Pemba, který však byl ve skutečnosti kameník a místní politický ochotník.

	Nyní však je polní maršál.

	Stojí právě u mikrofonu stanice Radio Zanzibar a pronáší svůj rozhlasový projev.

	„Já, polní maršál, nechci nic než mír. Nevidím nutnost ani užitek v plýtvání lidskými životy. Užitek může být jen ze živých lidí. A proto, chcete-li být užiteční, bude lépe, když zůstanete naživu. Abyste zůstali naživu, uposlechněte rozkazy a podřiďte se jim. Jestli to někdo váhá udělat a nutí mě, abych použil sílu, pak jsem připraven zvednout mu bradu svým samopalem značky Bren nebo Sten a vyprázdnit do něj svůj zásobník, jako by to nic nebylo. To je nejlehčí způsob, jak se zbavit nerozumných a nepřátelských lidí jako jsou ti, kteří si myslí, že mohou dirigovat vládu. Vláda, které jsme udělali konec, byla vládou pokrytců, zlodějů a podvodníků, která nerespektovala lidskost…“

	Je nutno říci, že Okello a jeho druhové se chopili moci ve jménu těch nejponíženějších. I když jich v samotné akci byla původně jen hrstka, představovali – aspoň podle barvy pleti – většinu obyvatel Zanzibaru. Představovali ji i svým sociálním zařazením. Nebyli to sultáni ani plantážníci ani obchodníci.

	K nim, k těm druhým, patřil například i bývalý ministr zahraničí Ali Muhsine, jehož Okello ve svém prvním projevu přímo oslovil:

	„Obracím se taky na vás, Ali Muhsine. Byl jste členem vlády, kterou jsme svrhli. Žádám, aby všichni úředníci obou stran, jež jsme rozbili i s jejich vládou, přivezli všechna svá vozidla do Rahaleo (svahilsky Zanzibar – pozn. autora). Musí přivézt všechno, co mají k dispozici. Jestli se této povinnosti vyhnou, přijdem si pro ně. Je zbytečné odmítat tento rozkaz nebo se zdráhat tyto věci přivézt. Jestli je vám to zatěžko, můžete zatelefonovat do kanceláře polního maršála na číslo 21218, šejchu Muhsine, já přece vím, že stejně pořád posloucháte rádio. Tak přijeďte okamžitě…“

	I z maršálova projevu se dalo poznat, že situace nebyla ještě zcela jednoznačná. Vyskytly se komplikace. Potvrdil to další projev. Do mikrofonu rozhlasové stanice Zanzibar promluvil týž den ve 14.10 hodin sám nový president Zanzibaru Abaid Amani Karume. Trochu se zlobil:

	„První věc, kterou bych chtěl říci, je, aby se rozešla mládež, která se shromáždila před branou. Není to k ničemu, že se tam shromáždila. Žádáme vás všechny, abyste se vzdálili od brány a rozptýlili se. Vaše přítomnost ve skupinách tady před branou není k ničemu dobrá. Žádáme vás, abyste se neshromažďovali před branou a nesedali si zde, není to dobré. Prosím vás, odejděte. Rozptylte se. Děkuji. Prosím vás, stáhněte se odtud!“

	Bývalá vláda sultána Sajída Džamšída ben Chalify byla ovšem v té době již vyřízena. Sultán sám ujel co nejrychleji do blízké Tanganjiky a vzápětí odtamtud odletěl do vzdáleného Londýna. Jeho arabští a asijští poddaní však prožívali bartolomějské noci. Počet obětí převratu odhadovali různí znalci na 1000, 4000, 10 000 i 18 000 lidí. Okello sám přiznal, že během několika dní po 12. lednu 1964 přišlo na ostrově o život 13 635 lidí.

	Každá revoluce má oběti. Tato jich měla víc než mnohé jiné.

	 

	Rozkazy z kanceláře v Paláci zázraků

	 

	Třebaže snad neměli v úmyslu využít převratu k rasové odvetě a přestože mezi nimt byli i Arabové, nezvládli vůdci revoluce výstřelky nenávisti, jejíž podstatou byla sice vzpoura proti nadvládě bohatých a mocných, avšak zároveň se překrývala s postojem příslušníků odlišné rasy.

	Přízemní kanceláře Paláce zázraků na zanzibarském nábřeží, kde sídlil člen revoluční rady polní maršál John Okello, odpovědný za policii, se tak staly místem, o nichž světový tisk psal jako o doupěti rasové nenávisti a zvůle. Odtud přijížděl Okello do nedalekého rozhlasu a prostřednictvím jeho mikrofonů vydával rozkazy, hrozil odpůrcům a současně se zřetelně představoval. Dne 14. ledna v 11.45 hodin pronesl tuto řeč:

	„Sděluji vám novinku – odpůrci revoluce byli vyřízeni. Jsou ještě darebáci, kteří se pokoušejí organizovat odpor a kteří se shromáždili v domě Hilaliho Kihanga v okrese Dole. Radil bych Hilalimu, aby se sám oběsil. Měl by předtím pobít všechny své děti a pak se oběsit. Já neznám slitování a nedělám zajatce. Můžu použít i těžké zbraně, které zničí vše až do základů. Mám teď zbraně, které mohou rozbít celý Zanzibar a Pembu. Můžu je použít, aniž bych toho litoval. Nechci zajatce. A nyní já, polní maršál, připravuji své jednotky, aby se vydaly na pochod a vyhodily do povětří Hilaliho dům v Dole.“

	Tvrdá, surová řeč maršála Okella vzbudila tehdy ve světě nelibost a odpor. Byla citována v agenturních zprávách jako doklad nelidskosti Okellova převratu.

	Černí zanzibarští předáci ji však považovali za zcela přiměřenou odpověď na nelidskosti, jimiž po staletí trpěli pod vládou sultánů a široce rozvětvené sítě provozovatelů obchodu s černými otroky, jimž Zanzibar tak chmurně proslul.

	Maršál a jeho přátelé, s nimiž se život jistě nemazlil, neznali jiný způsob, jak si udržel moc, kterou právě získali: hleděli si ji udržet silou. Někdy dokonce i silou, kterou neměli a která existovala jen v jejich fantazii a projevech.

	Ještě týž den, 14. ledna ve 13 hodin, je polní maršál znovu u mikrofonu. Zřejmě se mu rozhlasové zařízení zalíbilo. Nejenže nemá trému, kterou neměl ani poprvé, ale nadto mu dělá dobře, když mluví k lidu. Chce udělat dojem, ještě větší dojem. Vždyť je dnes pánem Zanzibaru. On, John Okello, udělal revoluci.

	„Tady ještě jednou polní maršál Zanzibaru a Pemby!“

	– Už se snad cítí panovníkem, Už je maršálem nejenom Zanzibaru, nýbrž i Pemby, a půjde li to tak dál…

	„Přesně v tomto momentě se chystám do Mtendeni, abych to tam zničil, jestliže obyvatelé tohoto místa neuposlechnou mých rozkazů. Je přesně 13 hodin, za 40 minut přijedu a všechny vás tam zlikviduju, předavším Wangazije (obyvatele pocházející z Komorských ostrovů – pozn. autora). Přijedu autem, na němž bude má maršálská vlajka. Chci vás všechny vidět, muže, ženy i děti, jak ležíte s čelem až na zemi a s rukama zkříženýma před hlavou. Jestliže to tak v Mtendeni nebude, pak zničím všechny domy. Učiním teď velmi tvrdá opatření.“

	„Všem mladým Arabům, žijícím v Malindi, sděluji: Projedu městem Malindi a budu mít zbraně, které znám jen já. Chci vás všechny vidět sehnuté až k zemi. Až pojedu kolem, chci slyšet, jak voláte: pane Abeide Karume, otče Afričanů, ať vám Bůh požehná ve vašem poslání, a ať požehná taky polnímu maršálovi!“

	„Zjistil jsem, že nic zvlášť přitěžujícího nemůže být vzneseno proti šejchu Ali Muhsinovi, ale naproti tomu mám dostatečné důkazy proti Jumovi Aleyovi (bývalý ministr financí – pozn. autora) a zamýšlím jej popravit. A tak ze všech ministrů to bude jen on, kdo ztratí život a nebude mu povoleno žádné odvolání. Jeho tajemství bylo odhaleno a mám proti němu všechny důkazy. Nebude to vyžadovat mnoho času. Věci budou vyřízeny rychle, aby se země mohla vrátit k normálnímu životu. Pokud jde o čtyři další ministry, hlídáme je na určitém místě a tam budou asi 15 let. Jestli se budou chovat korektně, můžeme je brzy propustit.“

	„V Keni jsem byl vysokou osobnosti v armádě Mau-mau, která věděla, jak dělat zbraně. A tak můžu lehce vyrábět třeba 500 pušek denně. A bezpochyby můžu vyrobit bombu, které zničí naráz oblast pěti čteverečních mil. Můžu vyrobit neméně než sto granátů za hodinu…“

	Maršál si zde trochu vymýšlel, pustil z uzdy svou fantazii.

	Hned ráno 15. ledna se opět hlásí z rozhlasu. Zcela rozumně kritizuje dav, který na ostrově Pemba raboval obchody. Ale i zde je to typický Okello, hrozící „polní maršál“:

	„Jestliže se ještě někdo bude pokoušet vykrádat na Pembě obchody, aby z toho měl vlastní prospěch, pošlu během čtyř hodin armádu, aby obchody hlídala. A zakročím velmi přísně!“

	Později se Okello zamíchá i do mezinárodní politiky. Jednoho dne prohlašuje novinářům:

	„Sdělil jsem americkému velvyslanci, že je persona non grata do té doby, než jeho vláda uzná revoluční zanzibarskou vládu.“

	A jindy:

	„Naše armáda není silná. Ale chceme mít v krátké době silnou armádu. Chceme se spolu s jinými africkými zeměmi zúčastnit osvobozování Mosambiku a Jižní Afriky!“

	Okello tedy již pevně vězí v kůži polního maršála. Jeho chlapecké sny se zdají být naplněny. Hle, vojevůdce v plné slávě!

	 

	Cesta do neznáma

	 

	Jeho kolegové ve vedení revolučního Zanzibaru jej ale přestávají brát vážně. Ba víc: je jim na obtíž. Protože však je šéfem policie, musí vůči němu postupovat velmi opatrně. Zanzibarský president šejch Abeid Karume, jeden z mála černých Afričanů, který si už za sultána získal slušné postavení (jak už víme, byl ředitelem místní lodní společnosti), hledá stále víc oporu u hlavy sousedního státu, u tanganjického presidenta Nyerereho. S jeho pomocí se chce zbavit některých nepříjemných konkurentů, v prvé řadě polního maršála.

	Není známo, jakým způsobem se Okello o těchto úmyslech dověděl, je však známo, že onen večírek koncem ledna v Karimjee Clubu nebyl první, na němž se polní maršál opíjel pivem, a brzy vešlo ve známost, že se neopíjel bezdůvodně. Čtení mu sice působilo zásadní potíže, ale zdá se, že si ve své jednoduché hlavě dokázal dobře spočítat, kolik tanců si v tomto klubu bude moci ještě jako polní maršál zatančit.

	Ještě před koncem ledna nasedl do letadla, mířícího na pevninu. Informace, které před odletem zřejmé sám rozšířil, tvrdily, že letěl do Nairobi, aby se tam setkal s keňským presidentem Kenjatou.

	Cestující, kteří s ním tehdy letěli, vyprávěli, že na letišti v Nairobi ho skutečně čekalo několik perfektně oblečených lidí. Mladík, který ho přivítal nejsrdečněji, s ním odjel přepychovým autem do města.

	V Nairobi se dal Okello na ulici fotografovat. Komentáře ke snímkům, otištěným v novinách, vyjadřovaly částečně ironii, částečně i obavy, aby se snad polní maršál nepřipojil k některé z místních politických skupin, která by si s ním jistě dělala reklamu.

	Zpravodajové tiskových agentur však zjistili, že se John Okello nakonec ocitl v Nairobi na jedné policejní stanici. Prohlásil tam, že je zanzibarský polní maršál a že žádá o přidělení vozu, který by jej dopravil do jeho rodné obce v Ugandě.

	Policie mu vozidlo neposkytla. Po krátké telefonické konzultaci, zřejmě s nejvyššími místy, za ním zavřela zamřížované dveře.

	Propustila ho až poté, co prohlásil, že naprosto nemá v úmyslu dělat v této zemi další revoluci a že ani v rodné Ugandě nehodlá vystupovat ve funkci polního mnršála.

	Když to John Okello závazně přislíbil, dostal svobodu a odjel neznámo čím i neznámo kam. Jisté je jen tolik, že to bylo bez maršálské hole a bez maršálské čepice, která pro něj byla tak typická, ba dokonce i bez svých dvou pistolí, s nimiž se na Zanzibaru nerozloučil ani v noci.

	 


HABÍS EL MADŽALÍ

	případ maršála, který zůstával neviditelný

	 

	 

	Půl hodiny autem na severovýchod od Ammánu leží Zarka. Malé městečko, zakreslené jen v podrobnějších mapách Středního východu, v každém případě však ve vojenských speclálkách celku, označeného dříve Zajordánsko a nyní Jordánsko.

	Za Zarkou je poušť. Ne skalnatá a neprůchodná jako v jižní části Egypta, ne členitá a protkaná zelení jako v Iráku či v Sýrii, nýbrž pustá a nedohledná, jak si ji my v Evropě představujeme. Písečné duny rozpaluje v létě slunce natolik, že se na nich smaží kůže. Rozžhavený vzduch se tetelí, a co chvíli ošálí zrak třepotavým přeludem, fata morganou.

	Přelud je přelud, ale zde, ty řady nízkých baráků, obehnaných vysokým plotem z ostnatého drátu, to fata morgana není. Písek pouště žhne, vzduch se chvěje, ale ta auta, děla, tanky, to není fata morgana. Zazní-li příslušný signál, vyrojí se z přízemních baráků stovky vojáků. Ani to není přelud v této poušti.

	Za Zarkou, v poušti, je vojenský tábor, větší než samotné městečko. Kdysi to bývalo hlavní středisko Arabské legie, nyní je to největší posádka jordánské královské armády. Právě proto chyběla Zarka na běžných mapách, ale nechyběla na žádné vojenské mapě Středního východu. Tam bývala zakreslena dokonce velmi výrazně a zřetelně, ba výrazněji než nedaleké jordánské hlavní město Ammán. Podíváme-li se na ni z historického hlediska, zjistíme, že byla zcela výjimečným místem této části Středního východu, že se odtud zasahovalo do jeho dějin a že se tady v novější době přímo dělala jordánská historie, i když samozřejmě nejenom jordánská.

	Garnizona v Zarce vznikla v koloniálním období. Britové zde umístili své jednotky, když poslali po první světové válce své vojska do Iráku a do tehdejšího Zajordánska. Zatímco v Iráku střežily britské jednotky naftové prameny a zajišťovaly těžbu nafty, měly tady na starosti bezpečnost naftovodů, patřících britské naftové společnosti a vedoucích do středozemních přístavů. Původní úkoly pouštních vojenských kontrol se brzy rozrostly do širšího rozpětí, neboť z centrálně umístěného Zajordánska se dalo vyrážet kamkoli, kde bylo potřeba ozbrojeného zásahu: věčně neklidná Palestina byla na dosah ruky, nebylo daleko ani do Sýrie a do Libanonu. Zajordánsko tak v rukou Britů hrálo úlohu četníka v této oblasti. A Zarka se stala četníkovým hlavním stanem.

	Velitelem „pouštních oblastí“, jak zněla britská koloniální terminologie, se stal v roce 1930 plukovník John Bagot Glubb, který už od roku 1920 sloužil u britských vojsk v Iráku a vyznal se proto v tomto světě. Aby splnil své úkoly s co možná nejmenšími britskými silami a současně zamaskoval své dozorčí poslání místním koloritem, přidržel se staré britské techniky, vyvinuté zejména v Indii a založené na zásadě, že je potřeba využít místních rozporů a držet jedny v šachu pomocí druhých, ovládat je „cizíma rukama“. Z řad beduínských kmenů najímal bojovníky a vytvářel z nich tzv. Arabskou legii, původně podřízenou klasickému koloniálnímu vojsku, ale později formálně samostatnou a svébytnou „arabskou“ jednotku, schopnou převzít a plnit úkoly „bílých“ vojáků, aniž to tolik bije do očí a vyvolává odpor.

	John Glubb znal již dokonale arabsky, hovořil plynně i místními dialekty, jimiž se jednotlivé kočovné kmeny odlišují. Oblékal se jako muslim a jezdil na velbloudu. Ovládl arabské obyčeje a zvyky, respektoval je a bylo-li potřeba, dokonce se i zúčastňoval různých obřadů a rituálů. Devět let mu trvalo budování legie, jejímž se stal velitelem, šéfem, pašou. Byl již britským generálem, ale v očích některých beduínů se dočkal větší pocty: říkali mu Abú Hunajk, „otec s malou bradou“. Pod jeho velením zasahovala pak Arabská legie, Al-džajš al-arabí, proti Arabům a Židům, soupeřícím o Palestinu.

	V roce 1941 se Legie vydala pouští proti Bagdádu, když tam propuklo protibritské nacionalistické povstání. A ve stejném roce stihla zakročit i proti francouzským jednotkám v Sýrii, které se připojily k proněmecké vládě a ohrožovaly britskou válečnou pozici.

	Když se po druhé světové válce britské impérium rozpadlo a Střední východ dostával novou, nezávislejší podobu, zůstal Glubbovi úkol hlídat pro Británii nový stát, Jordánsko, které vzniklo z někdejšího Zajordánska a kterému připadla po vzniku Izraele i část palestinského území, rozkládajícího se na západním břehu řeky Jordán. Generál Glubb, Jinak též Glubb paša a pro mnohé „otec s malou bradou“, se stal navíc čistým Jordáncem, – který si ovšem ponechal i britskou státní příslušnost. Služba britskému trůnu mu splývala vjedno se službou jordánskému trůnu. Stále velel své Arabské legii a ta sídlila – kde jinde než v Zarce?

	Třicet kilometrů cesty ze Zarky do Ammánu, to je vzorná, široká asfaltová silnice, po níž se snadno přepraví do jordánského hlavního města batalión vojáků i s potřebnou výzbrojí za necelou hodinu po vyhlášení poplachu.

	A v Ammánu, stejně jako v Jordánsku a na celém Středním východě zdaleka nebyl klid, neboť i v relativně pokojnějších obdobích se v této oblasti často schylovalo k novým a novým bouřkám.

	V polovině padesátých let bylo bouřlivo dokonce i v samotné Zarce, kde jinak všechno fungovalo podle vojenských regulí a na rozkaz. Část vojáků, zejména mladí důstojníci, kteří nepocházeli z hlavních beduínských kmenů, planula nacionalistickými a celoarabskými ideály, které v nich podnítil Násirův převrat a jeho protiimperialistické úspěchy. Jako v mnoha arabských zemích vznikalo i v řadách jordánské armády jádro jakýchsi „svobodných důstojníků“. Konečně, ani vojáci, pocházející z konzervativních beduínských kmenů, nebyli spokojeni s britskými veliteli. Toužili po vyšších funkcích a po moci, neomezované cizími kapitány a plukovníky.

	Mezi nespokojenými byli i dva kapitáni, kteří nosili v tornistře maršálskou hůl. Prozatím byli ještě oba neviditelní – nebo lépe, splývali se svým vojenským okolím, oblečeným jako oni do uniforem v neutrální barvě pouštního písku. Proti všemocnému generálovi Glubbovi neznamenali nic. Oba však toužili sehrát ve vývoji své země významnou úlohu, a oběma se to podařilo, i když jen jeden z nich se dočkal maršálských hvězd.

	Jeden se jmenuje Alí Abú Núwar, druhý Habís el Madžalí.

	Oba jsou ve vojenském táboře v Zarce, a oba také zasáhnou do dějin své země ze Zarky a přes Zarku, což znamená právě tolik jako z armády a přes armádu.

	 

	Královým šéfadjutantem

	 

	Núwar a Madžalí jako by ztělesňovali vnitřní protiklady, nejistě překlenuté jordánským státním zřízením a zastřešené hášimitskou královskou korunou.

	Alí Abú Núwar se narodil ve městě Salt na východ od Jordánu, tedy v zajordánské části země, ovšem v části relativně velmi vyspělé a splývající v beduínských očích s někdejším palestinským územím. Salt, jako ostatně většina měst, chová k beduínům tradičně nepřátelské city. Je otevřen světu, přinejmenším arabskému, a přebírá jeho ideje, proudy a snahy. Ze Saltu pochází jeden ze zakladatelů baasistického hnutí, Abdalláh Rimawí, v Saltu se narodil také další pokrokový jordánský činitel, Sulejmán Nábulsí, který se stane ministerským předsedou. Příbuzenství nebo i jen společné rodiště hrají v jordánské politice, podobně jako v Sýrii a v Iráku, velkou roli. Stačí říci, odkud kdo je, a lze téměř s jistotou určit, jakou politickou pozici zastává.

	Habís el Madžalí je naproti tomu z beduínského kmene na jihu země. Kočovných nebo aspoň zčásti kočovných obyvatel, žijících v kmenovém zřízení, má Jordánsko na čtvrt miliónu. Proti 305 000 městských obyvatel jsou sice v menšině, ale spolu se 750 000 rolníků představují tradiční většinu, přidržující se konzervativních hledisek. Zatímco rolníci jsou politicky spíš lhostejní a brání každé změně svou pasivitou, která je výrazem zaostalého způsobu hospodaření i života, představují beduíni bojovný živel. Jejich kmeny považují věrnost králi za neporušitelnou tradici a stíhají všechny, o nichž se domnívají, že se jí zpronevěřují, především městské obyvatelstvo.

	Z beduínské rodiny či spíše z rodinného klanu el Madžalí se rekrutovali vysocí funkcionáři královského režimu, Madžalího vzdálený strýc Hasan byl dokonce nedávno ministerským předsedou.

	Núwar i Madžalí jsou důstojníky Arabské legie, oba slouží v Zarce, ale ve skutečnosti představují dva světy.

	První vystoupil z pozadí Alí Abú Núwar. Přestal být neviditelný a dal o sobě slyšet. Od mládí se považoval za člena jordánské organizace strany Baas a jako agitátor této strany, která šířila nacionalistické a panarabské myšlenky, působil i v Arabské legii: Jordánsko nepotřebuje ani britskou finanční pomoc, ani britské důstojníky ve své armádě; nepotřebuje ani krále a mělo by se vzdát své samostatnosti ve prospěch velkého, jednotného celoarabského státu.

	Když se o jeho politické náklonosti dověděl Glubb paša, zlobil se: zakázal přece v legii politickou agitaci. Ale Núwar nebyl jediný důstojník, který takto smýšlel, a jeho přímé odstranění by mohlo způsobit nesnáze. Glubb se radil s ministerským předsedou a společně rozhodli: Alí Abú Núwar bude poslán jako vojenský přidělenec do Paříže. Tak bude současně povýšen i zneškodněn.

	Núwarovi nebylo tehdy ještě třicet let a stihl v Paříži vykonávat svěřenou funkci i tajné poslání, které odpovídalo jeho politickým názorům: sbíral informace o francouzských dodávkách zbraní do Izraele a dodával je na egyptské a syrské velvyslanectví. Styky, které takto navázal, mu jistě v budoucnu přijdou vhod.

	Mezitím však navázal ještě jiné styky. Nečekané, avšak neméně příhodné.

	Na podzim 1955 přijel do Paříže inkognito Jordánský král Husajn. Šlo mu tehdy na jedenadvacátý rok a byl mladým mužem nové doby. Rád řídil motorový člun, rychlý automobil i sportovní letadlo. Také dobře střílel z pistole i z pušky a na sedadle své královské limuzíny neustále vozil nabitý samopal.

	Byl si však vědom i situace ve své zemi, která nebyla jednoduchá, jeho dědeček, král Abdalláh, byl zavražděn v roce 1951 náboženským fanatikem. Proti jeho nástupci Találovi, který se sblížil s Egyptem, intrikovali jak Britové, tak i jeho vlastní žena Zajnab, která prosazovala korunovaci svého syna, jímž byl právě on, Husajn. Nakonec odvezli Talála do Švýcarska, prohlásili ho za duševně chorého a zbavili ho trůnu v Husajnův prospěch. Nejrůznější proudy a vlivy táhly kolem Husajnova trůnu a nyní, když byl králem on, nemohl, než v nich manévrovat.

	Teď, v Paříži, však chtěl na tyto starosti zapomenout a užít si života jako mladý a bohatý muž. Za průvodce a společníka při odhalování tajností pařížského nočního živola si vybral elegantního vojenského přidělence v civilu, jímž nebyl nikdo jiný než právě AlíAbú Núwar. Pojal k němu důvěru a společné zážitky daly vzniknout přátelství, jež daleko přesahovalo hranice obvyklého vztahu mezi panovníkem a poddaným.

	Generál Glubb se zmohl jen na chabý protest, když mu král Husajn brzy po návratu z Paříže sdělil, že odvolává Núwara z funkce vojenského přidělence – neboť si ho vyhlédl jako svého vojenského šéfadjutanta.

	Alí Abú Núwar byl povýšen rázem na podplukovníka a uplatnil svůj vliv na krále natolik, že řada důležitých vojenských míst u dvora byla obsazena jeho politickými přáteli, z nichž mnozí pocházeli – přirozeně – ze Saltu. To nezůstalo bez vlivu na Husajnovy reakce a postoje v dramatických událostech, které nadcházely.

	Mezi těmi, koho Núwar dostal do královy blízkosti, samozřejmě Habís el Madžalí nebyl. Vykonával řadovou službu v Zarce a postupoval normálním tempem po hodnostním žebříčku, aniž nějakou příčku přeskočil. Nebylo o něm slyšet a nebylo ho ani vidět: zůstával stále ještě neviditelný. Svůj věrný a loajální vztah ke králi neměnil, ať si se samotný král měnil, jak chtěl.

	 

	»Okamžitě propustit!«

	 

	Nezpůsobil to samozřejmě jen Núwarův vliv, že se král Husajn zachoval v roce 1955 a 1956 tak, jak se zachoval – a zachoval se pro mnohé opravdu překvapujícím způsobem. Núwarův vliv byl vřazen do souhrnu událostí, tendencí a sil, jež na Středním východě působily a z jejichž střetání hleděl mladý král vyčíst, jak se zachovat a co učinit, aby se udržel v čele nepokojné země v této tak neklidné části světa.

	V roce 1955 vznikl v pracovnách britského a amerického generálního štábu projekt Bagdádského paktu, osy, vedoucí z Turecka přes královský Irák do Pákistánu. Vedle širšího strategického záměru si kladl za cíl čelit v oblasti Středního východu osvobozeneckému vlivu Náslrova Egypta a vytvořit proti němu blok, který by ho převážil a posleze i pohltil.

	Zejména Británie, která cítí, že její pozice každým dnem slábne, chvátá s realizací projektu a žádá, aby se osa Bagdádského paktu co nejrychleji obalila dalšími nárazníky. Vedle Sýrie, zmítající se vojenskými převraty, slibuje nejvíc nadějí Jordánsko. Dosud tak obratní britští diplomaté a vyjednavači již nemají nervy ani čas na manévrování a přislazování těžko stravitelných pilulek a uchylují se k prostému bouchnutí pěstí do stolu:

	Kdo vlastně v Jordánsku rozhoduje? Král anebo armáda? A čí je armáda? Přece generála Glubba – pardon, Glubba paši! Proti komu půjde Glubbova Arabská legie? Proti západním mocnostem? Nebo se západními mocnostmi proti Egyptu a jeho spojencům?

	Jordánský král Husajn nikterak nespěchal se svým přistoupením k Bagdádskému paktu, Jak to od něj jeho západní spojenci očekávali. Váhal, vyčkával, ba zdálo se, jako by celou záležitost hleděl co nejvíc oddálit a nějak z ní uhnout.

	V září 1955 požádal egyptský president Násir socialistické země o zbraně na obranu proti Izraeli a západním mocnostem. Násir byl prvním arabským státníkem, který zlomil pouta, jimiž Západ svazoval arabské země Středního východu. Bránil se proti imperialistické agresivitě – a vyhráli.

	„Svým činem si získal srdce všech Arabů,“ konstatoval objektivní francouzský pozorovatel. – „Prostí Arabové dokonce věřili, že jim to nějakým způsobem přinese více jídla, lepší bydlení, dobré šaty a spásu pro každého,“ zaznamenává ironicky americký publicista St. John, aniž by tušil, že v budoucnosti se jeho slova splní. – „Šéf egyptského vojenského režimu se přes noc změnil v hrdinu číslo jedna,“ registruje kysele britská diplomatická rešerše.

	I v Jordánsku vyvolal tento akt obrovské sympatie. Král Husajn ve svých pozdějších pamětech líčí, jak mu byl Násirův čin sympatický a dodává, že v něm už tehdy viděl určitý vzor, i když prozatím vzdálený. Neboť Jordánskou armádu vede stále ještě generál Glubb a další britští důstojníci, kteří přirozeně nemají pro Násira a jeho akce sebemenší pochopení.

	V prosinci 1955 přijíždí do Ammánu namísto zdlouhavých diplomatů šéf britského generálního štábu generál Templer. Oficiální důvod návštěvy: obrana Jordánska a Arabská legie.

	Ale za tímto důvodem se skrývá opět jen nátlak, aby Jordánsko přistoupilo k Bagdádskému paktu. Nátlak je robustní a doplněný sliby, které něco váží: dostane-li Británie, co žadá, dodá ihned Jordánsku zbraně (na dřívější žádosti o zbraně a munici na obranu proti Izraeli odpovídala britská místa vyhýbavě a negativně; jednou dokonce nabídla místo zbraní výhodnou dodávku – ostnatého drátu!). Generál Templer je také zmocněn – v příznivém případě ovšem – učinit opatření pro rychlejší arabizaci ve velení Arabské legie (dřívější královy žádosti tohoto druhu byly dosud zdvořile odmítány: arabský důstojník mohl v Arabské legii zastávat nanejvýš funkci velitele pluku; například ženijní sbor měl dostat arabského velitele podle pánu až v roce 1985!).

	Král Hnsajn váhá. Radí se s Násirem. Výsledky jsou nejasné. Mezitím však už královská vláda připravila důvěrnou nótu, podle níž Jordánsko přijímá některé podmínky pro vstup do paktu, i když se s ním ještě zcela nesvazuje.

	I to je však pro jordánskou veřejnost bomba, když se o tom dovídá z egyptského rozhlasu. Ve všech městech propukají demonstrace a nepokoje. Vláda, která připravila nótu, je smetena. Příští vláda, která se snaží situaci pacifikovat, ale nicméně se nevyjádří jasně proti vstupu do Bagdádského paktu, vydrží necelý týden. Celou zemi zmítá nepokoj, jsou dokonce zapalovány vládní budovy, majetek cizinců i soukromé domy. V Jeruzalémě kamenoval dav americký konzulát. Na ammánských ulicích se objevují barikády.

	To je situace, za které vyjíždí z vojenského tábora v Zarce ozbrojené kolony a po široké asfaltové silnici míří do Ammánu, jako tolikrát předtím, zasáhl i tentokrát generál Glubb se svou Arabskou legií.

	Král Husajn – jak řekl později – byl tehdy přesvědčen, že prostý člověk byl za zásah legie vděčný. Sám však o několik měsíců později dospěl k poznání, že to byl poslední zásah legie pod velením generála Glubba a britských důstojníků. Události v okolních arabských zemích tak zrevolucionizovaly jordánskou veřejnost i arabskou složku ozbrojených sil, že by další použití legie pod britským velením na obranu monarchie znamenalo absurdnost, která by pro samotného Husajna mohla mít katastrofální následky 

	V lednu 1956 ještě král mlčky souhlasí se zásahem Glubbovy Arabské legie a obhajuje to poukazem na nutnost obnovení klidu, pořádku i ochrany majetku, za který je pry „prostý člověk“ vděčný. Za necelé dva měsíce dělá něco úplně opačného: opět ve jménu „prostého člověka“. I když při tom myslel především na svůj trůn. Je nutno uznat, že tentokrát přihlédl ke smýšlení veřejnosti, přizpůsobil se mu a vyjádřil je.

	„Dnešek je jedním z nejdůležitějších dnů mého života. Nevím, jak to všechno skončí, ale žijeme jen jednou a člověk by měl žít čestně,“ vzpomíná Husajn na svá vlastní slova, která řekl šéfovi svého díwánu (královské kanceláře) Talhúnímu, když s ním jel ráno 1. března 1956 ze svého paláce do úřadu tehdejšího ministerského předsedy Rifájího.

	Premiér, „dobrý muž a věrný přítel“, jak o něm král hovoří, byl poněkud překvapen královou časnou návštěvou. Tím víc ho překvapil králův energický příkaz, předaný současně i písemně:

	„Propustit generála Glubba! To je mé přání. Splňte je ihned!“

	To už byl ministerský předseda, známý svým silně probritským postojem, naprosto vyveden z míry, ba otřesen. Vzchopil se sice k varování před nedozírnými následky, ale král byl pevně odhodlán:

	„Jsem přesvědčen, že dělám to nejlepší, co mohu pro naši zemi udělat. Jsem si jist, že jednám správně, i když je nutno počítat s následky. Jsem na všechno připraven.“

	 

	Núwarův plán

	 

	K odstranění generála Glubba, tohoto „nekorunovaného jordánského krále“, ovšem nepřispěl pouhý příkaz legitimního krále Husajna. Pod Husajnovou záštitou dělalo Jordánsko ve skutečnosti první rozhodný krok, aby se vymklo ze staleté závislosti na Británii: plnilo tak první část osvobozeneckého programu, který, ač nepsaný, žil v arabských srdcích a proměňoval se ve druhé polovině dvacátého století postupně ve všech arabských zemích tak či onak ve skutečnost. Že se tak dělo pod Husajnovými křídly a nikoli proti němu, to svědčí současně o životnosti a nezastavitelnosti tohoto programu i o Husajnově bystrosti a prozíravé přizpůsobivosti. V tom spočívá i zvláštnost jordánské protibritské akce, která se opírá o nacionalistické osvobozenecké síly typu „Svobodných důstojníků“ i o monarchistické složky, věrné králi. Za Husajnem stojí v té chvíli jak pokrokovější městská část obyvatelstva, tak konzervativní beduínské kmeny. Podporuje ho jak Alí Abú Núwar, tak Habís el Madžalí, třebaže z odlišných důvodů, aniž přestávají být sami sebou a aniž přestávají reprezentovat dva různé světy.

	Této jednotné podpory bylo Husajnovi věru velmi zapotřebí. Jeho protibritská akce obsahuje zřetelné prvky osvobozeneckého převratu, a navenek se také převratu velmi podobá. Husajn ví, že nestačí generála Glubba prostě odvolat, že je nutné jeho odstranění také zajistit a zorganizovat. A tu přichází ke slovu armáda a především důstojníci, v jejich řadách i Núwar a Madžalí.

	Núwar je v Ammánu, Madžalí je v Zarce.

	V Ammánu a v Zarce se také odehrají hlavní dějství akce. Núwar v Ammánu je v popředí scény, jak to odpovídá jeho postavení, Madžalí v Zarce zůstává v pozadí a vykonává nezbytnou „černou práci“, kterou není vidět.

	V okamžiku, kdy stojí Glubb paša tváří v tvář ministerskému předsedovi, který dostal za úkol oznámit mu královo rozhodnutí, vyhlásil Núwar v Ammánu letecký poplach. Rozumí se, že žádná letadla Ammán neohrožovala: poplach byl pouze záminkou, aby arabští důstojníci mohli vyřadit z činnosti štáb Arabské legie a prakticky zajmout všechny jeho britské důstojníky, shromážděné v krytu hlavního velitelství.

	V Zarce si odřekli efekt leteckého poplachu: arabští důstojníci tam 60 Glubbových britských spolupracovníků prostě nahnali do kasína a drželi je tam v izolaci.

	Samotný Glubb, který se nemohl odvolat ke svým britským kolegům a pohnout je k odporu, byl mezitím eskortován na letiště a vypraven jakýmsi jemnějším postrkem, tj. i se svými zavazadly, na Kypr. Teprve odtamtud mohl zpravit svou londýnskou centrálu.

	Británii nezbývalo v té chvíli nic jiného než protestovat, ale sebeostřejší nóty ani slova nemohla znamenat tolik co faktický odpor, který byl Glubbovi a jeho společníkům armádní akcí znemožněn. Ministerský předseda Anthony Eden se v osobním telegramu pokoušel přimět krále Husajna, aby své rozhodnutí změnil. Britský velvyslanec v Ammánu Charles Duke naléhavě žádal o audienci v jednu hodinu po půlnoci. Král, který se těsně předtím uložil ke spánku, se oblékl a přijal ho.

	„Musím vám sdělit,“ zalykal se velvvslanec vzrušením natolik, že neformuloval zcela přesně a vyjádřil se ve stylistickém chumlu, ve kterém spletl všechno dohromady, „že vláda Jejího britského Veličenstva cítí, že následky – jestliže své rozhodnutí ihned nezměníte a nedovolíte Glubbu pašovi pokračovat v jeho práci a nám nedáte možnost celou záležitost vysvětlit – tedy tyto následky by mohly mít velmi vážný ráz pro Vaše Veličenstvo osobně, pro monarchii a pro celou budoucnost Jordánska.“

	Samotný Glubb paša, nyní již jen generál Glubb, trpce prožíval neslavný konec své kariéry. Nemohl již nabídnout žádné své služby. Ztratil cenu.

	„Z hrstky policistů,“ stěžoval si později, „jsem vybudoval armádu o třiadvaceti tisících mužů a národní gardu s třiceti tisíci mužů A teď byla v několika hodinách zničena práce šestadvaceti let.“

	Jenže jordánští nacionalističtí důstojníci, v jejich čele Alí Abú Núwar, vůbec nechtěli tuto práci zničit. Núwarovi šlo o něco jiného. Když ho tři měsíce po Glubbově odvolání povýšil král na generála a jmenoval ho šéfem štábu Arabské legie a zároveň vrchním velitelem jordánské armády, měl Núwar svůj plán v kapse.

	Především chtěl legii zreorganizovat tak, aby ji mohl dobře a podle svého ovládat. K tomu potřeboval dostat ze Zarky, která znamená současně kontrolu Ammánu, beduínské jednotky, tvořící asi třetinu celkového počtu a věrné především králi, nikoli jemu, Núwarovi. Rozhodl se, že je přemístí do okrajových posádek, kde by mu nemohly škodit.

	Beduíni – v jejich řadách též Habís el Madžalí, zatím stále ještě neviditelný; první housle teď hraje Alí Abú Núwar – se však postavili na odpor. Ne snad že by něco tušili o Núwarově plánu: vzepřeli se ze zásady a ze zvyku, jednak chtěli zůstat seskupeni podle kmenů, jednák rezolutně odmítli, aby jim případně velel Palestinec, důstojník pocházející ze západního břehu Jordánu.

	Alí Abú Núwar pochopil, že zpříma neprorazí, a udělal kompromis. Místo Palestince bude beduínům velet důstojník ze Zajordánska, tedy z východního břehu Jordánu, ale z města. Jako prvního jmenoval velitelem beduínské části legie generála Hajárího, který pocházel stejně jako Núwar a jako další současní velitelé – ze Saltu. (Příbuzenství nebo i jen společné rodiště hrají v jordánské politice velkou roli.) Významné místo velitele 3. pluku v Zarce svěřil Núwar dalšímu člověku ze Saltu, pro jistotu ještě svému bratranci Maánovi Abú Núwarovi.

	Legie se přes beduínský odpor začala zásadně měnit. Glubb do ní zařazoval raději beduíny a přijímal i muže z měst, ale jen narozené na východním břehu: lidé ze západního, palestinského břehu, jakož i palestinští uprchlíci se mohli dostat jen do Národní gardy. Alí Abú Núwar obě tyto složky rozpustil a sjednotil je do Národní armády. Bývalá legie v ní představovala jen část první divize. Dvě další divize tvořili převážně Palestinci. Přitom beduíni měli v první divizi z devíti pluků jen tři. Ale ani tyto tři pluky neměly dlouho existovat ve své čistě beduínské podobě…

	Nutno říci, že i jiné věci v Jordánsku se změnily. V říjnu 1956 se konaly volby a většinu získaly nacionalistické, osvobozenecké a celoarabsky orientované síly. Ministerským předsedou se stal proegyptský činitel, podporovaný Núwarem, Sulejmán Nábulsí (ze Saltu!). Konzervativní beduínská část jordánského obyvatelstva se ocitla nejenom v menšině, nýbrž i v defenzívě, přehlušena mocným nástupem městské a palestinské části obyvatel: Palestinců žilo v té době v Jordánsku 950 000, tedy více než 550 000 původních obyvatel někdejšího Zajordánska. Asi 135 000 jich žilo v uprchlických táborech, kam se uchýlili po útěku ze svého území, jež připadlo Izraeli, a to byla složka, která nejvíc přispívala k celkové radikalizaci poměrů. V jejich hlavách se uchytila protiimperialistická a současně protimonarchistická hesla. Nejoblíbenější a nejvzývanější osobností v zemi se stal Násir, jehož portréty dostávaly i ve veřejných místnostech přednost před královými portréty!

	Za této situace pokračuje Alí Abú Núwar v omezování a potlačování beduínské složky jordánských ozbrojených sil, ve kterých se stává Habís el Madžalí pokud možno ještě neviditelnější. Tato doba patří Núwarovi, ten teď prožívá svůj velký nástup. Snaží se vykovat si z jordánské armády nástroj pro uskutečnění svého plánu, na jehož konci se skví svobodné Jordánsko jako jedna z řady arabských zemí, možná s králem, ale spíš bez krále, zato však s osvobozeneckým maršálem, pocházejícím z rodu Svobodných důstojníků podle egyptského vzoru.

	Maršálskou uniformu si Alí Abú Núwar šije na vlastní míru.

	 

	Hrozba i záchrana ze Zarky

	 

	Otázka, zda se to mohlo králi Husajnovi líbit, není víc než řečnická. Plave v proudu, uprostřed něhož si zachránil trůn. Proud ho však hrozí zahltit, převalit se mu přes hlavu. Dělá, co může, jenže ne vždycky může tolik, kolik by chtěl. Je ale dost chytrý, aby nešel hlavou proti zdi a počkal si na příznivější chvíli…

	V noci na 29. října 1956 zahájily britsko-francouzské námořní, letecké a pozemní jednotky operaci Mušketýr, která byla imperialistickou odpovědí na egyptské znárodnění Suezského průplavu. Spolu s jednotkami izraelské armády, které vpadly podle plánu operace Kádeš na Sinaj, podnikly proti Egyptu agresi, které měla Násira srazit na kolena se vším všudy, tedy i s jeho vlivem na ostatní arabské země.

	Jordánská vláda se na doporučení parlamentu rozhodla projevit své sympatie napadenému Egyptu alespoň tím, že zruší britsko-jordánskou smlouvu z roku 1948. Podle ní dostávalo Jordánsko od Británie roční subvenci ve výši 12 miliónů liber šterlinků převážně na nákup zbraní a na vydržování Arabské legie – ale za tyto peníze vládla Arabská legie pod britským velením Jordánsku.

	Co skončilo fakticky, mělo nyní skončit i formálně a právně. Aby Egypt, Sýrie a Saúdská Arábie podpořily jordánské stanovisko, převzaly závazek, že budou nadále poskytovat jordánsku jako „příspěvek arabské solidarity“ sumu, odpovídající ztracené britské subvenci. Ale Británie musí vyklidit poslední tři letecké základny, které dosud v Jordánsku má: v Mafraku, v Akabě a u Ammánu. A poslední britský voják odejde do 1. července 1957!

	Pro Británii nebyl vývoj věcí nijak příznivý. Hledala možnost k návratu a hleděla využít skutečnosti, že právě nyní operují na Středním východě její mocné námořní, letecké i pozemní síly, a že operují také v těsné blízkosti jordánských hranic. Na tuto skutečnost výslovně upozornila krále Husajna cestami oficiálními i neoficiálními. Ztratila sice v Jordánsku Glubba jako svou veřejnou pozici, nikoli však hospodářské činitele, experty a poradce, kteří všichni jsou neviditelnými nitkami spojeni s londýnskými vládními i tajnými ústřednami.

	Finančníci hladce králi vypočítávali, že vezme-li namísto britských peněz „příspěvek arabské solidarity“, zaváže se namísto Londýnu Káhiře. Experti kladli králi sugestivní otázky, zda má nějaké podklady k domněnce, že Káhira bude mít nadále zájem na jeho udržení na trůně, když sama svůj trůn bez váhání povalila a o další zjevně usiluje. Dobře informovaní agenti přinášeli králi zprávy, které obviňovaly některé jordánské důstojníky ze spiknutí proti monarchii. Poradci projevovali starostlivý úžas, že král dosud nepovažoval za nutné zakročit proti násirovským elementům v politickém životě a zvláště v armádě, když je přece jasné, že tu jde o dalekosáhlé „komunistické spiknutí“.

	Británie prostě štvala Husajna proti „příliš levému“ premiérovi Nábulsímu a „spikleneckému pučistovi“ Núwarovi, vyostřovala situaci a hnala krále ke srážce s nacionalistickými kruhy.

	Král Husajn vycítí, že nyní může více než dřív, i když zdaleka ne tolik, kolik by chtěl. Zvlášť se mu zalíbí, že svou akci může prezentovat jako rozmáchlé protikomunistické gesto.

	„Desátého dubna jsem přišel do své pracovny,“ píše Husajn ve svých pamětech, „a řekl jsem Talhúnímu: je čas tuto vládu vyhnat! – Nadiktoval jsem dopis, adresovaný Nábulsímu, a nařídil jsem rozpuštění vlády.“

	Alí Abú Núwar, zatím stále ještě generál a ne maršál. Je ve střehu. Z královských předchozích výroků vytušil, že hodlá zakročit proti všem, které označoval za „komunisty“. Odstranění Nábulsího vlády je první krok. Po něm budou následovat další, až přijde na řadu i on se svým plánem i se svou ctižádostí.

	Nebylo jiné možnosti než jednat. Odstranění Nábulsího znamená vážné ohrožení jeho plánu. Další ránu by již sotva snesl. Musí se tedy bránit, předejít krále, jednat dřív než on – zaútočit!

	Základnou této aktivní obrany, jakož i celého Núwarova plánu, byla Zarka.

	Núwar se rozhodl odeslat zbylé beduínské vojáky na sever země ae zařídit jejich přesun tak, aby odjeli bez těžkých zbraní. Ostatní jednotky, především 1. tankový pluk brigády Princezna Alija, měly vytáhnout ze Zarky do Ammánu a zabránit králi v dalších akcích proti nacionalistickým silám. Alí Abú Núwar měl mezitím přinutit dezignovaného ministerského předsedu, aby buď sám sestavil vládu, která bude nacionalistům příznivá, nebo ustoupil a umožnil vytvoření takové vlády v čele s někým jiným.

	To bylo 13. dubna 1957.

	V té dobé se v královském paláci objevila skupina beduínských důstojníků. Byli to lidé ze Zarky a doprovázel je syn jednoho z nejvýznamnějších kmenových náčelníků. Habís el Madžalí mezi nimi nebyl: zůstával stále ještě neviditelný, ale z pozadí zasahoval do vývoje věcí výrazněji, než kdyby stál ve světle ramp. Prozatím je však všechno ještě ztlumené, diskrétní a ztajené. Důstojníci nežádají o audienci u krále. Předali jen šéfovi královského díwánu dopis s prosbou o co nejrychlejší a osobní doručení králi.

	Král přeskočil zrakem dlouhé titulární oslovení i zdvořilostní formule a četl:

	„Věrní důstojníci v táboře Zarka jsou zneklidněni, Veličenstvo, vzhledem k pozoruhodným rozkazům, které dostali. Dověděli jsme se, že některé jednotky se mají brzy vydat na pochod a obklíčit Ammán. Pochybujeme o věrnosti svých velitelů a prosíme proto, aby všechny další rozkazy byly opatřeny Vaším signováním, Veličenstvo.“

	V dopise se dále uvádělo, že některé jednotky s věrnými a spolehlivými veliteli – z královského hlediska ovšem – mají být poslány do různých koutů Jordánska, zatímco první obrněný pluk je v pohotovosti: velí mu ovšem důvěrný přítel Alího Abú Núwara Násir Rašíd… 

	Král neztrácel už ani minutu. Povolal k sobě několik dalších důstojníků, kterým důvěřoval, a ověřil si správnost informací z dopisu, ba ocenil jeho vysokou vojenskou zasvěcenost. S pomocí svých vojenských důvěrníků učinil alespoň taková protiopatření, na která stačil. Potom k sobě povolal Alího Abú Núwara.

	„Bylo skoro sedm hodin večer,“ líčí tyto okamžiky král Husajn ve svých pamětech, „a byl jsem unaven, celý týden jsem málo spal. Když nyní přišel Abú Núwar do mé pracovny, díval jsem se na tohoto čtyřiatřicetiletého, pěstěného, středně vysokého muže s pečlivě střiženým černým knírkem, a nemohl jsem se ovládnout. Plný hněvu jsem na něm žádal vysvětlení všeho, co jsem odpoledne slyšel o jeho chování a podílu na všem, co se děje.“ Tatam je doba, kdy spolu v důvěrném sblížení poznávali noční Paříž. Nyní si stojí tváří v tvář jako mocenští rivalové.

	„Když začal hovořit,“ pokračuje Husajn, „zazvonil telefon. Zvonil dlouho a ostře, takže jsem musel vzít sluchátko. Byl to velmi naléhavý hovor pro Abú Núwara. Na druhém konci drátu byl jeho bratranec Maán, velitel brigády Princezna Alija. Slyšel jsem tlumený, ale vzrušený rozhovor. Abú Núwar zbledl a pátravě se na mne podíval. Potom křičel do telefonu:

	‚Zabraňte tomu! Proboha, zastavte je! Jak je to s dělostřelectvem? Kde je generál Hajárí?‘

	Docela zřetelně jsem slyšel Maánův hlas na druhé straně:

	‚Nejsou už k udržení. Důstojníci chtějí jet do Amánu. Celá brigáda je přesvědčena, že král už je nebo dnes večer bude mrtev!‘“

	Jordánský král Husajn není možná nejlepší literát, jakkoli barvitá (či přibarvená?) jsou jeho líčení, zato však zatím nikdy nezaváhal osobně zasáhnout, vyžadovala-li to situace. Nyní taková chvíle nastala. Vytrhl Nůwarovi sluchátko z ruky a řekl do telefonu pevným panovnickým hlasem:

	„Tady je král Husajn! Okamžitě přijedu!“

	Vmžiku je přistavena královská limuzína, Husajn ještě stačí nakázat adjutantům, aby vyřídili jednotkám, které přijedou do Ammánu, že král je naživu a má se dobře, vojáci pak že se mají vrátit do kasáren. Potom, obléknut již do uniformy, křikl na Núwara:

	„Pojďte, jedeme do Zarky!“

	Zdrcenému spiklenci nezbývalo podle královského líčení nic jiného než nasednout a jet na místo činu.

	„Skočil jsem za volant, Abů Núwar a můj strýc Šerif Násir seděli vzadu. Pádili jsme do Zarky. Myslím, že nikdy v životě jsem nezuřil tak, jako nyní, a podle toho jsem také jel,“ pokračuje Husajn. „Na mostě v Rusejfě jsme se potkali s vojenským nákladním autem. Když jsme oba zastavili, viděl jsem, že nákladní vůz je plný vojáků a civilistů, kteří hrozivě křičeli a zvedali nad hlavy pušky a hole. Když jsem vystoupil, vyskočil z nákladního auta důstojník a jeho mužstvo. Poznali mě. Mohli mě zabít, ale neudělali to. Byl to nejpohnutější okamžik mého života. Slzy mi vstoupily do očí, když mě obklopili a když jsme se objali.

	‚Díky bohu, že jste živ a zdráv‘! volali. ‚Jsme vaši! Pryč se zrádci.‘“

	Tak líčí tyto napínavé okamžiky král Husajn. A pokračuje dál stejným tónem. Byla prý to fantastická scéna, když se v Zarce setkal se svými vojáky, kteří prý se tak radovali z toho, že je naživu, v bezpečí a u moci, že mu z přemíry nadšeníi málem zničili jeho ševrolet.

	„Když jsem se vracel do Ammánu, měl jsem skvělý, vznešený pocit. Tato noc znamená obrat v jordánských dějinách,“ dodává nabubřele král.

	V Zarce však přesto došlo k potyčkám, byli ranění i mrtví.

	Především však tu byl jeden zajatec, zato prominentní. Dávný králův přítel a vysoký vojenský hodnostář, který mířil ještě výše, sedí v monarchově pracovně, jak ho Husajn popisuje, je Alí Abú Núwar zcela zdrcen a pohled na něj je prý k pláči.

	„Tak tedy – co čekáte, že s vámi udělám?“ táže se král.

	Bledý Alí Abú Núwar prý prosí o život.

	„Ale co jste udělal, abyste si zasloužil důvěru, kterou jsem ve vás měl?“

	Núwar opět žádá o milost.

	A Husajn dál píše o sobě:

	„Pocítil jsem náhle nepředstavitelnou únavu. Byla to reakce na krizový týden.“ – Znovu se zeptal:

	„Tak co tedy mám s vámi udělat?“

	Núwar: „Můžu odjet na čtrnáct dní do Itálie, než se věci vyšetří?“

	„Dobrá, jeďte.“

	Příští den odcestoval Alí Abú Núwar s rodinou nikoli do Itálie, nýbrž do syrského Damašku. Tam, v emigraci, skončila kariéra jordánského generála, který mířil výš, chtěl svou zem dovést dál, ale nepodařilo se mu to: maršálem se nestal.

	 

	Jiný muž

	 

	Na Núwarovo místo v čele jordánské armády nastoupil jiný muž, který získal vojenské vzdělání ve známé britské akademii v Sandhurstu a sloužil pak pod Glubbem pašou v Zarce, kde zůstával po léta neviditelný.

	Mezi řekou Jarmúkem a jižním Nedždem kočuje na dvacet beduínských kmenů. Ti, co putují severem země, se seskupili do jakési beduínské federare Bení-Sachr. Ti na jihu jsou Huwejtatové. Obě skupiny mají rozdílný charakter. Bení-Sachr jsou silnější, mlčenliví a zarputilí, Huwejtatové jsou štíhlí, veselí a povídaví. Avšak obojí chovají úctu k monarchii. Byla to jednotka beduínů Bení-Sachr, která 13. dubna odepřela Núwarovi poslušnost a zachránila Husajnovi trůn. Muž ze společenství Huwejtatů, bohatý beduín z Keraku, nastoupil pak na Núwarovo místo.

	Je to samozřejmě Habís el Madžalí. Byl povýšen na generála a jmenován vrchním velitelem jordánské královské armády. Tato skutečnost naznačuje, že to byl Madžalí, který z pozadí inspiroval a dirigoval beduínskou delegaci ze Zarky, jež odevzdala králi varovný dopis, prozradila Núwarův plán a umožnila včasnou protiakci. Madžalí sám v delegaci nebyl. Snad chtěl reději zůstat neviditelný, snad považoval svou přítomnost v Zarce za důležitější. Ale král bezpochyby honoroval nejcennější služby a do čela svých ozbrojených sil vyzdvihl právě Madžalího.

	A Madžalí se činil.

	Nepronášel projevy, neukazoval se na veřejnosti v plném lesku. Zůstával neviditelný, ale z pozadí zasahoval do vývoje věcí důrazně, rozhodně a nemilosrdně. Zahájil v armádě čistku, již padlo za oběť šedesát důstojníků, podezřelých z příslušnosti k tajnému spolku Svobodných důstojníků. Do vedoucích vojenských funkcí jmenoval beduínské důstojníky.

	V zemi ještě doznívaly nepokoje, neboť Núwarova akce měla široké lidové zázemí. I zde se Madžalí osvědčil. První tankový prapor přesunul ze Zarky do Ammánu, jeho děla hlídala město z citadely. Čtvrtý a pátý prapor přemístil na břeh Jordánu, aby pacifikoval odpor městského obyvatelstva a pokrokovější části veřejnosti. Když vyšel ammánský lid do ulic, aby protestoval proti nástupu reakce a podpořil pokrokový nacionalistický program, zazněly v Zarce příslušné povely a signály a po vzorné asfaltové silnici vyrazily kolony vojenských aut: za necelou hodinu narazili demonstranti na sevřené šiky beduínských bojovníků, jejichž tváře nenechávaly nikoho na pochybách, že jsou odhodláni ke všemu.

	Jordánské území bylo rozděleno na vojenské okruhy a spravováno armádou. Všude zasedaly mimořádné vojenské tribunály a vynášely drastické rozsudky. Například dvanáctiletý chlapec byl odsouzen na dva roky do vězení za to, že napsal Násirovi dopis, ve kterém si stěžoval na brutální zacházení beduínských vojáků se svými rodiči a příbuznými. Politické strany, odbory a studentské spolky byly rozpuštěny. Na tři tisíce lidí se ocitlo v koncentračních táborech. Vraždění – počet obětí není znám – vyvrcholilo 22. května veřejnými popravami v Ammánu, Jeruzalému, Ramalle a Nábiusu.

	Jordánsko se tedy nedočkalo svého osvobozeneckého maršála, zato se mu však dostalo maršála z královské milosti.

	V roce 1965 byl touto hodností poctěn Habís el Madžalí.

	O pět let později, v roce 1970 zasahoval ve prospěch krále Husajna v situaci, která byla bezpochyby ještě vážnější.

	 

	Konflikt s fedajíny

	 

	Mezi rokem 1965 a 1970 byl rok 1967. Červen 1967 s novou agresí Izraele proti arabským zemím, proti Egyptu, Sýrii a Jordánsku. Po sedmi dnech války zůstal z Jordánska zbytek, pouhé dřívější Zajordánsko. Část Palestiny, jež připadla po vzniku Izraele pod jordánskou korunu, obsadila Izraelská vojska.

	Nastal nový exodus Palestinců. Další statisíce uprchlíků hledaly útočiště ve zbytku jordánské země.

	Avšak nejen útočiště. I základnu pro návrat do vlasti. Základnu pro osvobozenecký boj proti izraelskému okupantovi.

	Palestinci se sdružuji do organizací ozbrojeného odporu. Členové organizací – fedajíni – se snaží vytvořit právě z Jordánska hlavní bázi svého boje proti Izraeli. Izrael však hrozí – a zdůrazňuje to řadou výpadů na jordánské území – že bude fedajíny pronásledovat i na cizím, jordánském území.

	Jordánská vláda chce izraelské intervenci zabránit tím, že fedajíny zatlačuje nejprve administrativně a pak i násilným způsobem na sever a na východ od Jordánu. Palestinci se brání. Chtějí zůstat v dotyku s izraelským nepřítelem.

	A tak dochází k potyčkám, k přestřelkám i větším bojům mezi Araby, mezi Palestinci a Jordánskou armádou. Rozpory jsou urovnávány dohodami, které vzápětí jedna, či druhá strana porušuje. Napětí stále roste.

	Část královské rodiny pobývá začátkem června 1970 v letní rezidenci Rummar u městečka Suvejla, severozápadně od Ammánu. I tam je však neklid, na rezidenci se několikrát dokonce střílelo. Král přijíždí, aby odvezl děti a příbuzné a odeslal je do londýnského bezpečí. Když projíždí kolem mešity v Suvejle, ocitne se jeho auto – tentokrát je to mercedeska – v palbě. Husajn má i tentokrát na sousedním sedadle samopal. Okamžitě skáče do příkopu a odpovídá dlouhými dávkami. Králův vojenský doprovod střílí na fedajíny i z těžších zbraní, jeho strýc Šeríf Násir zalehl u kulometu – není lehké být ve dvacátém století na Středním východě monarchou!

	Atentát na krále ukázal hloubku propasti, na jejíž dno žádná z obou stran nedohlédla. Raději proto uzavírají další dohodu o příměří. Nejvlivnější představitel Palestinců Jásir Arafat ujišťuje, že „odmítá každý avanturismus“. Aby umožnil kompromis, nahrazuje král ve vládě odpůrce Palestinců lidmi, kteří prý s fedajíny sympatizují.

	Koncem července přistupuje jordánská vláda na Rogersův plán, který má přispět k politickému řešení situace na Středním východě. Palestinci však s takovým řešením nesouhlasí, nevěří v jeho úspěch a vidí v něm lstivé ohrožení svých cílů. V Ammánu jsou opět demonstrace a dochází ke srážkám mezi palestinskými extremistickými a umírněnými skupinami. Koncem srpna se neklid znovu proměňuje v ozbrojené srážky mezi fedajíny a jordánskou armádou. Současně se konají zmatená jednání, uzavírají se příměří, ale jiskry bojů stále přeskakují.

	Do vnitřního zmatkn zasahuje 9 září 1970 ještě událost, která má mezinárodní dosah: fedajíni se zmocnili letiště v Zarce a krátce nato tam přistává několik cizích dopravních letadel, unesených palestinskými komandy z evropských linek. Přes dvě stě unesených cestujících se v poušti v Zarce několik dní strachuje o svůj život. Zarka je nyní prohlášena za „svobodné palestinské území“, jordánská armáda nad ní ztratila kontrolu, vláda je bezmocná – snad nic nesvědčí výrazněji o síle palestinských bojovníků než skutečnost, že se dokázali zmocnit Zarky, této tradiční a klasické jordánské vojenské základny, vzdálené půl hodiny jízdy autem od Ammánu.

	Nedaleko Zarky táboří v poušti irácká tanková jednotka. Postaví se irácké tanky po bok fedajínů, pokusí-li se jordánská armáda v Zarce zasáhnout? Několik dnů zůstává tato otázka nezodpovězena, třebaže se horečnatě vyjednává všemi směry. Ráno 14. září se dávají irácké tanky do pohybu. Avšak směrem k Mafraku a k Ibridu, tedy dál od Zarky a od Ammánu, k syrským hranicím…

	Únosy letadel palestinskému boji neprospěly. Umírnění v čele s Arafatem se od nich distancovali.

	Ale to už byla v proudu další bitva mezi fedajíny a jordánskou královskou armádou. Tentokrát bitva nelítostná, krvavá a globální. Jordánským jednotkám nevelí nikdo jiný, než samotný její vrchní velitel maršál Habís el Madžalí.

	V úterý 15. září vyrazily jordánské tanky po silnici z Ammánu do Zarky a snažily se obklíčit město, vojenský tábor i letiště. Hle, maršál bojuje o Zarku, kde strávil tolik let v úspěšné neviditelnosti, kde se dělaly jordánské dějiny a odkud do nich i on z pozadí tak výrazně zasáhl – a bojuje neúspěšně! Tanky narazily na dobře vyzbrojené obranné pozice, utrpěly ztráty a musely se stáhnout. Zarka zůstala palestinská.

	V odpověď na maršálskou akci se zvedlo i na severu země palestinské povstání. Po bojích, které trvaly od neděle, se ocitlo v rukou fedajínů druhé největší jordánské město Ibrid. Palestinci vybudovali na silnicích mezi Zarkou, Ammánem a Ibridem barikády a znemožnili mezi nimi provoz.

	„Považujeme celou oblast severního Jordánska od Ibridu po Džeráš za svobodné palestinské území,“ vyhlásil v úterý ráno jeden z palestinských vůdců Nájef Hawátme.

	Král Husajn odpovídá se svou obvyklou bombastíčností:

	„My, kteří neseme nejvyšší a nejtěžší odpovědnost, jsme povinni učinit řadu opatření pro zachování pořádku a bezpečnosti!“

	A jmenuje novou vládu. Vojenskou. Do jejího čela staví generála Mohammeda Dáúda, původem Palestince z jeruzalémského předměstí, který se oženil s Američankou. Skutečnou moc v zemi však vykonává vrchní armádní velitel maršál Habís el Madžalí, jmenovaný právě i vojenským guvernérem Jordánska.

	Jmenování vojenského guvernéra znamená prakticky vyhlášení výjimečného stavu. A to je Madžalího chvíle.

	Od ranních hodin ve čtvrtek se utkávají královské jednotky v tvrdých bojích s fedajíny v Ammánu, v Zarce, v Saltu, v Ramtě a v dalších městech na severu země.

	V Ammánu útočí jordánská armáda od pěti hodin na pozice fedajínů na pahorku Džebel Husejn, kde sídlí štáb CLAP (vedení palestinského ozbrojeného boje). Královská děla a tanky ostřelují hustě zalidněné palestinské tábory al-Husejn a Wahdat.

	Maršál Habís el Madžalí řídí boje a akce už nejenom z pozadí. Tentokrát je ho dobře vidět a hlavně slyšet. Těsně po půlnoci vydává první své rozkazy, výzvy a proklamace.

	„Jisté elementy,“ tak zní jeho hlas, „se pokoušejí zaujmout pozice v různých budovách a objektech hlavního města, odkud střílejí na ozbrojené síly. Vyzýváme občany, aby nedovolili těmto elementům vnikat do domů a budovat v nich střelecké pozice. Ozbrojené síly dostaly rozkaz energicky odpovědět na střelbu a umlčet ji.“

	V 11 hodin – to je stále čtvrtek 17. září – oznamuje maršál Madžalí ve veřejném prohlášení, že „královské síly jsou pánem situace v hlavních městských čtvrtích.“ Ve 14 hodin sděluje, že „pořádek byl obnoven v palestinských táborech na Džebel Husejn, Džebel Nuzha a Džebel Kalaa“. Ve čtvrt na šest vyhlašuje, že „zůstává již jen několik kapek odporu“.

	Avšak ani v pátek není v Ammánu klid. Maršál vydává před osmou hodinou komuniké, v němž poskytuje fedajínům „poslední šanci opustit Ammán se svými zbraněmi“ a stáhnout se k řece Jordánu. Nepodrobí-li se této ultimativní výzvě, budou královské ozbrojené síly „nuceny zvýšit sílu své odpovědnosti“.

	Boje však jsou v plném proudu a je těžké zastavit je. Královská armáda zasahuje od prvních chvil ostře a nevybíravě, fedajíni brání holý život.

	„Je to zde jako v Kongu v roce 1960,“ sdělují z Ammánu korespondenti francouzské tiskové agentury. „Těžké dělostřelectvo a tanky střílejí ve městě už 56 hodin. Husajnovy speciální jednotky se snaží město ovládnout za každou cenu. Z horních pater hotelu Urdun, který dominuje městu a kde jsme spolu s ostatními zahraničními novináři uvězněni, je vidět uprostřed hrozného zmatku, výbuchů a rachotu těžkých kulometů četné požáry, z nichž se valí kouř.“

	Italští reportéři sdělují:

	Ammán hoří. Občanská válka vrcholí ve své nejkrutější a nejkrvavější fázi… Po silnicích se sunou obrněné vozy a rachotí železem. Čas od času zazní salva z kulometu. Bylo už prolito mnoho krve. Počet mrtvých a raněných se dá těžko odhadnout, ale jistě jde do tisíců. Mezi mrtvými je i mnoho bezbranných civilistů. Oběti leží na ulicích a není možné se k nim přiblížit. Mnoho raněných sténá pod troskami svých ubohých a přesto bombardovaných domků, zatím jim není možné pomoci… Armádní jednotky procházejí ulicemi a prohledávají dům za domem. Každou chvíli zazní krátké zaštěkání samopalu. Potom nastane ticho. Je to ticho smrti… Beznaděj Palestinců je velká, ale přestože se jim už nedostává munice, nezdá se, že by přijali, co je jim nabízeno. Nakonec však přejdou hodiny a dny a tento nešťastný lid bude stát tváří v tvář skutečnosti: není poražených ani vítězů, je jen tragická realita hrozného masakru.

	Po několika dnech sděluje Červený kříž:

	„Jen v palestinském táboře Wahdat v Ammánu bylo fosforem těžce popáleno na 3000 osob.“

	Palestinský vůdce Jásir Arafat označuje jordánskou vojenskou vládu, v níž je nejmocnějším mužem maršál Madžalí, za fašistickou.

	Vláda zase vypisuje odměnu 5000 dinárů za zadržení vůdců palestinských organizací Habáše a Hawátmy, kteří prý jsou hlavně odpovědní za vyvolání palestinských ozbrojených akcí. Ale Hawátme dlí neznámo kde, snad v Bejrůtu, Habáš je na návštěvě v Koreji.

	Masakr v Jordánsku však hrozí naprostým zhroucením arabské fronty proti Izraeli. Mluví se o tom, že jordánskou armádu podporovalo proti Palestincům Izraelské letectvo. I když jak v Ammánu, tak v Tel Avivu to rozhodně popírají, naznačuje několik izraelských činitelů, že by Izrael nerad viděl odchod krále Husajna z vedení jordánského státu.

	Podobně se na události dívají i ve Washingtonu a v Londýně. Americké jednotky v západním Německu jsou v pohotovosti. Na letišti Incirlik v Turecku je připraveno dvacet amerických vojenských dopravních letounů C-130. Do sestavy 6. americké flotily ve Středozemním moři urychleně přibyla letadlová loď John F. Kennedy a nosič vrtulníků Guam. V Británii se mluví o nutnosti pomoci Husajnovi v případě, že by na palestinské straně zasáhla jiná arabská vojska – solidární pocity a volání po pomoci Palestincům bylo zvlášť silné v Sýrii.

	Občanská válka v Jordánsku nejenom ohrožuje samotné náklady arabských pozic vůči Izraeli, ale může posloužit i jako záminka ke vměšování a k intervenci někdejších koloniálních mocností, uvyklých zde na Středním východě panovat…

	 

	Násirův poslední zásah

	 

	Za této situace žádá egyptský president Násir okamžitou schůzku šéfů arabských států. Nešetří výmluvností, nehledí na protokolární zvyklosti, snaží se překlenout předchozí averze a zášti zapřísaháním ve jménu něčeho většího a vznešenějšího, čemu se zkráceně říká arabská jednota.

	Schůzka se sejde 25. září v Káhiře. Ještě předtím Jednal súdánský president Nimajrí i Násirovým jménem v Ammánu s králem Husajnem i s palestinským vůdcem Arafatem, kteří oba nakonec do Káhiry přijeli. Pod Násirovým předsednictvím se v Káhiře dohodlo s konečnou platností zastavení palby v Jordánsku.

	Přestřelky však ještě trvají, zvlášť na severu země. Města Irbid a Džeráš jsou stále v palestinských rukou. Dohoda však určuje podmínky urovnání, které respektuje jordánské státní zájmy i palestinskou svébytnost a práva.

	Káhirská schůzka šéfů arabských států končí. President Násir se dává fotografovat společně s králem Husajnem a Jásirem Arafatem. Je mezi nimi uprostřed ne jenom jako smírčí duch, ale i jako vůdčí osobnost a uznávaná arabská autorita. Ještě než se rozloučí s posledním návštěvníkem, kuvajtským emírem Sabáhem, dívá se na Násira u oběda starostlivě jeden z jeho přátel:

	„Měl byste se šetřit. Jste přepracován!“

	„Já vím,“ říká Násir. „Ale nejde o mne. Jde o budoucnost Arabů, o Jordánsko. Tam umírají muži, ženy a děti. Závodíme se smrtí.“

	Toho večera byl Násir mrtev. Podlehl srdečnímu záchvatu.

	V Jordánsku zpráva o jeho smrti lidi přímo omráčila. Protivníci ještě leží v bunkrech a okopech proti sobě, ale již nebojují. Po ulicích jezdí vozy se zelenými vlajkami, jež patří meziarabskému výboru, dohlížejícímu na dodržování příměří. I z beduínských vojáků královské armády jakoby se vytratila bojovnost. A Palestinci si kladou otázku, co s nimi bude, když zemřel raís, jejich ochránce a idol.

	Z ulic se začínají odklízet mrtví a trosky. Nemocnice jsou plné raněných. Organizuje se pomoc obyvatelstvu.

	Maršál Madžalí přestal vydávat svá komuniké, rozkazy a výstrahy.

	Král Husajn mluví do ammánského rozhlasu a i v této pohnuté chvíli zůstává věrný svému stylu:

	„Nechte nám otevřít novou stránku. Výsledkem musí být láska a bratrství, osvobození a vítězství.“

	Velká slova zanikají ve velkém tichu. Tichu za mrtvé, kterých bylo příliš mnoho, a příliš zbytečně.

	Fedajíni nemohou zapomenout na tyto mrtvé, ani na toho, který nařizoval zabíjet: na maršála Madžalího. Maršál však neztratil nic ze svého postavení u dvora. Vždyť všechno je jen provizorní. I příměří mezi královskými a fedajíny.

	Maršál proto zůstává. Stáhl se jen znovu do své obvyklé neviditelnosti…

	 


MÍSTO DOSLOVU

	(Rozhovor s autorem)

	 

	 

	 

	Arabské revoluce představují významnou součást velkého boje pokrokových sil celého světa.

	Řekl bych, že součást o to významnější, uvědomíme-li si, že před egyptskou revolucí byla celá arabská oblast v podstatě koloniálním územím. Vládli zde sice místní králové, ale pod protektorátem britských či francouzských vysokých komisařů a pod dohledem vojsk těchto mocností. Egyptská revoluce jako první prolomila koloniální bariéru. Není divu, že vyvolala takový obdiv a vzbudila tolik nadějí nejenom v ostatních arabských zemích, ale i v sousední Africe, a že vbrzku našla tolik následovníků i napodobovatelů.

	Arabské revoluce naší doby se ovšem rodily jako vojenské převraty.

	Jinak to ani nešlo. Armáda zde byla v té době skutečně jedinou silou, která se mohla postavit proti monarchům a jejich koloniálním ochráncům. Armáda jediná disponovala v těchto zemích tím, čeho je třeba k vyrvání moci z rukou dosavadních vládců: přísnou organizací, silou, zbraněmi.

	Převrat ovšem není ještě revoluce.

	Samozřejmě, teprve pokračování převratu se může stát revolucí. Může a nemusí. Mnoho záleží na těch, kdo převrat vedou a kdo po převzetí moci nejvíc ovlivňují další vývoj.

	V arabských zemích to byli i nadále vojenští velitelé. Proto také jsem se na ně ve svých reportážích soustředil. Chtěl jsem ukázat, jak právě oni, pozdější maršálové, zasáhli do revolucí svých zemí, jak byli nejenom jejich výrazem, ale současně spoluurčovali jejich charakter. Je velice zajímavé sledovat, jak jejich osobní vlastnosti, schopnosti i neschopnosti, dobré i špatné vztahy k někomu či k něčemu ovlivňovaly a dávaly ráz určitým etapám revoluce.

	Myslíte, že se vám podařilo postihnout přeměny v celé arabské oblasti? O některých zemích se jen zmiňujete a nepojednáváte o nich podrobněji.

	Bylo by jistě zajímavé sledovat ií osudy některých arabských generálů a plukovníků, kteří také stanuli v čele svých zemí, ale nedali se zlákat maršálským titulem. Na to by ovšem běžný rozsah této edice nestačil. Vybral jsem si jen země, ve kterých se mušir (maršál) skutečně objevil – jsou to ovšem země, které daly ráz revolucím celého arabského mašreku, arabské východní oblasti, kterou jsem měl možnost nejlépe poznat.

	A tak se znovu vracíme k Egyptu.

	Ano, protože egyptská revoluce je první nejenom časově, ale i svým významem, její vliv na celou arabskou oblast i na velkou část Afriky byl obrovský a nedocenitelný. Soustřeďuje v sobě problematiku celé této oblasti a představuje předobraz řešení. V mnoha zemích se začali scházet Svobodní důstojníci, aby udělali něco podobného. Není to ovšem jednoduché. V osudech maršálů, o kterých píšu, se zrcadlí i četná úskalí těchto revolucí a nakonec i komplikace, jež samotné egyptské revoluci přineslo její následování v Jemenu a v Iráku i pokus o její napodobení v Jordánsku.

	Neúspěchy, s nimiž se arabské revoluce setkaly, nespadají ovšem pouze na vrub jejich vůdců.

	To jistě ne. Vždyť i proti egyptské revoluci stála celá fronta místních i zahraničních nepřátel. Podobně i v Jemenu a v Iráku, ale i v Sýrii, v Súdánu či v Alžíru se revoluce střetávaly a ještě střetávají s mnoha a mnoha nepřáteli, placenými odstavenými vládci i cizími monopoly a vládami, buntují se proti nim desítky spiknutí těch, kdož se chtějí vrátit k moci a k bohatství.

	A poněvadž v čele zmíněných revolucí není revoluční strana…

	Ano, v tom spočívá jejich zvláštnost i riziko. V čele zmíněných revolucí stojí skupiny více či méně pokrokových, ale jistě vlasteneckých lidí, jejichž působením se revoluce jaksi vlní, prochází pozitivními a negativními obdobími. Tak se o těchto revolucích dovídáme z tiskových zpráv, a někdy jsme z nich na rozpacích. Pokusil jsem se v této knížce charakterizovat aspoň některé z těchto revolucí v jejich začátcích a vývoji, ukázat na osudech lidí, kteří v nich hráli významnou a někdy i nejvýznamnější úlohu, kam směřovaly, popřípadě kam dojít nemohly.

	A to, o čem píšete, je nejenom poučné, ale i napínavé a vzrušující a obsahuje to pro našeho čtenáře i dnes jistou příchuť dobrodružství a exotiky.

	Rád vám dosvědčuji, že na Středním východě pestré životní barvy uprostřed velikých dobových svárů nijak neblednou.

	J. T.
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Poini marséal Madzali v parddni uniformé
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Kréal Husajn u helikoptéry, pfipravené neustéle u palace





images/image-19.jpeg
magnet 74

Botek Homola

BEZ MARSALSKE HOLE

Vydalo vydavatelstvf Magnet n. p. Praha 1,
Vladislavova 26, 237646, jako soutést pe-
rlodické rady Magnet. Séfredaktor Jiff Prazédk.
srafickd dprava Lud&k Buriének. Adresa re-
lakce: Praha 1, Jungmannova 24. Roz3ifuje
Podtovn! novinové sluzba, do jednotek ozbroje-
1gch  sil Magnet—administrace, Praha 1,
Vladislavova 26. Vytiskla tiskdrna NaSe voj-
sko, zdvod 02, Praha. Cena vftisku 8,— K&s.





images/image-18.jpeg
Nésir chce zprostfedkovat dohodu — v Kéhife se schazeji
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a prijede také vidce Palestincu Arafat
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Marsél Sallal mezi svymi vojéky a ministry
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Sallal a Nasir na letisti v Kahire
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John Okello jako obavany polni marsél na Zanzibaru
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Vlidovém klubu je marsél Okello zcela v civilu
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Mapa bojisté v Jordansku
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Z doby ,,8erného z&Fi* v Ammanu. Jordénsky armédni
minomet mifi na pozice Palestinct

Dym nad Ammanem - boje mezi jorddnskou armédou,
vedenou marsédlem Madzaiim, a ozbrojenymi Palestinci

v plném proudu
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Po boji: masovy hrob Palestinct





